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1183 f.201r. 

 in vigilia pasche post benedictionem cerei: zaterdag 29-03-1404. 

 quinta post Remigii: donderdag 04-10-1403. 

 

BP 1183 f 201r 01 za 29-03-1404. 

Willelmus zvw Goeswinus Braem vernaderde in aanwezigheid van Johannes zvw 

Willelmus Waerloes al hetgeen staat in het contract op de andere kant1, met 

een bepaald teken gemerkt. Voornoemde Johannes week voor voornoemde 

Willelmus. Voornoemde Willelmus droeg zijn naderrecht over aan Bartholomeus 

Spijerinc, tbv hem, Jacobus van Wijel, Aleijdis wv Willelmus Waerloes en 

Robbertus van Zwolle nzv etc. 

 

{In margine: ooo, met tussen de eerste en tweede “o”, zowel erboven als 

eronder, een “o”; vergelijk hetzelfde teken bij BP 1183 f 196v 04 di 13-

11-1403}. 

Willelmus filius quondam Goeswini Braem in presentia Johannis filii 

quondam Willelmi Waerloes prebuit ad quitandum contenta in contractu in 

alio latere isto signo signato dictus Johannes cessit dicto Willelmo et 

idem Willelmus totum jus redemptionis hereditarie supportavit Bartholomeo 

Spijerinc ad opus sui et ad opus Jacobi de Wijel Aleijdis relicte quondam 

Willelmi Waerloes et Robberti de Zwolle filii naturalis etc. Testes 

Dicbier et Coptiten datum in vigilia pasche post benedictionem cerei. 

 

BP 1183 f 201r 02 do 04-10-1403. 

Johannes zvw Arnoldus Heijme beloofde aan zijn broer Arnoldus Heijme 27 

Engelse nobel of de waarde met Lichtmis aanstaande (za 02-02-1404) te 

betalen. 

 

-. 

Johannes filius quondam Arnoldi Heijme promisit super omnia Arnoldo 

Heijme suo fratri XXVII Engels nobel seu valorem ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes Walterus et Becker datum quinta post 

Remigii. 

 

BP 1183 f 201r 03 do 04-10-1403. 

Aleijdis dvw Lambertus Zannen soen verkocht aan Johannes Boertman een 

n-erfpacht van 12 lopen rogge, maat van Erp, uit een b-erfpacht van 25 

lopen rogge, maat van Erp, welke pacht van 25 lopen wijlen haar voornoemde 

vader Lambertus Zannen soen met Lichtmis in Erp beurde, gaande uit de 

helft, behorend aan Walterus Snider, van een hoeve gnd die Palsthoeve, 

welke helft voornoemde Walterus Snider in pacht verkregen had van Andreas 

zvw voornoemde Lambertus Zannen soen. 

 

Aleijdis filia quondam Lamberti Zannen soen cum tutore hereditarie 

vendidit Johanni Boertman hereditariam paccionem #duodecim lopinorum# 

(dg: unius modii) siliginis mensure de Erpe (dg: solvendam hereditarie 

purificationis et in Erpe tradendam ex duodecim lopinis siligins 

hereditarie dicte mensure hereditarie paccionis #ad se spectantibus#) de 

hereditaria paccione viginti quinque lopinorum siliginis dicte mensure 

quam paccionem viginti quinque lopinorum siliginis dicte mensure 

antedictus quondam Lambertus Zannen soen #eius pater# solvendam habuit 

hereditarie (dg: termino solutionis predicto) #purificationis# et in Erpe 

tradendam ex medietate (dg: cuiusdam mansi dicti) #ad# Walterum Snider 

#spectante# cu[iusdam] mansi dicti die Palsthoeve et attinentiarum dicti 

mansi singulis et universis quam medietatem dicti mansi cum suis 

                         
1 Zie ← BP 1183 f 297-bisv 07 za 29-03-1404, overdracht van goederen. 
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attinentiis dictus Walterus Snider erga Andream filium dicti quondam 

Lamberti Zannen soen ad pactum acquisierat ut dicebat promittens cum 

tutore super #habita [et habenda]# ?omnia warandiam et obligationem (dg: 

aliam deponere testes) in dictis duodecim lopinis siliginis existentem 

deponere. Testes Rover et Bartholomeus datum quinta post Rem[igii]. 

 

BP 1183 f 201r 04 do 04-10-1403. 

Baudewinus gnd heren Roelofs soen van Maren en zijn zoon Rodolphus 

beloofden aan Katherina wv Hermannus Loden soen 56 nieuwe Gelderse gulden 

geld van Willelmus of de waarde met Lichtmis aanstaande (za 02-02-1404) te 

betalen. 

 

-. 

Baudewinus dictus heren Roelofs soen de Maren et Rodolphus eius filius 

promiserunt indivisi super omnia Katherine relicte quondam Hermanni Loden 

#soen# (dg: X) LV[I] nuwe Gelre gulden monete Willelmi seu valorem ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes (dg: Becker et) 

Spijerinc #et Becker# datum [supra]. 

 

BP 1183 f 201r 05 do 04-10-1403. 

Johannes die Bije zv Nijcholaus gnd Nijcoel van Oesterwijc droeg over aan 

Arnoldus Cleijnael een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Oirschot, die 

Johannes Clercke wonend in Strathen met Lichtmis moet betalen aan 

voornoemde Johannes Bije, gaande uit een huis, tuin en akker lands van 

voornoemde Johannes Clercke, in Oirschot, ter plaatse gnd Strathen, welk 

huis, tuin en akker voornoemde Johannes die Clercke voor voornoemde pacht 

verkregen had van voornoemde Nijcholaus Nijcoel, en welke pacht nu aan hem 

behoort. 

 

-. 

Johannes die Bije filius Nijcholai dicti Nijcoel de Oesterwijc 

hereditariam paccionem unum! modium! siliginis mensure de Oerscot quam 

(dg: dictus) Johannes Clercke (dg: de) commorans in Strathen dicto 

Johanni Bije solvere tenetur annuatim et hereditarie purificationis (dg: 

et in) ex domo et orto atque agro terre dicti Johannis Clercke sitis in 

parochia de Oerscot ad locum dictum Strathen (dg: q) quos domum ortum et 

agrum terre dictus Johannes die (dg: L) Clercke erga dictum Nijcholaum 

Nijcoel pro dicta paccione unius modii siliginis dicte mensure ad pactum 

acquisierat #ut dicebat# et quam paccionem primodictam nunc ad se 

spectare dicebat legitime supportavit Arnoldo Cleijnael ab eodem ad (dg: 

suam) vitam #eiusdem Arnoldi# et non ultra possidendam et habendam 

promittens super omnia warandiam ad vitam dicti Arnoldi et non ultra et 

obligationem deponere. Testes Rover et Bartyholomeus datum quinta post 

Remigii. 

 

BP 1183 f 201r 06 do 04-10-1403. 

Henricus Stakenborch zvw Johannes van Westeric ev Yda dvw Johannes 

Minrebroder zvw Johannes gnd Minrebroder verkocht aan Henricus zvw 

Godefridus van Risingen hoefslager een b-erfcijns van 8 pond, die 

Laurencius kaarsmaker beloofd had aan wijlen eerstgenoemde Johannes 

Minrebroder, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-

Jan-Baptist, gaande uit een huis en erf, in Den Bosch, aan de 

Vughterstraat, tussen erfgoed van Willelmus zv Johannes gnd Neve 

vleeshouwer enerzijds en erfgoed van Johannes gnd Lemken anderzijds, 

strekkend vanaf de Vughterstraat tot aan de weg die loopt voor het huis van 

Postel. 

 

-. 

Henricus Stakenborch filius quondam Johannis de Westeric maritus et tutor 

legitimus Yde sue uxoris filie quondam Johannis (dg: Mij) Minrebrod[er] 

filii quondam Johannis dicti Minrebroder hereditarium censum octo 
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librarum monete quem Laurencius (dg: l) candelator promisit se daturum et 

soluturum primodicto quondam Johanni Minrebroder hereditarie mediatim 

Domini et mediatim nativitatis Johannis baptiste ex domo et area sita in 

Busco ad vicum Vuchtensem inter hereditatem Willelmi filii Johannis dicti 

Neve carnificis ex uno et inter hereditatem Johannis dicti (dg: Lemken) 

Lemken ex alio tendente a dicto vico Vuchtensi ad plateam ante domum de 

Postula tendentem prout in litteris hereditarie vendidit Henrico filio 

quondam (dg: de Risen) Godefridi de Risingen calciferratoris supportavit 

cum litteris et jure promittens super habita et habenda ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte sui et (dg: dicti) primodicti 

quondam Johannis (dg: dicti) Minrebroder et quorumcumque suorum heredum 

deponere. Testes Coptiten et Heijme datum supra. 

 

BP 1183 f 201r 07 do 04-10-1403. 

Voornoemde Henricus Stakenborch zvw Johannes van Westeric ev Yda dvw 

Johannes Minrebroder zvw Johannes gnd Minrebroder verkocht aan Henricus zvw 

Godefridus van Risingen hoefslager een b-erfcijns van 2 oude schilden of 

ander paijment van dezelfde waarde, met Kerstmis te betalen, gaande uit een 

stuk land, gnd dat Heijlaer, in Oirschot, ter plaatse gnd Straten, tussen 

kvw Henricus Brant enerzijds en Willelmus Andries soen anderzijds, welke 

cijns Theodericus zv Cristianus van den Hoevel, tbv voornoemde Cristianus, 

voornoemde Theodericus en Henricus, kv voornoemde Cristianus, en voornoemde 

Yda dvw Johannes Mijnderbrueder, gekocht had van Hermannus zvw Henricus 

Brant, en welke cijns nu geheel aan eerstgenoemde Henricus behoort. De 

gebroeders Theodericus en Henricus, kvw voornoemde Cristianus, deden 

afstand. 

 

Dictus Henricus maritus et tutor legitimus Yde sue uxoris filie quondam 

Johannis dicti (dg: Mirebro) Mijnderbrueder hereditarium censum duorum 

aureorum denariorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum boni auri 

et iusti ponderis seu alterius pagamenti eiusdem valoris solvendum 

hereditarie nativitatis Domini ex quadam pecia terre dicta dat Heijlaer 

sita in parochia de Oerscot in loco dicto Straten inter hereditatem 

liberorum quondam Henrici Brant ex uno et inter hereditatem Willelmi 

Andries soen ex alio quem censum Theodericus filius Cristiani van den 

Hoevel ad opus eiusdem Cristiani ad opus dicti Theoderici et Henrici 

liberorum dicti Cristiani et ad opus dicte Yde filie quondam Johannis 
!Mijndebrueder predicti erga Hermannum filium quondam Henrici Brant 

emendo acquisierat prout in litteris et quem censum primodictus Henricus 

nunc integraliter ad se spectare dicebat hereditarie vendidit Henrico 

filio quondam Godefridi de Risingen calciferratoris supportavit cum 

litteris et jure promittens super habita et habenda ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte sui et dicte Yde in dicto censu 

existentes et eventuras dicto Henrico deponere. Quo facto dicti 

Theodericus et Henricus fratres liberi dicti quondam Cristiani super 

dicto censu et jure ad opus dicti Henrici (dg: fi) filii quondam 

Godefridi de Risingen hereditarie renuntiaverunt promittentes indivisi 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 201r 08 do 04-10-1403. 

Arnoldus zvw Johannes zvw Arnoldus Keijmpen van Hedichusen verkocht aan 

Nijcholaus Berwijns soen 4 lopen roggeland, in Oss, ter plaatse gnd den 

Elsacker, tussen erfg vw Gerardus Hennen soens enerzijds en kvw Sanderus 

Hillen soen van Os anderzijds. 

 

Arnoldus filius quondam Johannis filii quondam Arnoldi Keijmpen de 

Hedichusen quatuor lopinatas terre siliginee (dg: ad se) sitas in 

parochia de Os ad locum dictum den Elsacker inter hereditatem heredum 

quondam Gerardi Hennen soens ex uno et inter hereditatem #liberorum# 

quondam Sanderi Hillen soen de Os ex alio hereditarie vendidit Nijcholao 
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Berwijns soen promittens super habita et habenda warandiam et 

obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

1183 f.201v. 

 quinta post Remigii: donderdag 04-10-1403. 

 

BP 1183 f 201v 01 do 04-10-1403. 

Arnoldus zvw Johannes zvw Arnoldus Keijmpe van Hedichusen verkocht aan 

Johannes zvw Henricus Vilt 4 hont land, in Oss, in een kampje gnd Vilts 

Kempken, tussen Eligius gnd Kennepart van Hees enerzijds en Petrus zvw 

Robbertus Vilt anderzijds. 

 

[Arn]oldus filius quondam Johannis filii quondam Arnoldi Keijmpe de 

Hedichusen (dg: p) quatuor hont terre sita in parochia de Os in quodam 

campulo dicto Vilts Kempken (dg: sito) inter hereditatem Eligii dicti 

Kennepart de Hees ex uno et inter hereditatem Petri filii quondam 

Robberti Vilt ex alio (dg: ut dic) prout ibidem sita sunt hereditarie 

vendidit Johanni filio quondam Henrici Vilt promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere. Testes Coptiten et Heijme 

datum quinta post Remigii. 

 

BP 1183 f 201v 02 do 04-10-1403. 

Nijcholaus van der Horst zvw Johannes van der Horst verkocht aan Jacobus 

van Oefel (1) ½ morgen land, in Berghem, ter plaatse gnd Duer, tussen 

Arnoldus die Becker enerzijds en Gerardus Muijl anderzijds, met een eind 

strekkend aan een gemene steeg gnd die Duersche Steghe en met het andere 

eind aan die landwere van Berghem, (2) ½ morgen land, in Berghem, ter 

plaatse gnd Duer, tussen Johannes gnd Scoep Jans soen enerzijds en Hilla 

Ghenen anderzijds, met een eind strekkend aan voornoemde steeg en met het 

andere eind aan voornoemde landweer. 

 

Nijcholaus van der Horst filius quondam Johannis van der Horst dimidium 

juger terre situm in parochia de Berchen ad locum dictum Duer inter 

hereditatem Arnoldi die Becker ex uno et Gerardi Muijl ex alio tendens 

cum uno fine ad communem stegham dictam die Duersche Steghe et cum 

reliquo fine ad commune munimen dictum die landwere de Berchen atque 

dimidium juger terre situm in parochia et loco predictis inter 

hereditatem Johannis dicti Scoep Jans soen ex uno et Hille Ghenen ex alio 

tendens cum uno fine ad supradictam stegham et cum reliquo fine ad 

munimen predictum ut dicebat hereditarie vendidit Jacobo de Oefel 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem tamquam de 

vero allodio deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 201v 03 do 04-10-1403. 

Godefridus gnd Gobel van den Berghe, de gebroeders Johannes, Petrus, 

Godefridus Gobel en Henricus, kv voornoemde Godefridus Gobel, Gerardus Neve 

ev Katherina dv eerstgenoemde Godefridus Gobel, en Bela dv Hubertus Carnau, 

door voornoemde Hubertus verwekt bij wijlen Weijndelmoedis dv eerstgenoemde 

Godefridus Gobel, gaven uit aan Walterus Bac zvw Johannes Glaviman de 

helft, aan hen behorend, van een stuk beemd, in Helvoirt, ter plaatse gnd 

Moersdonc, tussen erfg vw een zekere Nodekens enerzijds en Henricus van 

Weirthusen en Henricus Loijart anderzijds, welke helft jaarlijks gedeeld 

wordt tegen de andere helft die behoort aan voornoemde Walterus Bac; de 

uitgifte geschiedde voor een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren aan eerstgenoemde Godefridus Gobel voor de 

duur van zijn leven en na zijn overlijden aan zijn voornoemde kinderen en 

Bela, voor het eerst met Lichtmis over een jaar (ma 02-02-1405). 

 

Godefridus dictus Gobel van den Berghe Johannes Petrus Godefridus Gobel 

#et Henricus# fratres liberi antedicti Godefridi Gobel atque Gerardus 

Neve maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris filie primodicti 
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Godefridi Gobel {hier invoegen wat in margine sinistra staat:} #atque 

Bela filia (dg: quondam) Huberti Carnau ab eodem Huberto et quondam 

Weijndelmoede filia primodicti Godefridi Gobel pariter genita cum tutore# 

(dg: peci) medietatem #ad eos spectantem# pecie prati site in parochia de 

Helvoirt ad locum !Moersdonc inter hereditatem heredum quondam {hier 

staan: ..} dicti Nodekens ex uno et inter hereditatem Henrici de 

Weirthusen et Henrici Loijart ex alio et que medietas pecie prati 

annuatim dividitur contra reliquam medietatem dicte pecie prati ad 

Walterum Bac filium quondam Johannis Glaviman #spectantem# ut dicebant 

dederunt ad hereditarium pactum dicto Waltero Bac ab eodem hereditarie 

possidendam et habendam pro hereditaria paccione dimidii modii siliginis 

mensure de Busco danda et solvenda integraliter primodicto Godefrido 

Gobel quoad vixerit et post eiusdem primodicti Godefridi decessum dictis 

suis liberis #atque dicte Bele# hereditarie purificationis et (dg: in Bu) 

pro primo termino a purificationis proxime futuro ultra annum et in Busco 

tradendam ex medietate primodicta promittentes indivisi super habita et 

habenda warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes Heijme et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 201v 04 do 04-10-1403. 

Henricus zvw Nijcholaus van Laerhoven verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Henricus filius quondam Nijcholai de Laerhoven prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 201v 05 do 04-10-1403. 

Voornoemde Walterus Bac beloofde aan eerstgenoemde Godefridus Gobel 21 

nieuwe Gelderse gulden geld van hertog Willelmus of de waarde in de maand 

mei aanstaande te betalen. 

 

Dictus Walterus Bac promisit super omnia primodicto Godefrido Gobel XXI 

nuwe Gelre gulden monete ducis Willelmi seu valorem infra mensem maii 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 201v 06 do 04-10-1403. 

Gerardus van den Acker verkocht aan Jacobus zvw Henricus Bollen soen zijn 

helft van een stuk beemd, in Schijndel, ter plaatse gnd die Haerd Beemde, 

tussen Mijchael zvw Willelmus van Overacker enerzijds en kv Elisabet 

Bastarts anderzijds, van welk stuk beemd de andere helft behoort aan 

voornoemde Jacobus zvw Henricus Bollen soen. 

 

Gerardus van den Acker medietatem ad se spectantem cuiusdam pecie prati 

site in parochia de Scijnle ad locum dictum die Haerd Beemde inter 

hereditatem Mijchaelis filii quondam Willelmi de Overacker ex uno et 

inter hereditatem liberorum Elisabet Bastarts ex alio et de qua pecia 

prati reliqua medietas spectat ad Jacobum filium quondam Henrici Bollen 

soen ut dicebat hereditarie vendidit dicto Jacobo filio quondam Henrici 

Bollen soen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. 

Testes Heijme et Spijerinc datum quinta post Remigii. 

 

BP 1183 f 201v 07 do 04-10-1403. 

Arnoldus Olleken van Oijen, Johannes die Brouwer, Johannes van Brede de 

jongere, Johannes van den Eijnde van Hees en Rutgerus Boterman van Macharen 

beloofden aan Franco van Mijrabel, tbv Johannes van Ghemert, 154 Hollandse 

gulden geld van graaf Willelmus of de waarde, een helft te betalen met 

Lichtmis (za 02-02-1404) de andere helft met Sint-Jan-Baptist aanstaande 

(di 24-06-1404). 

 

Nota. ... Johannis de Ghemert. 

Arnoldus Olleken #de Oijen# Johannes die Brouwer Johannes de Brede junior 
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Johannes van den Eijnde #de Hees# et Rutgerus Boterman de Macharen 

promiserunt indivisi super omnia Franconi (dg: -s) de Mijrabel ad opus 

Johannis de Ghemert centum et quinquaginta quatuor Hollant gulden monete 

comitis Willelmi seu valorem (dg: ad) mediatim purificationis et mediatim 

nativitatis Johannis baptiste proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 201v 08 do 04-10-1403. 

Theodericus Rover nzvw Theodericus Rover Bernts soen verkocht aan 

Ghisbertus die Weirt Willems soen een huis, erf en tuin, in Gestel bij 

Herlaer, ter plaatse gnd die Plaets van het Kerkhof, tussen Ghibo Keijot 

enerzijds en voornoemde Ghisbertus die Weirt anderzijds, strekkend vanaf de 

gemene weg achterwaarts tot aan het water gnd die Dommel, aan hem verkocht 

door Aleijdis dvw Everardus gnd Wouters soen. 

 

Theodericus Rover filius naturalis quondam Theoderici Rover Bernts soen 

domum aream et ortum sitos in parochia de Ghestel prope Herlaer ad locum 

dictum die Plaets de Atrio inter hereditatem Ghibonis Keijot ex uno et 

inter hereditatem Ghisberti die Weirt Willems soen ex alio tendentes a 

communi platea retrorsum usque ad aquam dictam die Dommel venditos sibi 

ab Aleijde filia quondam Everardi dicti Wouters soen prout in litteris 

hereditarie vendidit dicto Ghisberto die Weirt supportavit cum litteris 

et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes (dg: Becker et) Spijerinc #et Becker# datum 

supra. 

 

BP 1183 f 201v 09 do 04-10-1403. 

Johannes van Aelst snijder verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Aelst (dg: pre) sartor prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 201v 10 do 04-10-1403. 

Albertus zvw Willelmus die Weirt beloofde aan Jacobus uijt der Oesterwijc 

50 nobel na maning te betalen. 

 

Albertus filiius quondam Willelmi die Weirt promisit super habita et 

habenda Jacobo uijt der Oesterwijc L nobel ad monitionem persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 201v 11 do 04-10-1403. 

De gebroeders Rodolphus en Gerardus, kvw Gerardus Roelen soen van den 

Dungen ontlastten Johannes Lemmens soen van den Yvenlaer en zijn goederen 

van beloften en bezwaringen, door voornoemde Johannes Lemmens soen gedaan 

aan wijlen hun voornoemde vader Gerardus Roelen soen. 

 

Solvit. 

Rodolphus et Gerardus fratres liberi quondam Gerardi Roelen soen van den 

Dungen palam quitaverunt et quitum proclamaverunt Johannem Lemmens soen 

van den Yvenlaer et eius bona quecumque a quibuscumque promissionibus et 

obligationibus promissis et factis dicto quondam Gerardo Roelen soen 

#eorum patri# a prefato Johanne Lemmens soen a quocumque tempore evoluto 

usque in diem presentem (dg: ut ipsi dicebant) in litteris scabinorum de 

Busco aut extra litteras scabinorum ut ipsi dicebant. Testes datum supra. 

 

1183 f.202r. 

 quinta post Remigii: donderdag 04-10-1403. 

 sexta post Remigii: vrijdag 05-10-1403. 

 sabbato post Remigii: zaterdag 06-10-1403. 

 in profesto beati Dijonisii: maandag 08-10-1403. 



Bosch’ Protocol jaar 1403 01. 8 

 in festo beati Dijonisii: dinsdag 09-10-1403. 

 

BP 1183 f 202r 01 do 04-10-1403. 

Baudewinus nzvw hr Rodolphus gnd Baudewijns soen priester en zijn zoon 

Rodolphus droegen over aan Willelmus Bac zvw Mathijas van den Molengrave 2 

erfgoederen gnd twe gemeijnten, in Maren, ter plaatse gnd in Aelbrechts 

Weirt, zoals deze behoorden aan wijlen Godescalcus gnd van der Sporct, met 

beide einden strekkend aan de Maas, aan voornoemde Baudewinus verkocht door 

Godescalcus zvw Ghiselmarus van Vlijmen. Johannes Molle zvw Gerardus Molle 

deed afstand. 

 

Baudewinus filius naturalis (dg: domini) quondam domini Rodolphi dicti 

Baudewijns soen presbitri #et Rodolphus eius filius# duas hereditates 

dictas communiter twe [gemeijnten] sitas in parochia de Maren in loco 

dicto in Aelbrechts Weirt in ea quantitate qua huiusmodi due hereditates 

twe gemeijnten voca[te] ibidem site sunt et ad Godescalcum quondam dictum 

van der Sporct seniorem spectare consueverunt et que due hereditates twe 

gemeijn[ten] communiter vocate tendunt cum utroque fine ad Mosam venditas 

dicto Baudewino a Godescalco filio quondam Ghiselmari de Vlij[men] prout 

in litteris hereditarie (dg: ven) supportaverunt (dg: mihi ad opus) 

Willelmo Bac filio quondam Mathije van den Molengrave cum litteris et 

jure promittentes indivisi super habita et habenda ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte eorum in premissis existentes ac 

eventuras deponere. Quo facto Johannes Molle filius quondam Gerardi Molle 

super premissis et jure ad opus dicti Willelmi Bac hereditarie 

renuntiavit promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Coptiten et Becker datum quinta post Remigii. 

 

BP 1183 f 202r 02 vr 05-10-1403. 

Henricus die Bije en zijn broer Mijchael, kvw Henricus Bije, door wijlen 

voornoemde Henricus Bije verwekt bij Katherina dvw Goeswinus van Eemkerck, 

en Godefridus Andries soen van Eemkerck ev Elisabeth, dv voornoemde 

Katherina en wijlen Henricus Bije, deden tbv Arnoldus Moelner Rovers soen 

bontwerker afstand van alle goederen, die aan voornoemde Katherina gekomen 

waren na overijden van Gerardus Custer alias gnd Wisseleer, oom van 

voornoemde Katherina. Ze beloofden dat Goeswinus, zv voornoemde Katherina 

en wijlen Henricus Bije (dg: die uitlandig is) nimmer rechten hierop zal 

doen gelden. De brief overhandigen aan Aleijdis dvw Johannes Boudewini wv 

Willelmus Warloes, Robbertus van Zwolle nzv hr Robbertus van Grevenbroec 

ridder, Bartholomeus Spijrinc en Jacobus van Wijel of voornoemde Aleijdis 

en Spijrinc. 

 

Henricus die Bije Mijchael eius frater liberi quondam Henrici Bije ab 

eodem quondam Henrico Bije et Katherina filia quondam Goeswini de 

Eemkerck pariter geniti atque Godefridus Andries soen de Eemkerck maritus 

et tutor legitimus Elisabeth sue uxoris filie dictorum Katherine et 

quondam Henrici Bije super omnibus et singulis bonis mobilibus et 

immobilibus hereditariis et paratis que dicte Katherine de morte quondam 

Gerardi Custer alias dicti Wisseleer olim avonculi dicte Katherine 

successione hereditarie advolute !quocumque locorum consistentibus sive 

sitis et super toto jure ad opus Arnoldi Moelner Rovers soen pellificis 

hereditarie renuntiaverunt promittentes indivisi super habita et habenda 

ratam servare et obligationem ex parte eorum deponere promiserunt insuper 

sub obligatione premissa quod ipsi Goeswinum filium dictorum Katherine et 

quondam (dg: Ger) Henrici Bije (dg: extra patriam existentem ut dicebant 

dum ad patria) semper talem habebunt quod ipse numquam presumet se jus in 

premissis habere. Testes Spijerinc et Becker datum sexta post Remigii. 

Tradetur littera Aleijdi filie quondam Johannis Boudewini relicte quondam 

(dg: Joh) Willelmi Warloes Robberto de Zwolle filio naturali (dg: 

quondam) domini Robberti de Grevenbroec militis Bartholomeo Spijrinc et 
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Jacobo de Wijel seu Aleijdi et Spijrinc predictis. 

 

BP 1183 f 202r 03 za 06-10-1403. 

Borchardus van Zulikem beloofde aan Andreas van Drodis, tbv etc, 8 Engelse 

nobel met Pinksteren aanstaande (zo 18-05-1404; 25+30+31+31+29+31+30+18=225 

dgn) te betalen, op straffe van ½. 

 

Borchardus de Zulikem promisit super omnia Andree de Drodis ad opus etc 

VIII Engels nobel ad festum penthecostes p[roxime] futurum persolvendos 

sub pena dimidii. Testes Spirinc et Becker dartum sabbato post Remigii. 

 

BP 1183 f 202r 04 ma 08-10-1403. 

Aleijdis dvw Johannes Coppelman droeg over aan Gertrudis wv Walterus 

Coppelman, tbv haar en haar kinderen bij haar verwekt door wijlen 

voornoemde Walterus, een b-erfpacht van 9 lopen rogge, Bossche maat, die 

Gerardus Perman beloofd had aan Elizabeth dvw Johannes Coppelman, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 3 stukken land, in Boxtel, ter 

plaatse gnd Groet Liemde, (1) tussen Willelmus van den Velde enerzijds en 

Heijmericus van Lennenshovel anderzijds, (2) tussen Johannes Perman 

enerzijds en Theodericus zv Bartholomeus anderzijds, (3) tussen voornoemde 

Theodericus en Johannes, welke pacht aan haar gekomen was na overlijden van 

haar voornoemde zuster Elizabeth. 

 

Aleijdis filia quondam Johannis Coppelman cum tutore hereditariam 

paccionem novem lopinorum siliginis mensure de Busco quam paccionem 

Gerardus Perman promisit se daturum et soluturum Elizabeth filie quondam 

Johannis (dg: Perman) Coppelman hereditarie purificationis et in Busco 

traditurum ex tribus peciis terre sitis in parochia de Bucstel ad locum 

dictum communiter Groet (dg: Lijemd) Liemde quarum una inter hereditatem 

Willelmi van den Velde ex uno et Heijmerici de Lennenshovel ex alio 

altera inter hereditatem Johannis Perman ex uno et Theoderici filii 

Bartholomei ex alio et tercia inter hereditatem dictorum Theoderici et 

Johannis sunt situate prout in litteris (dg: he) et quam paccionem sibi 

de morte antedicte Elizabeth quondam sue sororis successione advolutam 
!dicebat hereditarie supportavit Gertrudi relicte quondam Walteri 

Coppelman ad opus sui et ad opus liberorum ab eadem Gertrude et (dg: q) 

dicto quondam Waltero pariter genitorum cum (dg: ratam) litteris et jure 

promittens cum tutore super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Spirinc et Becker datum in profesto beati Dijonisii. 

 

BP 1183 f 202r 05 ma 08-10-1403. 

Gertrudis wv Johannes Hughen maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, gaande uit een 

hofstad in Hintham, tussen Johannes van der Steghen enerzijds en Rodolphus 

Bever anderzijds, met beide einden strekkend aan de gemeint, welke cijns 

aan hr Henricus van Best, tbv hem en zijn natuurlijke zoon Johannes, was 

overgedragen door Jacobus Loze, en welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Gertrudis relicta quondam Johannis Hughen hereditarium censum XLa 

solidorum monete (dg: s) solvendum hereditarie nativitatis Domini ex 

domistadio sito in Hijntham inter hereditatem Johannis van der Steghen ex 

uno et Rodolphi Bever ex alio tendente cum utroque fine ad communitatem 

supportatum (dg: Jacobo domino) #domino# Henrico d[e] Best ad opus sui et 

ad opus Johannis sui filii naturalis a Jacobo Loze prout in litteris et 

quem nunc ad se spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes Coptiten et 

Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 202r 06 di 09-10-1403. 

Ghisbertus van Wel zvw Johannes Kuijst van Aelborch ev Katherina dvw 

Wijnricus Screijnmaker, door wijlen voornoemde Wijnricus verwekt bij wijlen 

zijn vrouw Yda dvw Conrardus Writer, verkocht aan Johannes van Bladel een 
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n-erfcijns van 10 pond geld, een helft te betalen met Pasen en de andere 

helft met Sint-Remigius, gaande uit erfgoederen van wijlen Conrardus 

Writer, (1) 4 morgen 4 hont land, achter de plaats gnd Onderstal tot 

Hijnen, tussen erfgoed van wijlen hr Willelmus van Den Bosch ridder, nu 

behoorend aan het klooster van Siint-Clara, enerzijds en een gemene steeg 

en waterlaat aldaar anderzijds, (2) een kamp, gnd die Onderstal, 8 morgen 

groot, achter Hijnen, tussen een gemene steeg enerzijds en een kamp dat was 

van wijlen voornoemde hr Willelmus van Den Bosch ridder, gnd die Slagen, 

anderzijds, (3) 1 hont 8 roeden land, in een kamp dat gelegen is achter 

Hijnen, naast de plaats gnd den Onderstal, strekkend richting de waterlaat, 

(4) 1 morgen land, ter plaatse gnd Hijnen, op een steeg aldaar, tussen 

Conrardus Writer enerzijds en Arnoldus Cnode van Hijnen, met een steeg 

ertussen, anderzijds, (5) een steeg, gnd die Hijnensche Steghe, 4 hont 70 

roeden groot, tussen Johannes van Hijnen schoenmaker enerzijds en 

voornoemde Arnoldus Cnode anderzijds, (6) 1 morgen 76 roeden land, ter 

plaatse gnd Onderstal, bij Hijnen, in een kamp aldaar, dat behoort aan 

wijlen voornoemde Conrardus en de zijnen, (7) 2 of 12 hont 10 roeden land, 

in een erfgoed op de plaats gnd die Hijnensche Steghe, welke erfgoederen 

{f.202v} voornoemd voornoemde Ghisbertus van Wel tezamen met andere 

goederen verkregen had bij erfdeling van goederen van wijlen voornoemde 

Conrardus Writer. Nijcolaus gnd Coel zvw voornoemde Wijnricus Screijnmaker 

beloofde aan voornoemde koper dat hij alle verplichtingen in voornoemde 

goederen van de kant van voornoemde Ghisbertus van Wel zal afhandelen, 

uitgezonderd de huidige verplichting van voornoemde 10 pond. 

 

Ghisbertus de Wel filius quondam Johannis Kuijst de Aelborch maritus et 

tutor legitimus Katherine sue uxoris filie quondam Wijnrici 

Screijnma[ker] #ab eodem quondam Wijnrico et quondam Yda sua uxore filia 

quondam Conrardi Writer p[ariter genite]# hereditarie vendidit Johanni de 

Bladel hereditarium censum decem librarum monete (dg: mediatim pasche et 

mediatim Remigii s) solvendum hereditarie mediatim pasche et m[ediatim] 

Remigii #ex hereditatibus (dg: dicti) quondam Conrardi Writer primo 

videlicet# ex quatuor jugeribus et quatuor hont terre sitis retro locum 

dictum Onderstal tot Hijnen inter hereditatem domini quondam Willelmi de 

Busco militis nunc ad conventum ordinis sancte Clare spectantem ex uno 

latere et inter communem stegam et aqueductum ib[idem] ex alio atque ex 

quodam campo dicto die Onderstal octo jugera continente sito retro Hijnen 

inter communem stegam ex [uno] et inter quendam campum qui fuerat dicti 

quondam domini Willelmi de Busco militis nuncupatum die (dg: Slageh) 

Slagen ex alio item ex uno hont et octo virgatis terre sitis in quodam 

campo qui situs est retro Hijnen iuxta locum dictum den Ondersta[l] 

tendentibus versus aqueductum item ex uno jugere terre sito in #dicto# 

loco (dg: dicto) Hijnen vocato supra stegam ibidem inter hereditatem 

Conrardi Writer ex uno et inter hereditatem Arnoldi Cnode de Hijnen 

quadam stega interiacente ex alio item ex quadam st[egha] dicta 

communiter die Hijnensche Steghe quatuor hont et septuaginta virgatas 

continens! sita inter hereditatem Johannis de Hijnen sutoris ex uno et 

inter hereditatem dicti Arnoldi Cnode ex alio item ex uno jugere et 

septuaginta sex virgatis terre sitis in dicto [loco] Onderstal vocato 

prope Hijnen in quodam #campo# sito ibidem spectante ad dictum quondam 

Conrardum et eius socios item ex duo[bus/decim] hont et decem virgatis 

terre sitis in hereditate supra locum dictum die Hijnensche Steghe 

situata #ut dicebat# en que hereditates 

 

1183 f.202v. 

 in festo Dijonisii: dinsdag 09-10-1403. 

 sexta post Dijonisii: vrijdag 12-10-1403. 

 in crastino Dijonisii: woensdag 10-10-1403. 

 quinta post Dijonisii: donderdag 11-10-1403. 

 

BP 1183 f 202v 01 di 09-10-1403. 
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[n]arrate (dg: predictus) Ghisbertus! de Wel predictus! !sibi simul cum 

quibusdam aliis bonis mediante quadam divisione inter ipsum et suos in 

hoc coheredes prius habita (dg: in part) de quibusdam bonis dicti quondam 

Conrardi Writer cesserunt in partem prout in litteris (dg: dicebat 

contineri) quas vidimus promittens super habita et habenda warandiam et 

aliam obligationem deponere et sufficientem facere (dg: prom). Quo facto 

(dg: co) Nijcolaus dictus Coel filius quondam (dg: Conrardi Writer) 

#Wijnrici Screijnmaker# predicti promisit super omnia #dicto emptori# 

quod ipse Nijcolaus Coel omnem (dg: aliam) obligationem in dictis 

hereditatibus ex parte dicti Ghisberti de Wel existentem excepta presenti 

obligatione per dictum Ghisbertum facta dicto Johanni de Bladel de 

predictis decem libris sibi venditis a dicto Ghisberto et supportatis ut 

prefertur dicto Johanni (dg: deponet) de Bladel deponet omnino. Testes 

Coptiten et Becker datum in festo Dijonisii. 

 

BP 1183 f 202v 02 di 09-10-1403. 

Voornoemde Nijcolaus Coel zvw Wijnricus Screijnmaker verwerkte zijn recht 

tot vernaderen. 

 

Dictus Nijcolaus Coel filius quondam Wijnrici Screijnmaker prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 202v 03 vr 12-10-1403. 

Johannes van Drongelen Jans soen ev Sophia dvw Willelmus Bastart van 

Bucstel droeg over aan mr Jacobus Groij, tbv zijn natuurlijke zoon 

Willelmus Loijer, een b-erfcijns van 3 pond geld dat ten tijde in Boxtel 

gemeenlijk in de beurs gaat, met Pasen te betalen, gaande uit een huis, 

hofstad en tuin van wijlen Walterus van Selant, in Boxtel, ter plaatse gnd 

op die Strate, tussen Pijramus gnd Moers Jans soen van Gherwen enerzijds en 

Albertus gnd Abe Huben soen anderzijds, welke cijns aan wijlen jkvr Henrica 

wv voornoemde Willelmus Bastart was verkocht door Henricus zvw Johannes 

Moelneirs, en welke cijns aan eerstgenoemde Johannes en voornoemde Sophija 

gekomen was na erfdeling na overlijden van voornoemde jkvr Henrica. 

 

Johannes de Drongelen Jans soen #maritus et tutor legitimus Sophie sue 

uxoris filie quondam Willelmi Bastart de Bucstel# hereditarium censum 

trium librarum monete pro tempore in Boxtel ad bursam communiter 

currentis solvendum hereditarie pasche ex domo domistadio et orto cum 

omnibus suis attinentiis quondam Walteri de Selant sitis in Boxtel ad 

locum dictum op die Strate inter hereditatem #Pijrami dicti# Moers Jans 

soen de Gherwen ex uno et inter hereditatem Alberti dicti Abe Huben soen 

ex alio venditum quondam domicelle Henrice relicte quondam Willelmi 

Bastart #predicti ab Henrico filio quondam Johannis Moelneirs# (dg: ut) 

et quem censum primodictus Johannes sibi et dicte Sophije de morte dicte 

quondam domicelle Henrice successione hereditarie advolutum et sibi 

mediante divisione hereditaria inter ipsum et suos in hoc coheredes prius 

habita (dg: cessit) in parte! cessit! #prout in litteris quas vidimus# 

(dg: esse dicebat) hereditarie supportavit magistro Jacobo (dg: Loijer) 

Groij !opus Willelmi Loijer sui filii naturalis promittens super habita 

et habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et 

dictorum suorum coheredum deponere. Testes (dg: datum supra) Spijrinc et 

Becker datum sexta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 202v 04 wo 10-10-1403. 

Elizabet dvw Arnoldus van der Weijden wv Johannes Spijerinc van Welle droeg 

over aan Arnoldus van der Weijden zvw Godefridus Liefmans alle goederen, 

die aan haar gekomen waren na overlijden van haar oom Johannes Steijmpel 

Bertouts soen. 

 

Elizabet filia quondam Arnoldi van der Weijden relicta quondam Johannis 

Spijerinc de Welle #cum tutore# omnia et singula bona (dg: sibi de morte 
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quondam) mobilia et immobilia hereditaria et parata que sibi de morte 

quondam Johannis Steijmpel Bertouts soen olim sui avonculi successione 

hereditarie advoluta !quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat 

hereditarie supportavit Arnoldo van der Weijden (dg: f de Hem) filio 

quondam Godefridi Liefmans promittens cum tutore super omnia ratam 

servare. Testes Henricus Godefridi et Spijerinc datum (dg: quarta post) 

in crastino Dijonisii. 

 

BP 1183 f 202v 05 do 11-10-1403. 

Heijmericus zvw Johannes Buc van Lijt en Alwinus gnd Aelwijn Folpkens van 

Alphen beloofden aan Katherina ev Bartholomeus Wedigen, tbv voornoemde 

Bartholomeus, 29 nieuwe Gelderse gulden geld van graaf Willelmus of de 

waarde met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-1404) te betalen. 

 

-. 

Heijmericus filius quondam Johannis Buc de Lijt (dg: promisit super 

omnia) et Alwinus dictus Aelwijn Folpkens de Alphen promiserunt indivisi 

super omnia Katherine uxori Bartholomei Wedigen ad opus dicti Bartholomei 

XXIX nuwe Gelre gulden monete ducis Willelmi seu valorem ad nativitatis 

Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Heijme et Beccker datum 

quinta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 202v 06 do 11-10-1403. 

Henricus Bac zvw Ghisbertus van Loen schonk aan Laurencius zvw Henricus 

Toijt Vannijs soen en diens vrouw Aleijdis dv voornoemde Henricus Bac (1) 

een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Venloen aan 

het woonhuis van voornoemde Henricus Bac te leveren, gaande uit een erfgoed 

van Laurencius gnd van der Hoeven zvw Ghisbertus Claes soen van 

Westilborch, in Westilburg, tussen Johannes van der Schueren enerzijds en 

de gemeint anderzijds, welke pacht aan hem was verkocht door voornoemde 

Laurencius van der Hoeven, (2) een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van 

Tilburg, met Lichtmis in Tilburg te leveren, gaande uit (2a) een stuk land, 

in Tilburg, ter plaatse gnd in Ghilscot, beiderzijds tussen wijlen 

Nijcholaus Brodeken, (2b) 2 lopen roggeland, aldaar, aan de andere kant van 

de weg aldaar, tussen Petrus gnd Velleken enerzijds en Johannes gnd 

Scappart anderzijds, welke pacht aan voornoemde Henricus Bac was verkocht 

door voornoemde Laurencius van der Hoeven. 

 

Henricus Bac filius quondam Ghisberti de Loen hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Venloen ad domum habitationis dicti Henrici Bac 

tradendam et deliberandam ex hereditate Laurencii dicti van der Hoeven 

filii quondam Ghisberti Claes soen de Westilborch sita in parochia de 

Westilborch inter hereditatem Johannis van der Schueren ex uno et inter 

communitatem ex alio venditam sibi a dicto Laurencio van der Hoeven prout 

in litteris atque hereditariam paccionem dimidii modii siliginis (dg: 

dicte) mensure de (dg: Venloen) Tilborch solvendam hereditarie termino 

solucionis predicto et in Tilborch tradendam de et ex pecia terre sita in 

parochia de Tilborch in loco dicto in Ghilscot inter hereditatem quondam 

Nijcholai Brodeken ex utroque latere coadiacentem atque ex duabus 

lopinatis terre siliginee sitis ibidem ab alio latere platee ibidem inter 

hereditatem Petri dicti Velleken ex uno et inter hereditatem Johannis 

dicti Scappart ex alio venditam antedicto Henrico Bac a dicto Laurencio 

van der Hoeven prout in aliis litteris hereditarie supportavit Laurencio 

filio quondam Henrici Toijt Vannijs soen cum Aleijde sua uxore filia 

primodicti Henrici Bac in nomine dotis ad ius opidi de Busco cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 202v 07 do 11-10-1403. 

Voornoemde Henricus Bac zvw Ghisbertus van Loen schonk aan voornoemde 
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Laurencius zvw Henricus Toijt Vannijs soen en diens vrouw Aleijdis dv 

voornoemde Henricus Bac een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat van 

Westilburg, met Lichtmis in Tilburg te leveren, gaande uit een stuk land, 

gnd dat Swart Lant, in Tilburg, beiderzijds tussen een gemene weg, met een 

eind strekkend aan erfgoed gnd die Weijde behorend aan kvw Hubertus Bac, 

welke pacht aan hem was verkocht door Gerardus gnd Krillart zvw Johannes 

Krillart van Westilborch. 

 

Dictus Henricus Bac hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure 

de Westilborch solvendam hereditarie purificationis et in Tilborch 

tradendam de et ex pecia terre dicta dat Swart Lant sita in parochia de 

Tilborch inter communem plateam ex utroque latere coadiacentem tendente 

cum uno fine ad hereditatem dictam die Weijde spectantem ad liberos 

quondam Huberti Bac venditam sibi a Gerardo dicto Krillart filio quondam 

Johannis Krillart de Westilborch prout in litteris hereditarie 

supportavit dicto Laurencio suo genero ut totum immediate supra. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 202v 08 do 11-10-1403. 

Metta van den Aker wv Arnoldus van den Aker verkocht aan Jacobus Pauwels 

soen ¼ deel van een stuk beemd gnd die Mortel, in Esch, beiderzijds tussen 

voornoemde Jacobus Pauwels, welk ¼ deel voornoemde Metta toen ze weduwe was 

verworven had. 

 

Metta van den Aker relicta quondam Arnoldi van den Aker cum tutore 

#quarta! partem (dg: sibi competentem in) cuiusdam pecie# (dg: peciam) 

prati dicte (verbeterd uit: dictam) die Mortel site (verbeterd uit: 

sitam) in parochia de Essche inter hereditatem Jacobi Pauwels soen ex 

utroque latere coadiacentem quam quartam partem dicte pecie prati dicta 

Metta (dg: erga) in sede sue viduitatis acquisierat ut dicebat 

hereditarie vendidit dicto Jacobo Pauwels soen promittens cum tutore 

super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

1183 f.203r. 

 quinta post Dijonisii: donderdag 11-10-1403. 

 quinta post Severini: donderdag 25-10-1403. 

 

BP 1183 f 203r 01 do 11-10-1403. 

Gerardus Berkelman van Helvoirt verkocht aan Walterus zvw Henricus Wouters 

soen, tbv hem en zijn vrouw Agnes dvw Gerardus die Laet en hun kinderen, de 

helft van 1 dagmaat beemd, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd in 

Brocken Udeman, tussen Margareta dvw Erardus gnd Erijt Wouters soen 

enerzijds en Walterus zvw Henricus Wouters soen anderzijds, welke helft 

jaarlijks gedeeld wordt tegen de andere helft die aan voornoemde Margareta 

behoort, belast met de helft van 2½ schelling paijment aan de kerkfabriek 

van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch die uit geheel de dagmaat gaan. 

 

Gerardus Berkelman de Helvoirt (dg: unam) medietatem unius diurnate prati 

site in parochia de Vucht sancti Lamberti in loco dicto in Brocken Udeman 

inter hereditatem (dg: heredum liberorum Katherine Erijts) Margarete 

filie quondam Erardi dicti Erijt Wo[ute]rs soen ex uno et inter 

hereditatem Walteri filii quondam Henrici Wouters soen ex alio et que 

medietas dicte diurnate prati annuatim dividitur contra reliquam 

medietatem eiusdem diurnate prati spectantem ad dictam Margaretam ut ipse 

dicebat hereditarie vendidit dicto Waltero filio quondam Henrici Wouters 

soen ad opus sui et ad opus Agnetis sue uxoris filie quondam Gerardi die 

Laet et ad opus liberorum a dictis Waltero et Agnete pariter genitorum et 

generandorum promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

excepta medietate duorum et dimidii solidorum pagamenti qui fabrice 

ecclesie beati Johannis ewangeliste in Busco ex dicta integra diurnata 

prati annuatim de jure sunt solvendi ut dicebat tali conditione quod 
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alter dictorum Walteri et Agnetis (dg: primodictam medietatem pecie 

diurnate prati ad suam vitam) diutius vivens in humanis primodictam 

medietatem diurnate prati quoad vixerit possidebit videlicet quod 

primodicta medietas post dictorum Walteri et Agnetis amborum decessum ad 

dictos eorum liberos genitos et generandos pleno jure hereditarie 

succedet et devolvetur. Testes Heijme et Becker datum quinta post 

Dijonisii. 

 

BP 1183 f 203r 02 do 11-10-1403. 

Arnoldus Groetart verkocht aan Albertus van Derenborch en Petrus zvw 

Rutgherus van Derenborch een b-erfcijns van 16 schelling paijment, die Oda 

wv Johannes van Hijnen beurde, gaande uit een huis en hofstad waarin 

Mijchael gnd Moghevele woonde en die was van Johannes gnd Hennen des 

Wevers, in Oss, ter plaatse gnd den Hoevel, welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Arnoldus Groetart hereditarium censum sedecim solidorum pagamenti quem 

Oda (dg: de Hijnen) relicta quondam Johannis de Hijnen solvendum habuit 

hereditarie ex domo et domistadio in quo Mijchael dictus Moghevele 

morabatur et quod fuerat Johannis dicti Hennen des Wevers et quod 

domistadium situm est in (dg: parochia) Os ad locum dictum den Hoevel #et 

quem nunc ad se spectare dicebat# (dg: ut ipse) dicebat hereditarie 

vendidit Alberto de Derenborch et Petro filio quondam Rutgheri de 

Derenborch promittens super habita et habenda warandiam et obligationem 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 203r 03 do 11-10-1403. 

Voornoemde Albertus van Derenborch en Petrus zvw Rutgerus van Derenborch 

droegen over aan Arnoldus Groetart alle erfgoederen, die zij hebben liggen 

in Oss, ter plaatse gnd die Vier Hoeven, tussen de plaats gnd Osser 

Scadewijc en Berghem, beiderzijds tussen voornoemde Arnoldus Groetart, 

welke erfgoederen waren van wijlen Johannes van Derenborch vv voornoemde 

Albertus van Derenborch. 

 

-. 

Dicti Albertus de Derenborch et Petrus filius quondam Rutgeri de 

Derenborch omnes et singulas hereditates quas ipsi habent sitas in 

parochia de Oss in loco dicto die Vier Hoeven inter locum dictum Osser 

Scadewijc et inter Berchen inter hereditates Arnoldi Groetart ex utroque 

latere coadiacentes et que hereditates primodicte fuerant quondam 

Johannis de Derenborch quondam patris dicti Alberti de Derenborch ut ipsi 

dicebant hereditarie supportaverunt dicto Arnoldo Groetart promittentes 

indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 203r 04 do 11-10-1403. 

Henricus zvw Willelmus Stevens soen en Willelmus zvw Johannes Stevens soen 

van Engelen beloofden aan Jacobus Goes 40 mud haver, Bossche maat, de beste 

haver die ten tijde van de levering op de markt in Den Bosch te koop wordt 

aangeboden, de prijs verminderd met 2 gemene plakken per mud, de komende 

maand in Den Bosch te leveren. 

 

Henricus (dg: Wi) filius (dg: W) quondam Willelmi Stevens soen et 

Willelmus filius quondam Johannis Stevens soen de Engelen promiserunt 

indivisi super omnia Jacobo Goes XL modios havene #mensure de Busco# 

scilicet de meliori havena que tempore solutionis huiusmodi portabitur 

venalis ad forum in Busco minus tamen de pretio cuiuslibet modii duobus 

denariis dictis communiter gemeijn placken (dg: an) infra mensem proxime 

futurum persolvendos et in Busco tradendos. Testes (dg: datum supra) 

Heijme et Becker datum quinta post Dijonisii. 
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BP 1183 f 203r 05 do 11-10-1403. 

Johannes van Drongelen Jans soen ev Sophia dv Willelmus Bastart van Boxtel 

verkocht aan Henricus van Melcrode zvw Henricus van Melcrode een b-erfcijns 

van 3 pond, met Allerheiligen in Oirschot te betalen, gaande uit het deel, 

dat aan Arnoldus zvw Arnoldus van der Brake behoort, in goederen gnd ter 

Braken, in Oirschot, welk deel aan voornoemde Arnoldus zvw Arnoldus van der 

Braken gekomen was na overlijden van zijn voornoemde vader Arnoldus resp. 

aan hem zal komen na overijden van zijn moeder, welke cijns Willelmus zvw 

voornoemde Willelmus Bastart van Bucstel, tbv jkvr Henrica wv voornoemde 

Willelmus Bastart, gekocht had van de gebroeders Johannes en Jacobus, kvw 

Rutgerus van den Stadeacker, Marcelius Vos ev Hildewardis, Willelmus zvw 

Arnoldus Udemans soen ev Margareta, en Reijnerus nzvw hr Ghevardus van 

Doerne ridder ev Barbara, dvw voornoemde Rutgerus van den Stadeacker, en 

welke cijns aan voornoemde Johannes van Drongelen en zijn vrouw Sophia 

gekomen was na erfdeling na overlijden van voornoemde jkvr Henrica mv 

voornoemde Sophia. 

 

Johannes (dg: v) de Drongelen Jans soen maritus et tutor legitimus Sophie 

sue uxoris filie Willelmi Bastart de Boxtel hereditarium censum trium 

librarum solvendum hereditarie omnium sanctorum et in Oerscot tradendum 

et deliberandum de et ex parte Arnoldo filio quondam Arnoldi van der 

Brake competente in bonis dictis communiter ter Braken cum suis 

attinentiis sitis in parochia de Oerscot prout huiusmodi pars dicto 

Arnoldo filio dicti quondam Arnoldi van der Braken de morte dicti quondam 

Arnoldi sui patris successione hereditaria! est advoluta ac sibi post 

mortem sue matris successione hereditaria advolvetur quem censum 

Willelmus filius dicti quondam Willelmi Bastart de Bucstel ad opus 

domicelle Henrice relicte dicti quondam Willelmi Bastart erga Johannem et 

Jacobum fratres liberos quondam Rutgeri van den Stadeacker Marcelium Vos 

maritum et tutorem legitimum Hildewardis sue uxoris et Willelmum filium 

quondam Arnoldi Udemans soen maritum et tutorem legitimum Margarete sue 

uxoris (dg: filiarum) atque Reijnerum filium naturalem quondam domini 

Ghevardi de Doerne militis maritum et tutorem legitimum Barbare sue 

uxoris filiarum dicti quondam Rutgeri van den Stadeacker emendo 

acquisierat prout in litteris et quem censum dictus Johannes de Drongelen 

sibi et dicte Sophie sue uxori de morte dicte quondam (dg: Sophie) 

domicelle Henrice #matris olim di[cte] Sop[hie]# successione hereditarie 

advolutum et mediante divisione hereditaria inter ipsum et suos in hoc 

coheredes (dg: me) prius habita in partem cessum esse dicebat legitime et 

hereditarie vendidit Henrico de Melcrode filio quondam Henrici de 

Melcrode supportavit cum litteris et jure promittens super habita et 

habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et 

suorum in dicto censu coheredum deponere. Testes Walterus et Heijme datum 

supra. 

 

BP 1183 f 203r 06 do 25-10-1403. 

Willelmus van Berze en zijn vrouw Oda wv Denkinus Gherijts soen, Aleijdis 

wv Gerardus zvw voornoemde Denkinus Gherijts soen en Petra, dv voornoemde 

Aleijdis en wijlen Gerardus zvw Denkinus Gherijts soen, verkochten aan 

Johannes zvw Thomas Halbacs soen (1) een huis, hofstad en tuin, in Empel, 

tussen Arnoldus van Gewanden enerzijds en Stephanus zvw Lambertus des Raets 

anderzijds, (2) 4 hont land, in Empel, ter plaatse gnd opten Aelst, tussen 

Danijel Dircs soen enerzijds en Hermannus Broes soen anderzijds. 

 

- {2x}. 

Willelmus de Berze maritus legitimus Ode sue uxoris relicte quondam 

Denkini Gherijts soen et dicta Oda cum dicto Willelmi tamquam cum suo 

tutore (dg: Petra filia) Aleijdis relicta quondam Gerardi (dg: Denkens) 

filii dicti quondam Denkini Gherijts soen et Petra filia dictorum 

Aleijdis et quondam Gerardi (dg: Den) filii quondam Denkini Gherijts soen 

cum tutore domum domistadium et ortum sitos in parochia de Empel inter 
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hereditatem Arnoldi de Gewanden ex uno et inter hereditatem Stephani 

filii quondam Lamberti (dg: deer) des Raets ex alio atque quatuor hont 

terre sita (dg: ibidem inter h inter) in dicta parochia ad locum dictum 

opten Aelst inter hereditatem Danijelis Dircs soen ex uno et inter 

hereditatem Hermanni Broes soen ex alio ut dicebat hereditarie 

vendiderunt Johanni filio quondam Thome Halbacs soen promittentes 

indivisi cum tutore super habita et habenda ratam servare et obligationem 

et impetitionem ex parte eorum deponere. Testes Henricus Godefridi et 

Becker datum quinta post Severini. 

 

BP 1183 f 203r 07 do 25-10-1403. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde Aleijdis en haar dochter Petra 14 

nieuwe Gelderse gulden geld van wijlen graaf Willelmus of de waarde met 

Sint-Martinus aanstaande (zo 11-11-1403) te betalen. 

 

-. 

Dictus emptor promisit super omnia dictis Aleijdi et Petre sue filie 

XIIII nuwe Gelre gulden monete quondam ducis Willelmi seu valorem ad 

Martini hyemalis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1183 f.203v. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

Een onbeschreven bladzijde. 

 

1183 f.204r. 

 quinta post Dijonisii: donderdag 11-10-1403. 

 

BP 1183 f 204r 01 do 11-10-1403. 

Marcelius zv Marcelius Zilleman droeg over aan Gerardus zvw Johannes die 

Hoelt van Asten (1) 1 bunder beemd, in Asten, ter plaatse gnd Appart, 

tussen Lucas gnd Meeus soen van Beke enerzijds en Arnoldus gnd Doernken 

anderzijds, (2) een stuk land, gnd die Hezeacker, in Asten, tussen een 

streep land gnd een kaer enerzijds en kinderen gnd van Halle en Theodericus 

gnd Slecht anderzijds, (3) 1 zesterzaad roggeland, in Asten, tussen 

Godefridus van Onstaden enerzijds en Petrus die Weder anderzijds, (4) een 

erfgoed, in Asten, tussen Arnoldus gnd Colen enerzijds en Marcelius gnd 

Kievits anderzijds, (5) een stuk land, in Asten, tussen wijlen Johannes 

Peters soen enerzijds en erfgoed behorend aan de kerk van Asten anderzijds, 

zoals eerstgenoemde Marcelius deze erfgoederen verworven had van Rutgerus 

zvw Godefridus van der Kijnder. 

 

Marcelius filius Marcelii Zilleman unum bonarium prati situm in parochia 

de Asten in loco dicto Appart inter hereditatem Luce dicti Meeus soen de 

Beke ex uno et inter hereditatem Arnoldi dicti Doernken ex alio atque 

peciam terre dictam die Hezeacker sitam in dicta parochia inter quandam 

strepam terre dictam een kaer ex uno et inter hereditatem liberorum 

dictorum de Halle et hereditatem Theoderici dicti Slecht ex alio item 

unam sextariatam terre siliginee sitam in dicta parochia inter 

hereditatem Godefridi de Onstaden ex uno et inter hereditatem Petri die 

Weder ex alio item quandam hereditatem sitam in dicta parochia inter 

hereditatem Arnoldi dicti Colen ex uno et inter hereditatem Marcelii 

dicti Kievits ex alio atque peciam terre sitam in dicta parochia inter 

hereditatem quondam Johannis Peters soen ex uno et inter hereditatem 

spectantem ad ecclesiam de Asten ex alio prout huiusmodi hereditates 

ibidem site sunt et primodictus Marcelius (dg: preis) dictas hereditates 

erga Rutgerum filium quondam Godefridi van der Kijnder acquisierat prout 

in litteris hereditarie supportavit Gerardo filio quondam Johannis die 

Hoelt de Asten cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes Spijerinc et Becker datum 
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quinta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 204r 02 do 11-10-1403. 

Voornoemde Marcelius zv Marcelius Zilleman verkocht aan Gerardus zvw 

Johannes die Hoelt van Asten de helft, aan hem behorend, van een kamp gnd 

die Wolsborchs Camp, in Asten, tussen Yseboldus gnd Bollen enerzijds en een 

gemene weg anderzijds, met een eind strekkend aan Johannes zv voornoemde 

Marcelius Zilleman enerzijds en met het andere eind aan de gemene weg, te 

weten de helft die strekt tot aan de gemene weg, met de gebouwen op deze 

helft, deze helft belast met de grondcijns en 1 vat gnd lopen rogge, maat 

van Asten. 

 

{In margine sinistra naast BP 1183 f 204r 02 en 03 een verticale streep, 

kennelijk om ruimte voor deze 2 contractenn vrij te houden}. 

Dictus Marcelius filius Marcelii Zilleman medietatem ad se spectantem 

cuiusdam campi die Wolsborchs Camp vocati siti in parochia de Asten inter 

hereditatem Yseboldi dicti Bollen ex uno et inter communem plateam ex 

alio (dg: et de quo camp) tendentis cum uno fine ad hereditatem Johannis 

filii Marcelii Zilleman predicti ex uno et cum reliquo fine ad communem 

plateam scilicet illam medietatem que tendit ad dictam plateam simul 

edificiis in supradicta medietate campi consistentibus ut dicebat 

hereditarie vendidit (dg: dicto) Gerardo filio quondam Johannis die Hoelt 

de Asten promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

exceptis censu domini fundi et uno vase dicto lopen siliginis mensure de 

Asten ex dicta medietate campi annuatim de jure solvendis ut dicebat. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 204r 03 do 11-10-1403. 

Marcelius Jacops soen verwerkte zijn recht tot vernaderen mbt al het 

voorgaande. 

 

Marcelius Jacops soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. Totum 

precedens etc. 

 

BP 1183 f 204r 04 do 11-10-1403. 

De gebroeders Rodolphus Roef en Ludovicus, kvw Ludovicus gnd Lode Dircs 

soen van den Broeck, en Rodolphus Roef zv Jordanus van Varlaer ev Elizabeth 

dvw voornoemde Ludovicus Lode, voor zich en voor Theodericus en Katherina, 

kvw voornoemde Ludovicus Lode, enerzijds en de gebroeders Godefridus, 

Hubertus, Johannes en Willelmus, kvw Hubertus Mersman van Lijeshout, en 

Hermannus Claes soen ev Margareta dvw voornoemde Hubertus Mersman 

anderzijds, verklaarden dat voortaan op de grens van 2 stukken land van 

partijen, in Lieshout, in de dingbank van Aarle bij Beke, ter plaatse gnd 

die Huttenberch, (1) tussen Walterus van den Eijnde enerzijds en het andere 

stuk anderzijds, (2) tussen kvw Johannes Peters soen enerzijds en 

eerstgenoemd stuk land anderzijds, een weg zal liggen, gemeen voor beide 

partijen, om met de kar erover te gaan en te keren, en beesten te drijven, 

vanaf de gemene weg aldaar tot aan erfgoederen van kvw voornoemde Hubertus 

Mersman en tot aan erfgoed gnd den Haerbeemt. De weg zal 8 voeten breed 

zijn: 4 voet af te scheiden van elk stuk land. Partijen zullen op het eind 

van deze weg, naast de gemene weg, een hek gnd ijnde plaatsen en dat 

gezamenlijk onderhouden. 

 

Rodolphus Roef Ludovicus fratres liberi quondam Ludovici dicti Lode Dircs 

soen van den Broeck atque Rodolphus Roef filius (dg: qu) Jordani de 

Varlaer maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti 

quondam Ludovici (dg: dicti) Lode vocati pro se et Theoderico et 

Katherina liberis eiusdem quondam Ludovici Lode vocati ex una atque 

Godefridus Hubertus Johannes Willelmus fratres liberi quondam Huberti 

Mersman de Lijeshout et Hermannus Claes soen maritus et tutor legitimus 

Margarete sue uxoris filie dicti quondam Huberti Mersman parte ex altera 
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palam recognoverun[t] quod nunc deinceps perpetue supra (dg: hereditates 

dictarum partium) duas pecias terre (dg: quar) sitas in parochia de (dg: 

Beke) Lijeshout in jurisdictione dicta dingbanc de Arle prope Beke in 

loco dicto die Huttenberch quarum una inter hereditatem Walteri van den 

Eijnde ex uno et inter (dg: hereditates) reliquam peciam terre earundem 

dictarum duarum peciarum terre ex alio et reliqua pecia terre inter 

hereditatem (dg: Johannis Pe) liberorum quondam Johannis Peters soen ex 

uno et inter primodictam peciam terre dictarum duarum peciarum terre ex 

alio site sunt ut dicebat quedam via (dg: #dicta een# communis) jacebit 

que erit #perpetue# et !permabit communis dictarum partium scilicet eundi 

redeundi pergendi #cum curru# et bestias et boves coniugatos (dg: dictos) 

gheioecte beesten ambigendi in et supra dictam viam (dg: to) totiens et 

quotiens dicte partes indigebunt scilicet a communi platea ibidem sita 

usque ad hereditates liberorum dicti quondam Huberti Mersman et ad (dg: 

hereditates) hereditatem dictam den Haerbeemt cum suis attinentiis et que 

via iacebit ubi dicte due pecie terre cum earum lateribus conveniunt et 

coniuncte sunt et (dg: tendei) tendet a dicta communi platea ad 
!logitudinem dictarum duarum peciarum terre et continebit ubique 

latitudinem octo pedatarum terre quarum quatuor pedate ab una pecia terre 

et quatuor pedate (dg: ab) de reliqua pecia dictarum duarum peciarum 

terre ad hoc assumentur et deputabuntur (dg: insuper) et quod dicte due 

partes (dg: partes) ad finem dicte vie ponent unum repagulum dictum een 

ynde #versus dictam communem plateam# (dg: s) et illud perpetue 

observabunt sub eorum communibus laboribus et expensis ita quod neutri 

(dg: di) parti exinde dampna non eveniant in futurum. 

 

1183 f.204v. 

 quinta post Dijonisii: donderdag 11-10-1403. 

 sexta post Dijonisii: vrijdag 12-10-1403. 

 

BP 1183 f 204v 01 do 11-10-1403. 

De gebroeders Goeswinus en Henricus, kvw Goeswinus van Halle, verkochten 

aan Henricus zv Johannes Heester van Bucstel een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Allerheiligen in Den Bosch te leveren, voor het 

eerst over een jaar (za 01-11-1404), gaande uit (1) de helft van een akker, 

gnd die Brake, in Esch, tussen Walterus Herbrechts soen enerzijds en 

Johannes van Halle Didden soen anderzijds, van welke akker de andere helft 

behoort aan Johannes Didden soen, (2) de helft van een beemd, gnd die Vrede 

Beemt, in Esch, tussen Johannes van den Zande enerzijds en kvw Albertus gnd 

Aeb Didden soen anderzijds, waarvan de andere helft behoort aan Henricus 

van der Bunsbeke en Walterus Herbrechts soen, de helft van deze beemd reeds 

belast met ¼ deel van 1 vracht tiendhooi aan de investiet van Esch. 

 

Goeswinus et Henricus fratres liberi quondam Goeswini de Halle 

hereditarie vendiderunt Henrico filio (dg: quond) Johannis Heester de 

Bucstel hereditariam paccionem unius (dg: modii s) modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie (dg: purificationis) omnium 

sanctorum et pro primo termino a festo omnium sanctorum proxime futuro 

ultra annum et in Busco tradendam ex (dg: quodam agro dicto die Brake 

sito in parochia de Essche inter hereditatem Walteri) medietate cuiusdam 

agri terre dicti die Brake siti in parochia de Essche inter hereditatem 

Walteri Herbrechts soen ex uno et inter hereditatem Johannis de Halle 

Didden soen ex alio (dg: atque ex medietate cuiusdam prati dicti die 

Vrede Beemt siti in dicta parochia inter hereditatem Johannis van den 

Zande ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Alberti dicti Abe 

Didden soen ex alio) et de quo agro terre die Brake vocato reliqua 

medietas spectat ad Johannem Didden soen atque ex medietate cuiusdam 

prati dicti die Vrede Beemt siti in dicta parochia inter hereditatem 

Johannis van den Zande ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Alberti dicti Aeb Didden soen ex alio et de quo prato reliqua medietas 

spectat ad Henricum van der Bunsbeke et Walterum Herbrechts soen ut 
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dicebant promittentes indivisi super omnia warandiam et aliam 

obligationem deponere excepta quarta parte unius plaustri feni decimalis 

investito de Essche ex dicta medietate prati annuatim de jure solvenda ut 

dicebant et sufficientem facere. Testes Walterus et Heijme datum quinta 

post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 204v 02 do 11-10-1403. 

Arnoldus van Eijndoven verklaarde dat Johannes Moelner van Vechel, Johannes 

Stanssart, Willelmus Befken en Henricus zvw Arnoldus Claes soen hem betaald 

hebben 78 nieuwe Gelderse gulden en 3 oogsten gnd scharen weiden, die zij 

aan voornoemde Arnoldus van Eijndoven beloofd hadden met Sint-Remigius 

aanstaande (wo 01-10-1404; toch bedoeld?: ma 01-10-1403) te betalen en te 

leveren. 

 

Solvit. 

Arnoldus (dg: Heijme) de Eijndoven palam recognovit sibi per Johannem 

Moelner de Vechel Johannem Stanssart Willelmum Befken et Henricum filium 

quondam Arnoldi Claes soen plenarie fore satisfactum a septuaginta octo 

nuwe Gelre gulden et de tribus proventibus dictus scharen weijden quos 

pecuniam et #tres# proventus scharen vocatos dicti Johannes Moelner 

Johannes Stanssart Willelmus Befken et Henricus promiserant dicto Arnoldo 

de Eijndoven ad Remigii proxime !futurum persolvendos prout in litteris 

dicebat contineri. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 204v 03 vr 12-10-1403. 

Theodericus Rover zvw hr Emondus Rover ridder, Emondus Rover van Hellu en 

Johannes van Ghemert beloofden dat zij Henricus Becker nzvw Henricus Becker 

nzvw Henricus Becker en zijn erfgenamen en hun goederen schadeloos zullen 

houden van elke aanspraak die gedaan zou worden door Arnoldus Rover zvw 

voornoemde hr Emondus Rover ridder, zijn broers Emondus en Gerlacus, kvw 

voornoemde hr Emondus Rover, en Johannes Wolphardi, wegens een b-erfcijns 

van 100 oude schilden, die Ghisbertus van Vlochoven verworven had van 

voornoemde Theodericus Rover, en welke cijns voornoemde Johannes Wolphardi, 

tbv hem en voornoemde Emondus, Arnoldus Rover en Gheerlacus, verworven had 

van voornoemde Ghisbertus van Vlochoven, wegens een kamp gnd die Hogart, in 

de dingbank van Meerwijk, tussen Martinus Monics, Johannes Zebrechts soen 

en Wiskinus zvw Theodericus Neven enerzijds en Nijcholaus Spijerinc Meeus, 

jkvr Mabelia van Langvelt, voornoemde jkvr Mabelia en de haren en wijlen 

Elijas van Rode anderzijds, welk kamp eerstgenoemde Henricus Becker gekocht 

had van voornoemde Theodericus Rover. Zodra Theodericus Rover de brief, die 

melding maakt van voornoemde cijns in aanwezigheid van eerstgenoemde 

Henricus of van schepenen in Den Bosch zal hebben vernietigd, zullen 

voornoemde Theodericus, Emondus en Johannes van Ghemert en hun goederen 

ontlast zijn van de belofte vandaag gedaan. Rodolphus van Gravia beloofde 

aan eerstgenoemde Henricus nimmer mbv brieven, beloften en bezwaringen, aan 

hem gedaan door voornoemde Emondus Rover van Hellu recht te halen op 

goederen van voornoemde Emondus Rover, waardoor de huidige belofte 

waardeloos zou worden. 

 

Theodericus Rover filius domini quondam Emondi Rover militis Emondus 

Rover de Hellu et Johannes de Ghemert promiserunt indivisi super omnia 

quod ipsi Henricum #Becker# filium naturalem quondam Henrici Becker filii 

naturalis quondam Henrici Becker et eius heredes et eorum bona ab omni 

impetitione primodicto Henrico fienda ac suis heredibus ab Arnoldo Rover 

filio dicti domini quondam Emondi Rover militis Emondo et Gerlaco suis 

fratribus liberis eiusdem domini quondam Emondi Rover atque Johanne 

Wolphardi occacione hereditarii census centum aureorum denariorum 

antiquorum communiter aude scilde vocatorum quem Ghisbertus de Vlochoven 

erga dictum Theodericum Rover acquisierat et quem censum (dg: di) centum 

aureorum denariorum antiquorum communiter aude scilde vocatorum dictus 

Johannes Wolphardi (dg: eu) ad opus sui et ad opus dictorum Emondi 
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Arnoldi Rover et Gheerlaci fratrum liberorum dicti domini quondam Emondi 

Rover militis erga dictum Ghisbertum de Vlochoven acquisierat ut dicebant 

et a dampnis quibuscumque indempnes observabunt videlicet occacione (dg: 

he) cuiusdam campi dicti die Hogart siti in jurisdictione de Merewijc 

inter hereditates quondam Martini Monics et Johannis Zebrechts soen et 

Wiskini filii quondam Theoderici Neven ex uno et inter hereditates 

Nijcholai Spijerinc Meeus et domicelle Mabelie de Langvelt et hereditatem 

dicte domicelle Mabelie et suorum consociorum et hereditatem quondam 

Elije de Rode ex alio (dg: tedentis) quem campum die Hogart vocatum 

primodictus Henricus Becker erga dictum Theodericum Rover emendo 

acquisivit ut ipse dicebat tali conditione quod cum Theodericus Rover 

dictas litteras mentionem de dicto hereditario censu centum denariorum 

communiter aude scilde vocatorum facientes in presentia primodicti 

Henrici #aut in presentia scabinorum pro tempore in Busco# portaverit et 

easdem fregerit (dg: ita quod idem Henricus Becker primodictus de hoc 

contentus fuerit) extunc dicti Theodericus Emondus et Johannes de Ghemert 

et eorum bona quecumque a presentibus promissione et obligatione deinceps 

erunt quiti. Quo facto Rodolphus de Gravia promisit super omnia 

primodicto Henrico quod ipse #Rodolphus# mediantibus quibuscumque 

litteris promissionibus et obligationibus sibi a dicto Emondo Rover de 

Hellu datis promissis et factis numquam ius prosequetur ad et supra bona 

eiusdem Emondi Rover quando erit in preiudicium primodicto Henrico Becker 

et per quem presentes promissio et obligatio eidem Henrico Becker 

primodicto a dictis Theoderico Emondo et Johanne de Ghemert promisse et 

facte annullate fierent et nullius vigoris. Testes Spijerinc et Becker 

datum sexta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 204v 04 vr 12-10-1403. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 204v 05 vr 12-10-1403. 

Johannes zv Leonius van de Kelder droeg over aan Henricus Osken alias gnd 

die Joncker van Berghe Eijck een beemd, gnd die Kockets Beemt, eertijds van 

hr Arnoldus Darijs investiet van Asten, in Eijkelberge, tussen Hubertus Bac 

enerzijds en Petrus Mechelman anderzijds, aan hem overgedragen door Danijel 

zvw Danijel gnd Neel van Lumel ev Elizabeth ndv voornoemde hr Arnoldus 

Darijs. 

 

Johannes filius Leonii de Penu quoddam pratum dictum die Kockets Beemt 

dudum domini Arnoldi Darijs investiti de Asten situm in parochia de 

Eijkelberge inter hereditatem Huberti Bac ex uno et inter hereditatem 

Petri Mechelman ex alio supportatum sibi a Danijele filio quondam 

Danijelis dicti Neel de Lumel marito et tutore legitimo Elizabeth sue 

uxoris filie naturalis dicti domini Arnoldi Darijs prout in litteris 

hereditarie #supportavit# Henrico Osken alias dicto die Joncker de Berghe 

Eijck cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 204v 06 vr 12-10-1403. 

Voornoemde Johannes zv Leonius van de Kelder droeg over aan Petrus zv 

Johannes Mechelman van Berge Eijcke 200 Hollandse gulden van wijlen graaf 

Willelmus, aan hem beloofd door Danijel zvw Danijel gnd Neel van Lumel. 

 

Dictus Johannes filius Leonii de Penu ducentos aureos florenos communiter 

gulden vocatos monete Hollandie quondam comitis Willelmi boni auri etc 

promissos sibi a Danijele filio quondam Danijelis dicti Neel de Lumel 

prout in litteris legitime supportavit Petro filio Johannis Mechelman de 

Berge Eijcke cum litteris et jure. Testes datum supra. 
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BP 1183 f 204v 07 vr 12-10-1403. 

Voornoemde Petrus zv Johannes Mechelman, Walterus Bac zvw Henricus Bac van 

Berghe Eijck en Petrus Darijs beloofden aan Leonius van de Kelder 50 nieuwe 

Gelderse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Bartholomeus 

aanstaande (zo 24-08-1404) te betalen. 

 

Dictus Petrus filius Johannis Mechelman Walterus Bac filius quondam 

Henrici Bac de Berghe Eijck et Petrus Darijs promiserunt indivisi super 

omnia (dg: dicto Johanni) Leonio de Penu L nuwe Gelre gulden monete ducis 

Willelmi seu valorem ad Bartholomei proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

1183 f.205r. 

 sexta post Dijonisii: vrijdag 12-10-1403. 

 sabbato post Dijonisii: zaterdag 13-10-1403. 

 

BP 1183 f 205r 01 vr 12-10-1403. 

Albertus zvw Henricus van Kessel ev Katherina dv Walterus Bac van 

Broechoven schonk als huwelijksgift aan Johannes Pijnappel zvw Walterus en 

diens vrouw Heijlwigis dv voornoemde Albertus (1) 6 morgen land van wijlen 

voornoemde Walterus Bac, nu aan hem behorend, ter plaatse gnd die Hoeven, 

ter plaatse gnd Bacs Hoeve, naast wijlen Nijcholaus van Berze, (2) een 

n-erfpacht van 4 mud rogge, maat van Boxtel, uit een b-erfpacht van 6 mud 

rogge, maat van Boxtel, welke pacht van 6 mud voornoemde Albertus met 

Lichtmis in Gemonde beurt, gaande uit de helft van een hoeve, gnd die Hoeve 

ter Zantvoert, in Gemonde. 

 

Albertus filius quondam Henrici de Kessel (dg: sex juga) maritus et tutor 

legitimus Katherine sue uxoris filie Walteri Bac de Broechoven sex jugera 

terre dicti quondam Walteri Bac nunc ad se spectantia sita ad locum 

dictum die Hoeven in loco dicto Bacs Hoeve contigue iuxta hereditatem 

quondam Nijcholai de Berze (dg: ex uno) atque hereditariam paccionem 

quatuor modiorum siliginis mensure de (dg: Busco) #Bucstel# de 

hereditaria paccione sex modiorum siliginis dicte mensure quam paccionem 

sex modiorum siliginis dicte mensure dictus Albertus solvendam habuit 

hereditarie purificationis et in Gemonden tradendam ex #medietate 

cuiusdam# (dg: quodam) mansi cum suis attinentiis dicti (dg: ter Zan) die 

Hoeve ter Zantvoert siti in parochia de Ghemonden ut ipse dicebat 

hereditarie supportavit Johanni Pijnappel filio qundam Walteri cum 

Heijlwige sua uxore filia dicti Alberti in nomine dotis et in subsidium 

matrimonii ad jus oppidi de Busco promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere. Testes Spijerinc et Becker datum sexta post 

Dijonisii. 

 

BP 1183 f 205r 02 vr 12-10-1403. 

Johannes van Drongelen zvw Johannes ev Sophia dvw Willelmus Bastart van 

Bucstel droeg over aan Arnoldus Groet Art een b-erfcijns van 1½ oude Franse 

schild met Sint-Remigius te betalen, gaande uit een huis, hofstad en tuin, 

waarin Ruelkinus Hoppenbrouwer woonde, in Boxtel, tussen Johannes Trudekens 

soen enerzijds en Aleijdis Ghenen dochter anderzijds, welke cijns wijlen 

jkvr Henrica ev voornoemde Willelmus Bastart van Boxtel gekocht had van 

Thomas zvw Gerardus van der Bruggen, en welke cijns aan eerstgenoemde 

Johannes van Drongelen en zijn vrouw Sophia gekomen was na erfdeling na 

overlijden van voornoemde jkvr Henrica mv voornoemde Sophia. 

 

Johannes de Drongelen filius quondam Johannis #maritus et tutor legitimus 

Sophie sue uxoris filie quondam Willelmi Bastart de Bucstel# hereditarium 

censum unius et dimidii aureorum denariorum communiter aude scilde 

vocatorum monete regis Francie solvendum hereditarie Remigii ex domo 

domistadio et orto cum suis attinentiis in quibus Ruelkinus Hoppenbrouwer 

morabatur sitis in Boxtel inter hereditatem Johannis Trudekens soen ex 
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uno et inter hereditatem Aleijdis Ghenen dochter ex alio quem censum 

domicella quondam Henrica relicta dicti quondam Willelmi Bastart de 

Boxtel erga Thomam filium Gerardi #quondam# van der Bruggen emendo 

acquisierat (dg: prout in litteris atq) ut dicebat et quem censum unius 

et dimidii aureorum denariorum etc primodictus Johannes de Drongelen sibi 

et dicte Sophie sue uxori de morte dicte quondam domicelle Henrice olim 

matris dicte Sophie successione hereditarie advolutum #esse dicebat# et 

sibi mediante divisione hereditaria inter ipsum et suos in hoc coheredes 

in partem #cessit# (dg: cessum esse dicebat) prout in litteris quas 

vidimus hereditarie supportavit Arnoldo Groet Art promittens super habita 

et habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et 

(dg: dicte) quorumcumque suorum in hoc coheredum deponere. Testes 

Spijerinc et Becker datum sexta post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 205r 03 vr 12-10-1403. 

Lambertus zvw Ghisbertus die Bont droeg over aan Baudewinus Josephs soen 

van Casteren (1) de helft van de helft die aan hem behoort, van de molens 

die waren van wijlen Willelmus Cortroc zvw Willelmus gnd Cortroc van 

Casterle, in Casterle, (2) ¼ deel van een stuk land met de houtwas erop, in 

Boxtel, ter plaatse gnd Lutgher Lijemde, ter plaatse gnd aen die Vorst, 

tussen erfgoed van de heer van Boxtel enerzijds en Johannes nzvw hr 

Willelmus heer van Boxtel anderzijds, waarvan een ander ¼ deel behoort aan 

voornoemde Lambertus en de overige twee ¼ delen aan voornoemde Baudewinus 

Joseph soen van Casteren, zijn zusters Margareta en Hadewigis, en kvw 

Willelmus Josephs soen, bealst met (a) ¼ deel van de cijnzen, pachten en 

rechten uit voornoemde molens aan de heer van Boxtel, (b) de helft van een 

b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, welke pacht van 1 mud voornoemde 

Lambertus in Den Bosch moet leveren aan Henricus Paeuweter. 

 

Lambertus filius quondam Ghisberti die Bont medietatem de dimidietate ad 

ipsum spectante ut dicebat molendinorum que fuerant quondam Willelmi 

Cortroc filii Willelmi quondam dicti Cortroc #de Casterle# sitorum in 

Casterle predicto ac attinentiarum omnium et singularum dictorum 

molendinorum atque quartam partem cuiusdam pecie terre et (dg: eiusdem) 

lignicrescentie in eadem consistentis site et consistentis in parochia de 

Boxtel ad locum dictum Lutgher Lijemde ad locum dictum aen die Vorst 

inter hereditatem (dg: Jo) domini de Bucstel ex uno et inter hereditatem 

Johannis filii naturalis domini quondam Willelmi domini de Bucstel ex 

alio et de qua pecia terre et eius lignicrescentia (dg: relique) una 

#alia# quarta pars spectat ad dictum Lambertum et relique due quarte 

partes Baudewino Joseph soen de Casteren Margarete et Hadewigi sororibus 

eiusdem Baudewini necnon liberis quondam Willelmi Josephs soen spectant 

ut dicebat hereditarie supportavit dicto Baudewino Josephs soen de 

Casteren promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

excepta quarta parte censuum paccionum et jurum domino de Bucstel de 

dictis molendinis et eorum attinentiis annuatim de jure solvendorum atque 

excepta (dg: hereditaria paccione dimid) medietate hereditarie paccionis 

unius modii siliginis mmensure de Busco quam paccionem unius modii 

siliginis dicte mensure (dg: Henricus Paeuweter) dictus Lambertus Henrico 

Paeuweter solvere tenetur annuatim et in Busco tradendam ut dicebat. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 205r 04 za 13-10-1403. 

Henricus Metten Arnts soen, Johannes van Driel van Scijnle en Willelmus 

Wadepoel beloofden aan Andreas van Drodis, tbv etc, 30 oude Franse schilden 

met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1403) te betalen, op straffe van 1. 

 

-. 

Henricus Metten Arnts soen Johannes de Driel de Scijnle et Willelmus 

Wadepoel promiserunt indivisi super omnia Andree de Drodis ad opus etc 

(dg: XXIIII) #XXX# aude scilde Francie ad nativitatis #Domini# proxime 
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futurum persolvendos sub !unius. Testes Heijme et Becker datum sabbato 

post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 205r 05 za 13-10-1403. 

De twee eersten beloofden de derde schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Duo primi promiserunt tercium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 205r 06 za 13-10-1403. 

Johannes van Enode maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 30 

oude schilden of ander paijment van dezelfde waarde, met Sint-Severinus-

Belijder te betalen, aan hem verkocht door jkr Johannes graaf van Megen. 

 

-. 

Johannes de Enode hereditarium censum triginta aureorum denariorum 

antiquorum communiter aude scilde vocatorum seu alterius pagamenti 

eiusdem valoris solvendum hereditarie Severini (dg: conffe) confessoris 

venditum sibi a domicello Johanne comite de Meghen prout in litteris 

monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 205r 07 za 13-10-1403. 

Voornoemde Johannes van Enode beloofde aan de secretaris, tbv (1) zijn 

natuurlijke zoon Johannes, door hem verwekt bij wijlen Aleijdis dvw 

Johannes Bits, (2) zijn natuurlijke dochter Margareta, door hem verwekt bij 

een zekere Delijana gnd Lane, (3) zijn natuurlijke dochter Henrica, door 

hem verwekt bij Elizabeth dvw Henricus Aelbrechts soen, een n-erfcijns van 

100 oude Franse schilden of de waarde, een helft te betalen met Kerstmis en 

de andere helft met Sint-Jan, gaande uit alle goederen van eerstgenoemde 

Johannes van Enode. Zou een van voornoemde natuurlijke kinderen overlijden 

zonder wettig nnageslacht, dan gaat diens deel naar de anderen. Zouden alle 

natuurlijke kinderen overlijden zonder wettig nageslacht, dan gaat de cijns 

naar naaste erfgenamen van eerstgenoemde Johannes van Enode die dan leven. 

De brief overhandigen aan eerstgenoemde Johannes van Enode en niet aan de 

ander, tenzij hij in tussentijd zou zijn overleden. 

 

-. 

Dictus Johannes de Enode promisit super habita et habenda mihi ad opus 

Johannis sui filii naturalis ab eodem Johanne et quondam Aleijde filia 

quondam Johannis Bits pariter geniti et ad opus Margarete sue filie 

naturalis ab eodem Johanne de Enode et (dg: quondam Lana) quadam Delijana 

dicta Lane pariter genite atque ad opus Henrice sue filie naturalis (dg: 

filie quondam Elizabeth) ab eodem Johanne de Enode et Elizabeth filia 

quondam Henrici Aelbrechts soen pariter genite quod ipse primodictus 

{geen naam opgetekend} dabit et exsolvet dictis Johanni Margarete et 

Henrice suis pueris naturalibus hereditarium censum centum aude 

Vrancrijcsche scilden seu valorem hereditarie mediatim Domini et mediatim 

Johannis ex omnibus et singulis bonis primodicti Johannis de Enode 

quocumque locorum consistentibus sive sitis promittens super habita et 

habenda warandiam et sufficientem facere tali conditione si contingat 

unum vel plures dictorum puerorum naturalium decedere absque prole 

legitima ab eo vel eis generanda superviva remanente quod extunc portio 

huiusmodi decedentis vel portiones huiusmodi decedentium (dg: in) d[icti] 

#hereditarius census# ad alium seu alios dictorum puerorum naturalium 

protunc in humanis viventem seu viventes pleno hereditario jure succedet 

vel succedent et devolventur sed si contingat omnes dictos pueros 

naturales absque prole legitima ab eis seu eorum aliquo generanda 

superviva remante mori quod extunc in hoc eventu dictus hereditarius 

census centum aude Vrancrijcs scilden ad proximores heredes primodicti 

Johannis de Enode protunc in humanis viventes hereditario jure plenarie 

succedet et devolvetur. Testes datum supra. Et tradetur littera 
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primodicto Johanni de Enode et non alteri nisi interim decesserit. 

 

1183 f.205v. 

 sabbato post Dijonisii: zaterdag 13-10-1403. 

 tercia post Calixti: dinsdag 16-10-1403. 

 quarta post Calixti: woensdag 17-10-1403. 

 in festo Luce: donderdag 18-10-1403. 

 

BP 1183 f 205v 01 za 13-10-1403. 

Reijnerus van Oelen zvw Reijnerus van Oelen en Elizabet wv Albertus gnd Aeb 

Heijnmans soen verkochten aan Johannes van Bladel een stuk land, gnd die 

Riedacker, in Vught Sint-Petrus, tussen voornoemde Johannes van Bladel 

enerzijds en Henricus Bulle anderzijds, belast met de helft van 7½ penning 

cijns paijment die betaald worden aan de Sint-Petruskerk aldaar. Albertus 

en Elizabeth, minderjarige kv voornoemde Elizabeth en wijlen Albertus, 

zullen zodra ze meerderjarig zijn afstand doen. 

 

Reijnerus de Oelen filius quondam Reijneri de Oelen et Elizabet relicta 

quondam Alberti dicti Aeb Heijnmans soen cum tutore peciam terre (dg: 

sitam) dictam die Riedacker sitam in parochia sancti Petri de Vucht inter 

hereditatem Johannis de Bladel ex uno et inter hereditatem Henrici Bulle 

ex alio prout ibidem sita est ut dicebant hereditarie vendiderunt dicto 

Johanni de Bladel promittentes cum tutore super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere excepta medietate septem et dimidii 

denariorum census pagamenti (dg: fabrice) ecclesie sancti Petri ibidem 

annuatim exinde solvendorum ut dicebant et quod ipsi Albertum et 

Elizabeth liberos dictorum Elizabeth et quondam Alberti dum ad annos 

pubertatis pervenerint super dicta pecia terre et jure ad opus dicti 

emptoris hereditarie facient renuntiare. Testes Spijerinc et Becker datum 

sabbato post Dijonisii. 

 

BP 1183 f 205v 02 di 16-10-1403. 

Rutgerus van Boemel zvw Johannes van Boemel verkocht aan Johannes van 

Vladeracken Lijsbetten soen, tbv zijn broer Arnoldus, een n-erfpacht van 1 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bposch te leveren, gaande uit 

een beemd van voornoemde verkoper, in Boxtel, achter de kerk aldaar, ter 

plaatse gnd Elsbroec, tussen Theodericus Schut enerzijds en de stroom gnd 

die Dommel anderzijds, reeds belast met de grondcijns. 

 

Rutgerus de Boemel filius quondam Johannis de Boemel hereditarie vendidit 

Johanni de Vladeracken #Lijsbetten soen# ad opus Arnoldi sui fratris 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Buscoducis 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quodam 

prato dicti venditoris sito in parochia de Bocstel retro ecclesiam ibidem 

(dg: dicto) ad locum dictum Elsbroec inter hereditatem Theoderici Schut 

ex uno et inter aquam ibidem currentem dictam die Dommel ex #(dg: a)# 

alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto censu domini fundi annuatim exinde prius de 

jure solvendo et sufficientem facere. Testes Spijerinc et Becker datum 

(dg: 2a post) 3a post Calixti. 

 

BP 1183 f 205v 03 wo 17-10-1403. 

Hermannus gnd Kemp van Roermond verklaarde ontvangen te hebben van 

Robbertus van Wissche zvw Robbertus van Wissche van Donghen de helft van 

300 Hollandse gulden geld van wijlen graaf Willelmus hertog van Holland, 

die voornoemde Robbertus beloofd had op zekere termijnen te betalen aan 

voornoemde Hermannus. De brief overhandigen aan voornoemde Robbertus ?of 

Albertus van Beke zv Wellinus. 

 

Solvit. 

Hermannus dictus Kemp de Ruremundis palam recognovit sibi fore 
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satisfactum per Robbertum de Wissche filium quondam Robberti de Wissche 

de Donghen de medietate trecentorum aureorum florenorum communiter 

Hollant gulden vocatorum monete quondam comitis Willelmi olim ducis 

Hollandie quos dictus Robbertus dicto Hermanno ad certos terminos 

persolvere promisit clamans antedictum Robbertum #de dicta medietate# et 

bona sua quecumque (dg: a dicta medietate) quitum. Testes Spirinc et 

Becker datum quarta post Calixti. Tradetur littera dicto Robberto !l 

Alberto de Beke filio Wellini. 

 

BP 1183 f 205v 04 do 18-10-1403. 

Johannes van Goerle zvw Johannes van Goerle gaf uit aan Johannes Bliec van 

Goerle een stuk land, gnd die Wuwer, in Goirle, tussen de gemene akkers van 

de naburen aldaar enerzijds en de gemeint van Goirle en Tilburg anderzijds; 

de uitgifte geschiedde voor een kleine zwarte tournose en een n-erfpacht 

van 1 mud rogge, maat van Goirle, met Lichtmis in Goirle te leveren. 

 

Johannes de Goerle filius quondam Johannis de Goerle peciam terre dictam 

die Wuwer sitam in parochia de Goerle inter communes agros vicinorum 

ibidem ex uno et inter communitatem de Goerle et de Tijlborch ex alio ut 

dicebat dedit ad hereditarium pactum Johanni Bliec de Goerle ab eodem 

hereditarie possidendam pro parvo #nigro# Turonensi denario atque pro 

hereditaria paccione unius modii siliginis mensure de Goerle danda et 

solvenda sibi ab alio hereditarie purificationis et in Goerle tradenda ex 

premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes Spijerinc et Becker 

datum in festo Luce. 

 

BP 1183 f 205v 05 do 18-10-1403. 

Destijds had Theodericus Rover zvw hr Emondus Rover ridder verhuurd (1) aan 

Stephanus Willems soen en Gerardus van Vucht de helft van een kamp, gnd die 

Hogart, in de dingbank van Empel, voor een periode van 6 jaar, per jaar 

voor 16½ oude Gelderse gulden, met Sint-Martinus te betalen, (2) de andere 

helft aan Gerongius Willems soen van Orthen voor een periode van 6 jaar, 

per jaar voor 26½ oude Gelderse gulden, met Sint-Martinus te betalen. 

Voornoemde Theodericus droeg nu al het geld van de beide verhuringen van de 

komende 3 jaar over aan mr Godefridus van Rode, tbv Johannes Sceffenere. 

 

#Notum quod cum# Theodericus Rover filius domini quondam Emondi Rover 

militis medietatem cuiusdam campi dicti die Hogart siti in jurisdictione 

de Empel locasset Stephano Willems soen et Gerardo de Vucht ab eisdem ad 

spacium sex annorum anno quolibet eorundem sex annorum pro sedecim et 

dimidio florenis aureis antiquis Gelrie dandis et solvendis sibi a 

prefatis Stephano et Gerardo anno quolibet dictorum sex annorum Martini 

prout in litteris (dg: constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

dictus Theo) et cum eciam dictus Theodericus #reliquam# medietatem dicti 

campi die Hogart vocati locasset Gerongio Willems soen de Orthen ad 

spacium sex annorum possidendam (dg: pro) anno quolibet dictorum sex 

annorum pro viginti sex et dimidio aureis florenis antiquis Gelrie dandis 

sibi ab (dg: -a) alio anno quolibet dictorum sex annorum Martini prout in 

aliis litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus 

Theodericus totam pecuniam sibi occacione huiusmodi locationum 

proveniendam tribus annis proxime futuris legitime supportavit magistro 

Godefrido de Rode ad opus Johannis Sceffenere cum litteris et jure 

occacione (dg: pro). Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 205v 06 do 18-10-1403. 

Henricus zvw Henricus Collarts van der Straten droeg over aan Leonius nzv 

Lucas van Eijcke een stuk land, in Nuenen, ter plaatse gnd Wetten, tussen 

Henricus Lokeman enerzijds en kvw Walterus Bakelman anderzijds, met een 

eind strekkend aan een gemene weg, aan hem overgedragen door Arnoldus van 

den Gasthuse zvw Ywanus van Broegel ev Elizabeth, en Henricus van Oerle zvw 
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Johannes gnd Han van Rode ev Metta, dvw Johannes gnd Elsbenen soen. 

 

Henricus filius quondam Henrici Collarts van der Straten peciam terre 

sitam in parochia de Nuenen in loco dicto Wetten inter hereditatem 

Henrici Lokeman ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Walteri 

Bakelman ex alio tendentem cum uno fine ad communem plateam supportatam 

sibi ab Arnoldo van den Gasthuse filio quondam Ywani de Broegel marito et 

tutore legitimo Elizabeth sue uxoris et Henrico de Oerle filio quondam 

Johannis dicti Han (dg: die) de Rode marito et tutore legitimo Mette sue 

uxoris filiarum quondam Johannis dicti Elsbenen soen prout in litteris 

hereditarie supportavit Leonio filio naturali Luce de Eijcke cum litteris 

et aliis et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex 

parte sui deponere. Testes Coptiten et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 205v 07 do 18-10-1403. 

Nijcholaus van Eijndoven zvw Johannes ev Margareta dvw Hermannus Volre van 

Lijttoijen droeg over aan Gerardus Balijart 1/7 deel, aan hem en zijn 

voornoemde vrouw Margareta behorend, in de helft van (1a) 6 pond 5 

schelling, 1 oude groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 

penningen gerekend of ander paijment van dezelfde waarde, (1b) 4 mud rogge, 

Bossche maat, welk geld en rogge Wijnricus van Oijen schout in Den Bosch 

beloofd had aan Ghisbertus van Lijtte zv Bernardus Nuver, gaande uit de 

helft van de windmolen die staat tussen Lith en Lithoijen, (2) de helft van 

(2a) een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, (2b) een b-erfcijns van 

3 pond 2 schelling 6 penning oude pecunia, die hr Bernardus investiet van ¼ 

deel van de kerk van Harderwijc beurde, gaande uit ¼ deel van een windmolen 

in Groot Lith, welke cijnzen en pachten Gerardus Bastart van Bathenborch 

gekocht had van de gebroeders Ludovicus en Johannes, kvw Ghisbertus van 

Lijtte zv Bernardus Nuver, welke helft van voornoemde cijnzen en pachten 

Arnoldus Nolleken zvw Gerongius handschoenmaker gekocht had van voornoemde 

Gerardus Bastart van Bathenborch, {f.206r} en welke helft van voornoemde 

cijnzen en pachten wijlen voornoemde Arnoldus Nolleken in zijn testament 

vermaakt had aan wijlen voornoemde Hermannus Volre. Voornoemde Nijcholaus 

beloofde dat alle kvw Johannes van Aelst, door wijlen voornoemde Johannes 

verwekt bij wijlen zijn vrouw Katherina dvw voornoemde Hermannus Volre van 

Lijttoijen, nimmer rechten zullen doen gelden op voornoemd 1/7 deel. 

 

-. 

Nijcholaus de Eijndoven filius quondam Johannis maritus et tutor 

legitimus Margarete sue uxoris filie quondam Hermanni Volre de Lijttoijen 

unam septimam partem ad se et dictam Margaretam eius uxorem spectantem in 

medietate sex librarum et quinque solidorum grosso Turonensi denario 

monete regis Francie antiquo pro sedecim denariis in hiis computato seu 

alterius pagamenti eiusdem valoris atque medietate quatuor modiorum 

siliginis mensure de Busco quas et quos Wijnricus de Oijen sculthetus in 

Busco Ghisberto de Lijtte filio Bernardi Nuver (dg: dare) solvere 

promisit annuatim ex medietate molendini venti consistentis inter Lijt et 

Lijttoijen et ex jure usu et officio molitionis et ceteris omnibus et 

singulis attinentiis dicte medietatis dicti molendini necnon in medietate 

hereditarie paccionis duorum modiorum siliginis mensure de Busco atque 

hereditarii census trium librarum duorum solidorum et sex denariorum 

antique pecunie quos dominus Bernardus investitus quarte (dg: cappelle) 

partis ecclesie de Harderwijc se solvendos habere dicebat de quarta parte 

cuiusdam (dg: co) molendini venti consistentis in parochia de Groet Lijt 

et quos census et pacciones predictos Gerardus Bastart de Bathenborch 

erga Ludovicum et Johannem fratres liberos quondam Ghisberti de Lijtte 

filii Bernardi Nuver emendo acquisierat et quam medietatem predictorum! 

predictorem censuum et paccionum Arnoldus Nolleken filius quondam 

Gerongii cijrothecarii erga dictum Gerardum Bastart de Bathenborch emendo 
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1183 f.206r. 

 in festo Luce: donderdag 18-10-1403. 

 

BP 1183 f 206r 01 do 18-10-1403. 

acquisierat prout in litteris et quam medietatem dictorum censuum et 

paccionum dictus quondam Arnoldus Nolleken dicto quondam Hermanno Volre 

in suo testamento legaverat ut dicebat hereditarie supportavit Gerardo 

Balijart cum litteris et jure occasione promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex !sui deponere promisit insuper dictus 

Nijcholaus sub obligatione premissa quod ipse omnes liberos quondam 

Johannis de Aelst ab eodem quondam Johanne et quondam Katherina sua uxore 

filia dicti quondam Hermanni Volre de Lijttoijen pariter genitos perpetue 

tales habebit quod ipsi numquam presument se jus in dicta septima parte 

habere etc. Testes Aa et Spijerinc datum (dg: quinta) in festo Luce. 

 

BP 1183 f 206r 02 do 18-10-1403. 
†Elizabet wv †Ludekinus van der Poirten 

1. Henrica dvw †Elizabet (*nk) Walterus van Hijntham 

a. Henricus 

b. Metta (*) Johannes Visscher van Stockem 
Henricus nzvw Henrica, dvw Elizabet wv Ludekinus van der Poirten, bij 

wijlen voornoemde Henrica verwekt door Walterus van Hijntham, Johannes 

Visscher van Stockem en zijn vrouw Metta, nd van voornoemde Walterus en 

wijlen Henrica, verkochten aan Arnoldus Wonder (1) een b-erfcijns van 5 

oude schilden, die voornoemde Elizabeth beloofd had aan haar voornoemde 

natuurlijke kinderen Metta en Henricus, met Sint-Remigius-Belijder te 

betalen, gaande uit een kamer met ondergrond, in Den Bosch, in een straat 

die loopt van de gevangenpoort naar het water aldaar, tussen erfgoed van 

Jutta van der Poirten enerzijds en erfgoed van Walterus van Hijntham 

anderzijds, (2) !voornoemde kamer met ondergrond, in Den Bosch, naast de 

gevangenpoort, tussen erfgoed van wijlen Gerardus van Brede enerzijds en 

erfgoed van Henricus nzvw Henricus van der Poirten en zijn medeërfgenamen 

anderzijds, welke kamer aan voornoemde Elizabet wv Ludekinus van der 

Poirten was verkocht door voornoemde Gerardus van Brede, deze kamer belast 

met voornoemde cijns en 1 penning cijns als die aan de hertog betaald moet 

worden. 

 

Henricus filius naturalis quondam (dg: Elizabet) #Henrice filie quondam 

Elizabet# relicte quondam Ludekini van der Poirten (dg: et Johannes 

Visscher de Stockem) ab eadem quondam Henrica et Waltero de Hijntham 

pariter genitus et Johannes (dg: de Stocke) Visscher de Stockem maritus 

et tutor legitimus Mette sue uxoris filie (dg: d) naturalis dictorum 

Walteri et quondam Henrice et dicta Metta cum eodem tamquam cum tutore 

hereditarium censum quinque aureorum denariorum antiquorum communiter 

aude scilde vocatorum boni auri etc quem dicta Elizabeth promiserat se 

daturam et soluturam dictis Mette et Henrico pueris naturalibus dictorum 

Walteri et quondam Henrice hereditarie Remigii confessoris de et ex 

quadam camera cum eius fundo sita in Busco in vico tendente a porta 

captivorum in Busco versus aquam ibidem inter hereditatem Jutte van der 

Poirten ex uno et inter hereditatem Walteri de Hijntham ex alio prout in 

litteris (dg: hereditarie supportavit) atque !dictam cameram cum eius 

fundo sitam in Buscoducis iuxta portam captivorum inter hereditatem 

Gerardi quondam de Brede ex uno et inter hereditatem Henrici filii 

naturalis quondam Henrici van der Poirten et suorum coheredum ex alio 

venditam prefate Elizabet relicte quondam Ludekini van der Poirten a 

Gerardo de Brede predicto prout in litteris hereditarie vendiderunt 

Arnoldo Wonder supportaverunt cum litteris et aliis et jure promittentes 

indivisi cum tutore super habita et habenda ratam servare et obligationem 

ex parte sui deponere promiserunt insuper sub obligatione premissa de 

dicta camera cum eius fundo prestare warandiam et obligationem deponere 

exceptis censu predicto et uno denario census si domino duci exinde 

solvendi fuerit de jure. Testes Aa et Spijerinc datum in festo Luce 
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apostoli ewangeliste. 

 

BP 1183 f 206r 03 do 18-10-1403. 

(dg: et). 

 

BP 1183 f 206r 04 do 18-10-1403. 

Theodericus Peze van Scijnle en Godefridus Boden soen van Herlaer beloofden 

aan Godefridus van Drijel, tbv hem en Johannes Zwartinc, 42 Gelderse 

gulden, 10 Vlaamse plakken, 9 botdrager of 13 Vlaamse groten voor elke 

Gelderse gulden gerekend, met Kerstmis aanstaande te betalen. 

 

Theodericus Peze de Scijnle et Godefridus Boden soen de Herlaer 

promiserunt indivisi super omnia Godefrido de Drijel #ad opus sui et ad 

opus Johannis Zwartinc seu ad opus alterius eorundem# XLII gulden Gelrie 

scilicet X Vleemsch placken IX botdrager vel XIII grossos Flandrenses pro 

quolibet dictorum Gelre gulden computato ad (dg: carnisprivium) 

#nativitatis Domini# proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Spijrinc 

datum in festo Luce. 

 

BP 1183 f 206r 05 do 18-10-1403. 

Broeder Henricus van Mierde kloosterling van Porta Celi bij Den Bosch 

maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 3½ Hollandse gulden, 

die wijlen zijn broer hr Adam van Mierde priester verworven had van 

Johannes zv Jacobus Loze en diens voornoemde vader Jacobus, en die nu aan 

hem behoort. 

 

Frater Henricus de Mierde conventualis conventus de Porta Celi siti prope 

Buscum hereditarium !trium et dimidii Hollant gulden quem dominus quondam 

Adam de Mierde presbiter (dg: frater) olim frater dicti fratris Henrici 

de Mierde erga Johannem filium Jacobi Loze et dictum Jacobum eius patrem 

seu eorum alterum acquisierat et quem nunc ad se spectare dicebat monuit 

de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 206r 06 do 18-10-1403. 

Destijds had Reijnerus Schaden alle goederen van Mathijas van Helden 

gerechtelijk gekocht van (dg: Sijmon van Vario) Arnoldus Groetart. 

Voornoemde Reijnerus Schaden verkocht thans aan Thomas van Vucht een 

hofstad met gebouwen van wijlen voornoemde Mathijas van Helden, 21 voet 

breed, in Den Bosch, over de Tolbrug, buiten de oude stadsmuur, over het 

gemene water aldaar, tussen erfgoed van Arnoldus Vele enerzijds en erfgoed 

van Theodericus Rover zvw hr Johannes Rover ridder anderzijds, strekkend 

vanaf een weg ter breedte van 22 voet aldaar, die afgescheiden is van 

erfgoed van voornoemde Theodericus, achterwaarts tot aan erfgoed van wijlen 

Hermannus Wijnrici, met het recht die weg te mogen gebruiken. 

 

Notum sit universis presentia visuris quod cum Reijnerus Schaden omnia 

bona Mathije de Helden erga (dg: Sijmonem de Vario) #Arnoldum Groetart# 

per judicem mediante sententia scabinorum in Busco acquisuisset prout in 

litteris constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus Reijnerus 

Schaden quoddam domistadium dicti quondam Mathije de Helden viginti unam 

pedatas ubique in latitudine continens situm in Busco ultra pontem dictum 

Tolbrugge extra antiquum murum oppidi de Busco ultra communem aquam 

ibidem inter hereditatem Arnoldi Vele ex uno et inter hereditatem 

Theoderici Rover filii domini quondam Johannis Rover militis ex alio 

tendens a quadam via ibidem sita sumpta ordinata de hereditate dicti 

Theoderici retrorsum usque ad hereditatem quondam Hermanni Wijnrici et 

que via continet et continebit ubique viginti duas pedatas in latitudine 

simul cum pleno jure utendi perpetue dicta via #et cum edificiis in dicto 

domistadio consistentibus# ut dicebat hereditarie vendidit Thome de Vucht 

cum litteris et jure occacione promittens super omnia ratam servare et 
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obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

1183 f.206v. 

 in festo Luce: donderdag 18-10-1403. 

 in crastino Luce: vrijdag 19-10-1403. 

 

BP 1183 f 206v 01 do 18-10-1403. 

Henricus van den Culen zv Arnoldus van den Culen verkocht aan Lambertus 

Guldelman een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Sint-Remigius te 

betalen, gaande uit 4 lopen roggeland, in Schijndel, ter plaatse gnd aen 

Eghens Wech, tussen de gemene beemden van de naburen aldaar enerzijds en 

het gemene water aldaar anderzijds, met een eind strekkend aan erfgoed gnd 

die Helle en met het andere eind aan de gemene akkers van de naburen 

aldaar, reeds belast met 2 oude groten. 

 

Henricus van den Culen filius (dg: qu) Arnoldi van den Culen hereditarie 

vendidit Lamberto Guldelman hereditarium censum XL solidorum monete 

solvendum hereditarie Remigii ex quatuor lopinatis terre siliginee sitis 

in parochia de Scijnle ad locum dictum aen Eghens Wech inter (dg: 

herediat) communia prata vicinorum ibidem ex uno et inter communem viam 

ibidem #ex alio# tendentibus cum uno fine ad hereditatem dictam die Helle 

et cum reliquo fine ad communes agros vicinorum ibidem ut dicebat 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

duobus grossis antiquis annuatim exinde prius de jure solvendis ut 

dicebat et sufficientem facere. Testes Aa et Spijerinc datum in festo 

Luce. 

 

BP 1183 f 206v 02 do 18-10-1403. 

Elizabet dvw Geerlacus van Keeldonc wv Johannes van Langel droeg over aan 

Johannes van Keeldonc en zijn zuster Agnes, kvw voornoemde Geerlacus van 

Keeldonc, 4 morgen land van wijlen voornoemde Geerlacus, in Lith, die aan 

voornoemde Elizabeth gekomen waren na overlijden van haar ouders, en die 

aan voornoemde Johannes van Langel als ev voornoemde Elizabeth gekomen 

waren na erfdeling. 

 

Elizabet filia quondam Geerlaci de Keeldonc relicta quondam Johannis de 

Langel #cum tutore# quatuor jugera terre #dicti# quondam Geerlaci sita in 

parochia de Lijt que quatuor jugera terre dicte Elizabeth de morte suorum 

quondam parentum jure successionis hereditarie advoluta fuerant et dicto 

Johanni de Langel tamquam marito et tutori legitimo dicte Elizabeth 

mediante divisione hereditaria inter ipsum et suos in hoc coheredes 

cesserunt in partem prout in litteris continetur ut dicebat hereditarie 

supportavit Johanni de Keeldonc et Agneti eius sorori liberis dicti 

quondam Geerlaci de Keeldonc promittens cum tutore super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Aa et Walterus 

datum supra. 

 

BP 1183 f 206v 03 do 18-10-1403. 

De gebroeders Theodericus en Lambertus, kvw Theodericus van Herlaer zvw 

Johannes van Herlaer timmerman, droegen over aan hun broer Willelmus 2/3 

deel van alle goederen, die aan Johannes zvw voornoemde Theodericus van 

Herlaer gekomen waren na overlijden van zijn voornoemde vader Theodericus 

resp. die aan hem zullen komen na overlijden van Jutta mv voornoemde 

Johannes, uitgezonderd een erfpacht van ½ mud rogge die aan voornoemde 

Johannes zal behoren na overlijden van zijn voornoemde moeder Jutta in een 

b-erfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, die wijlen voornoemde Theodericus 

beurde uit de windmolen die was van wijlen voornoemde Theodericus, gelegen 

naast de dijk gnd de Hinthamse Dijk, ter plaatse gnd dat Eijndhout, welke 

goederen, de erfpacht van ½ mud uitgezonderd, voornoemde gebroeders 

Theodericus, Willelmus en Lambertus, kvw Theodericus van Herlaer, gekocht 



Bosch’ Protocol jaar 1403 01. 30 

hadden van hun voornoemde broer Johannes. 

 

-. 

Theodericus et Lambertus fratres liberi quondam Theoderici de Herlaer 

filii quondam Johannis de Herlaer carpentarii duas 3as partes omnium et 

singulorum bonorum hereditariorum (dg: que) Johanni filio dicti quondam 

Theoderici de Herlaer (dg: successione hereditaria) de morte dicti 

quondam Theoderici sui patris successione hereditaria! advolutorum et 

post mortem Jutte matris eiusdem Johannis successione hereditarie 

advolvendorum quocumque locorum consistentium sive sitorum excepta et de 

(dg: premissis reservata) predictis omnibus bonis libere reservata 

hereditaria paccione dimidii modii #siliginis# que eidem Johanni post 

decessum dicte Jutte sue matris competet in hereditaria paccione quinque 

modiorum siliginis mensure de Busco quam dictus quondam Theodericus 

solvendam habuit annuatim ex quodam molendino venti quod fuerat eiusdem 

quondam Theoderici sito iuxta aggerem dictum den Hijnthamschen Dijc in 

loco dicto dat Eijndhout et que omnia et singula bona hereditaria dicta 

paccione dimidii modii siliginis excepta dicti (dg: Johannes) Theodericus 

(dg: Johannes) Willelmus et Lambertus fratres liberi dicti quondam 

Theoderici de Herlaer erga prenominatum Johannem eorum fratrem emendo 

acquisierant prout in litteris hereditarie supportaverunt dicto Willelmo 

eorum fratri cum litteris et jure promittentes indivisi super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte eorum deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 206v 04 do 18-10-1403. 

Arnoldus Coppelman van Bucstel zvw Arnoldus verkocht 2 strepen land, in 

Boxtel, ter plaatse gnd Onrode, tussen eerstgenoemde Arnoldus enerzijds en 

zijn broer Johannes Coppelman anderzijds {niet afgewerkt contract}. 

 

Arnoldus Coppelman de Bucstel filius quondam Arnoldi duas strepas terre 

sitas in parochia de Bucstel ad locum dictum Onrode inter hereditatem 

primodicti Arnoldi ex uno et hereditatem Johannis Coppelman sui fratris 

ex alio prout ibidem site sunt ut dicebat hereditarie ve. 

 

BP 1183 f 206v 05 vr 19-10-1403. 

Rutgherus zvw Johannes van Boemel verkocht aan Arnoldus zvw Arnoldus 

Coppelman 2 strepen land, in Boxtel, ter plaatse gnd Onrode, tussen 

voornoemde Arnoldus zvw Arnoldus Coppelman van Bucstel enerzijds en 

Johannes Coppelman zvw voornoemde Arnoldus anderzijds, belast met 1 oude 

groot grondcijns. 

 

Rutgherus filius quondam Johannis de Boemel duas strepas terre sitas in 

parochia de Bucstel ad locum dictum Onrode inter hereditatem Arnoldi 

filii quondam Arnoldi Coppelman (dg: ex) de (dg: Bust) Bucstel ex uno et 

hereditatem Johannis (dg: sui fratris) Coppelman filii dicti quondam 

Arnoldi ex alio prout ibidem site sunt ut dicebat hereditarie vendidit 

dicto Arnoldo filio quondam Arnoldi Coppelman promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere !ex uno (dg: g) antiquo grosso 

domino fundi. Testes Aa et Coptiten datum (dg: sexta) in crastino Luce. 

 

BP 1183 f 206v 06 vr 19-10-1403. 

Voornoemde Rutgherus beloofde aan voornoemde koper 200½ nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Pasen aanstaande (zo 30-03-1404) te betalen. 

 

Dictus Rutgherus promisit super omnia dictio emptori ducentos florenos 

novos Gelrie atque dimidium florenum Gelrie seu valorem ad pascha proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 206v 07 vr 19-10-1403. 

Henricus Dicbier heer van Mierlo droeg al zijn beesten, varend goed en 
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roerende en gerede goederen over aan Johannes van Best. 

 

Henricus Dicbier dominus de Mierle omnes suas bestias et bona pecoralia 

quecumque et omnia sua bona mobilia et parata quocumque locorum 

consistentia ut dicebat legitime supportavit Johanni de Best promittens 

super omnia ratam servare. Testes Aa et Heijme datum supra. 

 

BP 1183 f 206v 08 vr 19-10-1403. 

Wellinus Roveri en de geboreders Arnoldus Rover Wellens, Arnoldus van 

Hackenem en Theodericus, kv voornoemde Wellinus Roveri, Florencius zv hr 

Willelmus van Aa ridder en Hubertus van Ghemert beloofden aan Henricus Bac 

zv Godescalcus Roesmont (1) 90 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en 16 

pond geld met Kerstmis over een jaar (do 25-12-1404), (2) 75 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde en 10 pond geld met Kerstmis over 2 jaar (vr 

25-12-1405), (3) 75 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en 5 pond voornoemd 

geld met Kerstmis over 3 jaar (za 25-12-1406) te betalen. Opstellen in 3 

brieven. 

 

-. 

Wellinus Roveri Arnoldus Rover Wellens Arnoldus de Hackenem et 

Theodericus fratres liberi dicti Wellini Roveri Florencius filius domini 

Willelmi de Aa militis et Hubertus de Ghemert promiserunt indivisi super 

omnia Henrico Bac filio Godescalci Roesmont nonaginta novos Gelre gulden 

seu valorem et sedecim libras monete a festo nativitatis Domini proxime 

futuro ultra annum et septuaginta quinque nuwe Gelre gulden seu valorem 

et decem libras monete a dicto festo nativitatis Domini proxime futuro 

ultra duos annos necnon septuaginta quinque nuwe Gelre gulden seu valorem 

et quinque libras dicte monete a dicto festo nativitatis Domini proxime 

futuro ultra 3 annos persolvendos. Testes Aa et Coptiten datum supra. Et 

fient 3 littere. 

 

BP 1183 f 206v 09 vr 19-10-1403. 

De vier eersten beloofden de twee anderen schadeloos te houden. 

 

Quatuor primi promiserunt indivisi super habita et habenda alios duos 

indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 206v 10 vr 19-10-1403. 

Arnoldus van Hackenem zv Wellinus Roveri verzocht aan zijn voornoemde vader 

Wellinus om toestemming te gaan en blijven buiten het huis, de 

leefgemeenschap en kosten van zijn voornoemde vader Wellinus, bij wijze van 

emancipatie. 

 

Arnoldus de Hackenem filius Wellini Roveri petiit licentiam a dicto 

Wellino suo patre (dg: essendi et) exeundi et essendi extra domum 

convictum et expensos dicti Wellini sui patris sub debito modo vere 

emancipationis dictus vero Wellinus in hoc favens precibus dicti sui 

filii dedit sibi potestatem. Testes datum supra. 

 

1183 f.207r. 

 in crastino Luce: vrijdag 19-10-1403. 

 in festo Severini: dinsdag 23-10-1403. 

 

BP 1183 f 207r 01 vr 19-10-1403. 

Henricus Bac zvw Godescalcus Roesmont droeg over aan Hubertus van Ghemert 

(1) een b-erfcijns van 10 pond geld, een helft te betalen met Sint-Jan-

Baptist en de andere helft met Kerstmis, gaande uit een b-erfcijns van 30 

pond voornoemd geld, gaande uit de navolgende erfgoederen die waren van 

wijlen Johannes Boef, gelegen in Oirschot, (1a) een stuk land, gnd die 

Hoeve, naast de plaats gnd die Lerpe, (1b) een stuk land, gnd dat Boen 

Acker Stuc, naast Anselmus zv Theodericus Neve en naast voornoemd stuk land 
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gnd die Hoeve, (1c) een stuk land, gnd die Strepe, ter plaatse gnd die 

Cleijn Notelt, naast Henricus gnd Willems soen en zijn broer Theodericus, 

(1d) een stuk land, gnd die Lijftocht, dat was van voornoemde Henricus 

Willems soen, (1e) een eusel, gnd die Calverhof, gelegen binnen een erfgoed 

van kv Elizabeth gnd Costers, (1f) een beemd, gnd die Steenrijt, achter de 

plaats gnd ter Noetelen, welke cijns van 10 pond voornoemd geld voornoemde 

Henricus Bac verworven had van Rodolphus gnd Roesmont zvw voornoemde 

Godescalcus Roesmont, (2) een b-erfcijns van 6 pond geld, een helft te 

betalen met Sint-Jan-Baptist en de andere helft met Kerstmis, gaande uit 

een b-erfcijns van 30 pond voornoemd geld, die Gheerlacus zv Wellinus 

beurde, gaande uit de navolgende erfgoederen die waren van wijlen Johannes 

Boef, gelegen in Oirschot, (2a) een stuk land, gnd die Hoeve, naast de 

plaats gnd die Lerpe, (2b) een stuk land, gnd dat Boen Acker Stuc, naast 

Ancelmus zv Theodericus Neven enerzijds en naast voornoemd stuk land gnd 

die Hoeve anderzijds, (2c) een stuk land, gnd die Strepe, ter plaatse gnd 

in die Cleijn Noetelt, naast Henricus Willems soen en zijn broer 

Theodericus, (2d) een stuk land, gnd die Lijftocht, dat was van voornoemde 

Henricus Willems soen, (2e) een eusel, gnd die Calverhof, gelegen binnen 

een erfgoed van kv Elizabeth gnd Custers, (2f) een beemd, gnd die 

Steenrijt, achter de plaats gnd ter Notelt, welke cijns van 6 pond 

voornoemd geld voornoemde Henricus Bac verworven had van zijn broer 

voornoemde Rodolphus Roesmont. 

 

Henricus Bac filius quondam Godescalci Roesmont hereditarium censum decem 

librarum monete solvendum hereditarie mediatim nativitatis Johannis 

baptiste et mediatim Domini ex annuo et hereditario censu triginta 

librarum dicte monete solvendo hereditarie ex hereditatibus infrascriptis 

que fuerant quondam Johannis Boef sitis in Oerscot scilicet ex pecia 

terre dicta die Hoeve sita iuxta locum dictum die Lerpe atque ex pecia 

terre dicta dat Boen Acker Stuc sita iuxta hereditatem Anselmi filii 

Theoderici Neve et iuxta dictam peciam terre die Hoeve vocatam item ex 

pecia terre dicta die Strepe sita in loco dicto die Cleijn Notelt iuxta 

hereditatem Henrici dicti Willems soen et Theoderici sui fratris item ex 

pecia terre dicta die Lijftocht que fuerat dicti Henrici Willems soen 

item ex quadam hereditate dicta een eeusel communiter die Calverhof 

nuncupata sita infra hereditatem liberorum Elizabeth dicte Costers atque 

ex quodam prato dicto die Steenrijt sito retro locum dictum ter Noetelen 

quem censum decem librarum dicte monete dictus Henricus Bac erga 

Rodolphum dictum Roesmont filium dicti quondam Godescalci Roesmont (dg: 

eme) acquisierat prout in litteris atque hereditarium censum sex librarum 

monete solvendum hereditarie mediatim nativitatis Johannis baptiste et 

mediatim Domini ex annuo et hereditario censu triginta librarum dicte 

monete quem Gheerlacus filius Wellini solvendum habuit annuatim et 

hereditarie ex hereditatibus infrascriptis que fuerant quondam Johannis 

Boef sitis in Oerscot primo videlicet ex pecia terre dicta communiter die 

Hoeve sita iuxta locum dictum die Lerppe atque ex quadam pecia terre 

dicta communiter dat Boen Acker Stuc sita iuxta hereditatem Ancelmi filii 

Theoderici Neven (dg: -m) ex uno et (dg: inter) iuxta dictam peciam terre 

die Hoeve vocatam ex alio insuper ex quadam pecia terre dicta die Strepe 

sita in loco dicto in die Cleijn Noetelt iuxta hereditatem Henrici 

Willems soen et Theoderici sui fratris item ex pecia terre dicta die 

Lijftocht que fuerat dicti Henrici Willems soen item ex (dg: pecia terre) 

#hereditate# dicta een eeusel die Calverhof vocata sita infra (dg: 

libertatem) hereditatem liberorum Elizabeth dicte Custers item ex quodam 

prato dicto communiter die Steenrijt sito retro locum dictum ter Notelt 

quem censum sex librarum dicte monete dictus Henricus Bac erga dictum 

Rodolphum Roesmont suum fratrem acquisierat prout in litteris hereditarie 

supportavit Huberto de Ghemert cum litteris et aliis et jure promittens 

super habita et habenda ratam servare et obligationem et impetitionem ex 

parte sui et quorumcumque suorum heredum deponere. Testes Aa et Coptiten 
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datum in crastino Luce. 

 

BP 1183 f 207r 02 vr 19-10-1403. 

Vervolgens beloofde voornoemde Henricus Bac aan voornoemde Hubertus dat 

{ruimte vrijgelaten, waarachter: ..} minderjarige dv voornoemde Hubertus 

Bac, zodra ze meerderjarig is, afstand van beide cijnzen van 10 resp. 6 

pond zal doen. 

 

Notum sit universis etc quod cum ita actum sit constitutus igitur coram 

scabinis infrascriptis dictus Henricus Bac promisit super habita et 

habenda dicto Huberto quod ipse Henricus Bac {ruimte vrijgelaten, 

waarachter: ..} eius filiam dum ad annos sue pubertatis pervenerit super 

dictis censibus decem librarum et sex librarum ad opus dicti Huberti 

hereditarie renuntiare faciet tali conditione quod cum dicta {hier: .., 

waarna ruimte vrijgelaten} ad opus eiusdem Huberti hereditarie 

renuntiaverit ut prefertur extunc dictus Henricus et eius bona quecumque 

a presentibus promissiomnibus et obligationibus erunt quiti et deinceps 

exonerati. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 207r 03 di 23-10-1403. 

Henricus die Wit szvw Johannes Wilgheman droeg over aan Johannes Berthous 

soen van Audehoesden een b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en schuur met 

ondergronden, tuin en aangelegen erfgoederen, in Bakel, tussen een gemene 

weg enerzijds en Johannes Floman anderzijds, (2) een akker lands, gnd die 

Meer, aldaar, tussen Ermgardis Scuermans enerzijds en kv Aleijdis van der 

Ynden anderzijds, (3) een beemd die was van Heijlwigis van der Kijnder, in 

Bakel, naast het water gnd die Aa, tussen Amelius van den Broec enerzijds 

en Elizabeth Rovers anderzijds, (4) ½ bunder beemd, die was van ene gnd 

Jorijs, in Bakel, tussen Johannes Ghiben soen enerzijds en Johannes van 

Uden alias gnd van Helmont anderzijds, (5) 1 zesterzaad roggeland, in 

Bakel, tussen Willelmus van der Rijt enerzijds en Gertrudis Godekens 

anderzijds, welke pacht voornoemde Henricus die Wit gekocht had van 

voornoemde Johannes van Uden alias gnd van Helmont en zijn natuurlijke 

kinderen Johannes en Nijcholaus Rover. 

 

(dg: Hus) Henricus die Wit gener quondam Johannis Wilgheman hereditariam 

paccionem trium modiorum siliginis mensure de Buscoducis solvendam 

hereditarie purificationis et in Buscoducis tradendam et deliberandam ex 

domo et horreo cum suis fundis et orto ac hereditatibus eis adiacentibus 

sitis in parochia de Bakel inter communem plateam ex uno et inter 

hereditatem Johannis Floman ex alio item ex agro terre dicto die Meer 

sito ibidem inter hereditatem Ermgardis Scuermans ex uno et inter 

hereditatem liberorum Aleijdis van der Ynden ex alio item ex prato quod 

fuerat Heijlwigis van der Kijnder sito in dicta parochia juxta aquam 

dictam die Aa inter hereditatem Amelii van den Broec ex uno et inter 

hereditatem Elizabeth Rovers ex alio item ex dimidio bonario prati quod 

fuerat quondam unius dicti Jorijs sito in dicta parochia inter 

hereditatem Johannis Ghiben soen ex uno et inter hereditatem Johannis de 

Uden alias dicti de Helmont ex alio atque ex una sextariata terre 

siliginee sita in dicta parochia inter hereditatem Willelmi van der Rijt 

ex uno et inter hereditatem Gertrudis Godekens ex alio quam paccionem 

dictus Henricus die Wit erga dictum Johannem de Uden alias dictum de 

Helmont Johannem et Nijcholaum Rover pueros naturales dicti Johannis de 

Uden alias dicti de Helmont emendo acquisierat prout in litteris 

hereditarie supportavit Johanni Berthous soen de Audehoesden cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Henricus Godefridi et Heijme datum in festo Severini. 

 

BP 1183 f 207r 04 di 23-10-1403. 

(dg: destijds was voornoemde Henricus die Wit gericht aan voornoemde 
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onderpanden. Vervolgens had Jordanus zv Arnoldus Tijelkini alle voornoemde 

onderpanden gekocht van voornoemde Henricus. Thans droeg voornoemde 

Jordanus die onderpanden over aan voornoemde Johannes Berthous soen). 

 

(dg: notum sit universis quod cum dictus Henricus die Wit adiusticiatus 

fuisset in judicio per judicem mediante sententia scabinorum in Busco ad 

dicta contrapignora prout in litteris et cum deinde #Jordanus filius 

Arnoldi Tijelkini# omnia dicta contrapignora erga dictum Henricum emendo 

acquisuisset prout hec et alia in quibusdam litteris scabinorum de Busco 

super hoc confectis plenius continetur constitutus igitur coram scabinis 

infrascriptis dictus Jordanus dicta contrapignora hereditarie supportavit 

dicto Johanni Berthous soen) cum litteris et jure promittens super omnia 

ratam servare. Testes. 

 

BP 1183 f 207r 05 di 23-10-1403. 

Jordanus zv Arnoldus Tijelkini droeg over aan voornoemde Johannes Berthouts 

soen voornoemde erfgoederen, die hij gerechtelijk gekocht had van Henricus 

gnd die Wit. 

 

(dg: notum sit universis quod cum) Jordanus filius Arnoldi Tijelkini 

dictas (dg: contrapignora) #hereditates quas ipse# erga Henricum dictum 

die Wit per judicem mediante sententia scabinorum in Busco emendo 

acquisivit (verbeterd uit: acquisuisset) prout (dg: hec et alia) in 

quibusdam litteris scabinorum de Busco super hoc confectis plenius 

continetur (dg: constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus 

Jordanus dicta contrapignora) hereditarie supportavit dicto Johanni 

Berthouts soen cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

1183 f.207v. 

 in die Severini: dinsdag 23-10-1403. 

 in crastino Andree: zaterdag 01-12-1403. 

 in crastino Severini: woensdag 24-10-1403. 

 quinta post Lamberti: donderdag 18-09-1404. 

 

BP 1183 f 207v 01 di 23-10-1403. 

Lambertus zv Henricus zvw Johannes Rijcouts soen van Teflen verkocht aan 

zijn zuster Aleijdis wv Gerardus van Geffen molenaar een n-erfcijns van 40 

schelling geld, met Sint-Remigius-Belijder te betalen, gaande uit een huis 

en tuin van voornoemde verkoper, in Den Bosch, aan het eind van de 

Hinthamerstraat, tussen erfgoed van Jacobus Loze, met een straatje 

ertussen, enerzijds en erfgoed dat nu behoort aan het gasthuis dat wijlen 

Arnoldus Koijt nzvw Arnoldus Koijt heeft gesticht anderzijds, reeds belast 

met de hertogencijns, een b-erfcijns van 10 schelling aan dekaan en 

kapittel in Den Bosch en een b-erfcijns van 3 pond voornoemd geld aan Ghibo 

Kesselman de jongere. 

 

Lambertus filius Henrici filii quondam Johannis Rijcouts soen de Teflen 

hereditarie vendidit Aleijdi #sue sorori# relicte quondam Gerardi de 

Geffen multoris hereditarium censum quadraginta solidorum monete 

solvendum hereditarie Remigii confessoris ex domo et orto dicti 

venditoris sitis in Busco ad finem vici Hijnthamensis inter hereditatem 

Jacobi Loze quodam viculo interiacente ex uno et inter hereditatem nunc 

spectantem ad hospitale quod quondam Arnoldus Koijt filius naturalis 

quondam Arnoldi Koijt fundavit ut dicitur ex alio promittens super omnia 

warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu domini ducis 

atque hereditario censu decem solidorum decano et capitulo in Busco 

necnon hereditario censu trium librarum dicte monete Ghiboni Kesselman 

juniori annuatim exinde prius de jure solvendis (dg: et suffici) ut 

dicebat et sufficientem facere. Testes Coptiten et Heijme datum in die 
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Severini. 

 

BP 1183 f 207v 02 di 23-10-1403. 
†Petrus Coenen soen 

1. Henricus Wechase 

2. Petrus 

3. Katherina (*) †Johannes Fesken 

(**) Johannes van Achel Henrics soen. 

Johannes van Achel Henrics soen ev Katherina wv Johannes Fesken droeg over 

aan mr Johannes van Hees, tbv Engbertus van Arle mesmaker, 12 pond geld dat 

ten tijde van de betaling gemeenlijk in Boxtel in de beurs gaat b-erfcijns, 

die Henricus Wechase en zijn broer Petrus, kvw Petrus Coenen soen, beloofd 

hadden aan hun zuster Katherina dvw voornoemde Petrus Coenen soen en haar 

man voornoemde Johannes Fesken, op Palmzondag te betalen, gaande uit (1) 

een erfgoed, dat voornoemde Henricus Wechase en zijn broer Petrus in cijns 

verkregen hadden van hun voornoemde zuster Katherina en haar voornoemde man 

Johannes voor voornoemde 12 pond b-erfcijns, (2) een beemd, gnd den 

Heirselschen Beemt, die voornoemde gebroeders Henricus en Petrus mede tot 

onderpand hadden gesteld. 

 

Johannes de Achel Henrics soen maritus et tutor legitimus Katherine sue 

uxoris (dg: filie) #relicte# quondam Johannis Fesken (dg: he) duodecim 

libras annui et hereditarii census monete pro tempore solutionis 

communiter in Bucstel ad bursam cursure quas Henricus Wechase et !et 

Petrus eius frater liberi quondam Petri Coenen soen dare et solvere 

promiserunt (dg: hereditarie ad dominicam palmarum ex hereditate quam 

dicti Henricus Wechase et Petrus eius frater erga dic) Katherine eorum 

eorum sorori filie dicti quondam Petri Coenen soen et dicto Johanni 

Fesken eius marito hereditarie ad dominicam palmarum ex hereditate quam 

dicti Henricus Wechase et Petrus eius frater erga dictam Katherinam eius 

sororem et dictum Johannem suum maritum acquisierant ad censum pro dictis 

duodecim libris hereditarii census predicti atque ex quodam prato dicto 

den Heirselschen Beemt quod pratum dicti Henricus et Petrus fratres 

dictis Katherine et Johanni suo marito simul cum predicta hereditate (dg: 

ad) pro solutione dictarum duodecim librarum hereditarii census ad pignus 

imposuerant ut dicebat hereditarie (dg: ve) supportavit (?dg: mihi) 

#magistro Johanni de Hees# ad opus Engberti de Arle cultellificis 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere et 

sufficientem facere. Testes Coptiten et Heijme datum supra. 

 

BP 1183 f 207v 03 za 01-12-1403. 

Voornoemde Engbertus droeg voornoemde cijns over aan Walterus van Os zvw 

Walterus van Os en Arnoldus Groetart. 

 

{Ertussen geschreven. En met haal verbonden met BP 1183 f 207v 09}. 

Dictus Engbertus dictum censum hereditarie supportavit Waltero de Os 

filio quondam Walteri de Os (dg: cum omnibus litteris et) et Arnoldo 

Groetart cum omnibus litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Dicbier et Spirinc 

datum in crastino Andree. 

 

BP 1183 f 207v 04 di 23-10-1403. 

Elizabet wv Arnoldus zvw Arnoldus van der Straten droeg over aan haar 

schoonzoon Johannes van Ollant de jongere zvw Johannes van Ollant haar 

vruchtgebruik in een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, die 

Bartholomeus gnd Meus de jongere zvw Arnoldus Noudeken Loijart beloofd had 

aan voornoemde Arnoldus zvw Arnoldus van der Straten, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land, in Helmond, ter plaatse gnd 

Dijstelberch, tussen Johannes van Helmont enerzijds en de gemeint 

anderzijds, (2) ¼ deel, aan voornoemde Bartholomeus behorend, in 3 dagmaten 

beemd, in Vught Sint-Lambertus achter Cromvoirt, ter plaatse gnd in den 

Roijt, tussen erfg vw Egidius van der Dijstelberch enerzijds en Goeswinus 
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Cnode anderzijds, welk ¼ deel voornoemde Bartholomeus mede tot onderppand 

had gesteld. 

 

Elizabet relicta quondam Arnoldi filii quondam Arnoldi van der Straten 

cum  tutore usufructum sibi competentem in hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Busco quam Bartholomeus dictus Meus junior 

filius quondam Arnoldi Noudeken Loijart promisit se daturum et soluturum 

dicto Arnoldo filio quondam Arnoldi van der Straten hereditarie 

purificationis et in Busco traditurum et deliberaturum ex pecia terre 

sita in parochia de Helmont in loco dicto Dijstelberch inter hereditatem 

Johannis de Helmont ex uno et inter communitatem ex alio atque ex quarta 

parte ad dictum Bartholomeum spectante in tribus diurnatis prati sitis in 

parochia de Vucht sancti Lamberti retro Cromvoert in loco dicto in den 

Roijt inter hereditatem heredum quondam Egidii van der Dijstelberch ex 

uno et inter hereditatem Goeswini Cnode ex alio quam quartam partem 

dictus Bartholomeus antedicto Arnoldo filio quondam Arnoldi van der 

Straten simul cum dicta pecia terre pro solutione dicte paccionis unius 

modii siliginis ad pignus imposuerat et firmiter obligavit prout in 

litteris legitime supportavit Johanni de Ollant juniori filio (dg: fi) 

quondam Johannis de Ollant suo genero promittens cum tutore ratam servare 

et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 207v 05 wo 24-10-1403. 

Voornoemde Johannes van Ollant de jongere zvw Johannes van Ollant verkocht 

voornoemde b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, aan Volcwigis dvw 

Elijas van Rode. 

 

-. 

Dictus Johannes de Ollant (dg: filius) junior filius quondam Johannis de 

Ollant dictam hereditariam paccionem unius modii siliginis dicte mensure 

hereditarie vendidit Volcwigi filie quondam Elije de Rode supportavit cum 

litteris et jure promittens super omnia warandiam et obligationem 

deponere et sufficientem facere. Testes Coptiten et Becker datum in 

crastino Severini. 

 

BP 1183 f 207v 06 wo 24-10-1403. 

Jacobus Selen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Jacobus Selen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 207v 07 wo 24-10-1403. 

Een vidimus maken van de brief die begint met “Bartholomeus” en voornoemde 

Volcwigis beloofde, zo nodig, de brief aan voornoemde Johannes ter hand te 

stellen. 

 

Et fiet vidimus de littera incipiente Bartholomeus et dicta Volcwigis cum 

tutore promisit tradere dicto Johanni ut in forma. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 207v 08 wo 24-10-1403. 

Robbertus van Wissche zvw Robbertus van Wissche beloofde aan Wellinus van 

Beke 18 Franse kronen of de waarde met Sint-Jan aanstaande te betalen. 

 

Robbertus de Wissche filius quondam Robberti de Wissche promisit super 

omnia Wellino de Beke (dg: ad op) XVIII Vrancrijcs cronen seu valorem ad 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 207v 09 do 18-09-1404. 

Voornoemde Walterus van Os zvw Walterus van Os en Arnoldus Groetart droegen 

voornoemde cijns over aan Petrus Yegher zvw Petrus Yeger Coenen soen. 
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Voornoemde Petrus betaalt de brief. 

 

{Met haal verbonden met BP 1183 f 207v 03}. 

Dicti Walterus et Arnoldus Groet Aert dictum censum hereditarie 

supportaverunt Petro (dg: die Y) Yegher filio quondam Petri Yeger Coenen 

soen cum omnibus litteris et jure promittentes super omnia ratam servare 

et obligationem ex parte eorum deponere. Testes Coptiten et Spijerinc 

datum quinta post Lamberti. Et dictus Petrus solvet ?omnino litteras 

supportationis etc. 

 

1183 f.208r. 

 in crastino Severini: woensdag 24-10-1403. 

 in profesto Severini: maandag 22-10-1403. 

 quarta post Severini: woensdag 24-10-1403. 

 quinta post Severini: donderdag 25-10-1403. 

 

BP 1183 f 208r 01 wo 24-10-1403. 

Johannes van Ollant de jongere zvw Johannes van Ollant beloofde aan 

Elijsabeth wv Arnoldus zvw Arnoldus van der Straten een lijfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit al 

zijn goederen, die hij heeft of zal verkrijgen. 

 

Johannes de Ollant junior filius quondam Johannis de Ollant #promisit se 

daturum et soluturum# (dg: legitime vendidit) Elijsabeth (dg: dicte van 

der) relicte quondam Arnoldi filii quondam Arnoldi van der Straten 

vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco (dg: solvendam) 

#anno quolibet# quoad vixerit et non ultra purificationis et in Busco 

tradendam ex omnibus bonis primodicti Johannis habitis et habendis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis ut dicebat promittens super 

omnia #habita et habenda# quoad vixerit warandiam et sufficientem facere 

tali conditione ap[posi]ta quod cum mortua fuerit erit quitum. Testes 

Coptiten et Becker datum in crastino Severini. 

 

BP 1183 f 208r 02 ma 22-10-1403. 

Johannes van der Hostat droeg over aan Johannes van Ghemert een b-erfpacht 

van 1 mud rogge, maat van Oirschot, met Lichtmis te leveren, gaande uit een 

huis en tuin van Rutgherus zvw Johannes Haijaerts en een aanliggend stuk 

land, in de herdgang van Ertbruggen, ter plaatse gnd die Sneppenscoet, in 

Oirschot, tussen Henricus gnd Maes enerzijds en Aleijdis Gijelen dochter 

van den Sneppenscoet anderzijds, welke pacht eerstgenoemde Johannes gekocht 

had van voornoemde Jan Haijaerts soen. 

 

Johannes van der Hostat hereditariam paccionem unius modii bone et dature 

siliginis mensure de Oerscot solvendam hereditarie purificationis ex domo 

et orto cum suis attinentiis Rutgheri filii quondam Johannis Haijaerts 

atque ex una pecia !j terre eius adiacente in pastoria de Erdbrugghen ad 

locum dictum die Sneppenscoet in parochia de Oerscot cum uno latere ad 

hereditatem Henrici dicti Maes et cum alio latere ad hereditatem Aleijdis 

Gijelen dochter van den Sneppenscoet quam paccionem primodictus Johannes 

erga Rutgherum dictum Jan Haijaerts soen emendo acquisierat ut dicebat 

hereditarie supportavit Johanni de Ghemert promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Coptiten et Heijme 

datum in profesto Severini. 

 

BP 1183 f 208r 03 ma 22-10-1403. 

Johannes van Dijnther beloofde aan Zibertus van Hoculem 15½ nieuwe Gelderse 

gulden of de waarde met Sint-Andreas aanstaande (vr 30-11-1403) te betalen. 

 

Johannes de Dijnther promisit super omnia Ziberto de Hoculem XVJ nuwe 

Gelre #!seu valorem# ad Andree proxime futurum persolvendos. Testes 
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Heijme et Becker datum ut supra. 

 

BP 1183 f 208r 04 wo 24-10-1403. 

Jacobus van Dommellen zvw mr Henricus van Dommellen timmerman droeg over 

aan Henricus Polslauwer zijn deel in een b-erfcijns van 40 schelling geld, 

een helft te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande 

uit een huis en erf, in Den Bosch, op de Vughterdijk, tussen erfgoed van 

Johannes zv Sanderus enerzijds en erfgoed van Lambertus gnd Lem Lijsen soen 

anderzijds, welk huis en erf Lambertus zvw Lambertus bakker in cijns 

verkregen had van Henricus gnd Onderbroec, voor (1) de hertogencijns, (2) 

een b-erfcijns van 25 schelling voornoemd geld aan andere lieden, (3) 

voornoemde cijns van 40 schelling voornoemd geld, van welke cijns van 40 

schelling Elizabeth dvw Henricus zvw Johannes gnd Jordens soen één helft 

verworven had van haar voornoemde broer Henricus zvw voornoemde Henricus 

zvw Johannes Jordens soen. 

 

Jacobus (dg: fi) de Dommellen filius quondam magistri Henrici de 

Dommellen carpentatoris #totam partem et omne jus sibi competentes in 

hereditario# (dg: hereditarium) censum! XLa solidorum monete solvendo 

hereditarie mediatim Johannis et mediatim Domini ex domo et area sita in 

Busco supra aggerem Vuchtensem inter hereditatem Johannis filii Sanderi 

ex uno et hereditatem Lamberti dicti Lem Lijsen soen ex alio quam domum 

et aream Lambertus filius quondam Lamberti pistoris erga Henricum dictum 

Onderbroec ad censum acquisierat scilicet pro censu domini nostri ducis 

exinde solvendo atque pro hereditario censu XXV solidorum monete predicte 

aliis hominibus exinde solvendo et pro predicto censu XLa solidorum dicte 

monete prout in litteris et de quo censu XLa solidorum Elizabeth filia 

quondam Henrici (dg: filii quondam Henrici) filii quondam Johannis dicti 

Jordens soen #unam medietatem# erga dictum Henricum suum fratrem filium 

dicti quondam Henrici filii quondam Johannis Jordens soen acquisierat 

prout in litteris hereditarie supportavit Henrico Polslauwer cum litteris 

et jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

et quorumcumque heredum quondam Jacobi filii quondam Johannis Jordens 

soen deponere. Testes Dicbier et Becker datum quarta post Severini. 

 

BP 1183 f 208r 05 do 25-10-1403. 

Arnoldus Hoernken en zijn zoon Johannes Hoernken droegen over aan Thomas zv 

Arnoldus Maes soen van Ghemert een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis te leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en 14 lopen 

aangelegen roggeland, in Bakel, tussen een gemene weg enerzijds en Johannes 

van Loefen anderzijds, (2) 5 lopen land, in Deurne, tussen een gemene weg 

enerzijds en Henricus van den Kolke anderzijds, (3) een huis en aangelegen 

kamp, in Deurne, ter plaatse gnd Vreecwijc, beiderzijds tussen de gemeint 

aldaar, welke pacht voornoemde Arnoldus Hoernken gekocht had van Johannes 

Huben soen van Bakel. Met achterstalligfe termijnen van de afgelopen 3 

jaar. De brief overhandigen aan voornoemde Johannes Hoernken of aan hem. 

 

Solvit. 

Arnoldus Hoernken et Johannes Hoernken eius filius hereditariam paccionem 

dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis ex domo orto et quatuordecim lopinatis terre siliginee 

ipsis adiacentibus sitis in parochia de Bakel inter communem plateam ex 

uno et inter hereditatem Johannis de Loefen ex alio atque ex quinque 

lopinatis terre sitis in parochia de Doerne inter communem plateam ex uno 

et inter hereditatem Henrici van den Kolke ex alio insuper ex domo et 

campo sibi adiacente sitis in dicta parochia de Doerne ad locum dictum 

communiter Vreecwijc inter communitatem ibidem ex utroque latere 

coadiacentem quam paccionem dictus Arnoldus Hoernken erga Johannem Huben 

soen de Bakel emendo acquisivit prout in litteris hereditarie 

#supportaverunt# Thome filio Arnoldi Maes soen de Ghemert cum litteris et 

jure (dg: promittetes indivisi super omnia ratam servare et obligationem 
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ex parte eorum deponere testes) et cum arrestadiis de 3 annis proxime 

preteritis restantibus de dicta paccione ut dicebant promittentes 

indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte eorum 

deponere. Testes Henricus Godefridi et Becker datum quinta post Severini. 

Tradetur littera dicto Johanni Hoernken vel sibi. 

 

BP 1183 f 208r 06 do 25-10-1403. 

Voornoemde Thomas beloofde aan voornoemde Johannes Hoernken 14 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Dictus Thomas promisit super omnia dicto Johanni Hoernken XIIII nuwe 

Gelre !seu valorem ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 208r 07 do 25-10-1403. 

Godefridus van Erpe zvw Godefridus van Erpe gaf uit aan Marselius gnd Seel 

zvw Johannes van Meghen een stuk land, 3 lopen rogge Bossche maat groot, in 

Oss, ter plaatse gnd op Osser Scadewijc, tussen Theodericus Lu enerzijds en 

voornoemde Marselius Seel zvw Johannes van Meghen anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-

Willebrordus-Belijder in Oss te leveren. 

 

Godefridus de Erpe filius quondam Godefridi de Erpe peciam terre (dg: 

sit) tria lopina siliginis mensure de Busco annuatim in semine capientem 

sitam in parochia de Os ad locum dictum op Osser Scadewijc inter 

hereditatem Theoderici (dg: die) Lu ex uno et inter hereditatem Marselii 

dicti Seel filii quondam Johannis de Meghen ex alio ut dicebat dedit ad 

hereditarium censum dicto Marselio Seel filio quondam Johannis de Meghen 

ab eodem hereditarie possidendam et habendam pro hereditario censu 

viginti solidorum monete dando et solvendo sibi ab alio hereditarie 

Willebrordi confessoris et in Os tradendo ex premissis promittens super 

omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter 

repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 208r 08 do 25-10-1403. 

Jacobus Steijnsken soen van Berchen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

-. 

Jacobus Steijnsken soen de Berchen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 208r 09 do 25-10-1403. 

Henrica dvw Gerardus Kepken droeg over aan Henricus Snellart zvw Snellardus 

Bruijnen soen en Johannes van Boer[t?] zwager van voornoemde Henricus 

Snellart alle goederen, die aan haar gekomen zijn na overlijden van haar 

voornoemde vader Gerardus resp. die aan haar zullen komen na overlijden van 

haar moeder Elizabeth wv voornoemde Gerardus. 

 

Henrica (dg: -us) filia quondam Gerardi Kepken cum tutore omnia et 

singula bona mobilia et immobilia hereditaria et parata sibi de morte 

dicti quondam Gerardi sui patris successione hereditarie advoluta et post 

mortem Elizabet sue matris relicte dicti quondam Gerardi successione 

hereditaria! advolvenda quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebat hereditarie supportavit Henrico Snellart filio (dg: Sne) quondam 

Snellardi (dg: die) Bruijnen soen et Johanni de Boer[t?] #sororio# (dg: 

fratri) eiusdem Henrici Snellart promittens cum tutore super habita et 

habenda ratam servare. Testes Heijme et Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 208r 10 do 25-10-1403. 

Johannes die Teije zvw Godefridus die Crumme van Stratem ev Aleijdis dv 

Jacobus van Vrilichoven droeg over aan Ghisbertus (dg: Camerlinc) die 

Snider zvw Willelmus Snider van Bucstel een b-erfpacht van 1½ mud rogge, 
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Bossche maat, die Lambertus Monic beloofd had met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren aan Henricus zvw Henricus gnd Mans soen, gaande uit (1) een 

heidekamp, 3 bunder groot, in Boxtel, ter plaatse gnd die Perric, tussen 

Nijcholaus Coelborner enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, (2) een 

beemd, behorend aan voornoemde Lambertus, in Boxtel, ter plaatse gnd 

Lijemde, tussen Thomas gnd Boijdekens soen enerzijds en Arnoldus zvw 

voornoemde Henricus Mans soen anderzijds, welke beemd voornoemde Lambertus 

Monic mede tot onderpand had gesteld, {f.208v} welke pacht aan voornoemde 

Johannes Teije en zijn vrouw Aleijdis was geschonken door zijn voornoemde 

schoonvader Jacobus. 

 

Johannes die Teije filius quondam Godefridi die Crumme de Stratem 

#maritus et tutor legitimus (dg: Jacobe de Vrillichoven) Aleijdis sue 

uxoris filie Jacobi de Vrilicho[ven]# hereditariam paccionem unius et 

dimidii modiorum siliginis mensure de Busco quam paccionem Lambertus 

Monic promisit se daturum et soluturum Henrico filio quondam Henrici 

dicti (dg: Mans) Mans soen hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex quodam campo merice tria bonaria terre continente sito in 

parochia de Bucstel ad locum dictum die Perric inter hereditatem 

Nijcholai Coelborner ex uno et communitatem ibidem ex alio atque ex 

quodam prato ad dictum Lambertum spectante sito in dicta parochia ad 

locum dictum Lijemde inter hereditatem Thome dicti Boijdekens soen ex uno 

et inter hereditatem Arnoldi filii dicti quondam Henrici Mans soen ex 

alio quod pratum dictus Lambertus Monic pro solutione dicte paccionis 

simul cum antedicto campo merice dicto Henrico 

 

1183 f.208v. 

 quinta post Severini: donderdag 25-10-1403. 

 

BP 1183 f 208v 01 do 25-10-1403. 

ad pignus imposuit prout in litteris et quam paccionem dictus Johannes 

Teije nunc ad se spectare et sibi (dg: nomine dotis ai di) #a dicto 

Jacobo suo socero# cum dicta sua uxore nomine dotis datam fore dicebat 

hereditarie supportavit Ghisberto (dg: Camerlinc) die Snider filio 

quondam Willelmi Snider de Bucstel cum litteris et jure promittens super 

habita et habenda warandiam et obligationem in dicta paccione existentem 

deponere et sufficientem facere. Testes Henricus Godefridi et Becker 

datum quinta post Severini. 

 

BP 1183 f 208v 02 do 25-10-1403. 

Arnoldus van der Bolst zvw Johannes maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 

vervreemdingen en bezwaringen, gedaan met goederen van Cristina wv Johannes 

nzvw Walterus Leonii van de Erpe. 

 

Arnoldus van der Bolst filius quondam Johannis omnes venditiones 

alienationes et obligationes factas cum bonis quibuscumque Cristine 

relicte quondam Johannis filii naturalis quondam Walteri Leonii de Erpe 

calumpniavit. Testes Dicbier et Heijme datum quinta post Severini. 

 

BP 1183 f 208v 03 do 25-10-1403. 

Willelmus zvw Johannes Dijrout droeg over aan Johannes Margrieten soen (1) 

1 morgen land, in Maren, ter plaatse gnd in den Ham, tussen Johannes van 

Dordrecht enerzijds en Vastrardus van der Lijnden anderzijds, welke morgen 

aan Johannes gnd Dijrout zvw Willelmus Grieten soen was verkocht door 

Johannes die Goide zv Johannes die Goide, (2) 1 morgen land, in Maren, ter 

plaatse gnd in den Ham, naast Johannes van Dordrecht zv Laurencius 

enerzijds en naast Johannes Goiden anderzijds, welke morgen Johannes 

Dijrout zv Willelmus verworven had van Henricus Jans soen. 

 

-. 

Willelmus filius quondam Johannis Dijrout unum juger terre situm in 
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parochia de Maren in loco dicto in den Ham inter hereditatem Johannis de 

Dordrecht ex uno et hereditatem Vastrardi van der Lijnden ex alio in ea 

quantitate qua dictum juger terre ibidem situm est venditum Johanni dicto 

Dijrout filio quondam Willelmi Grieten soen a Johanne die Goide filio 

Johannis die Goide prout in litteris atque unum juger terre situm in 

parochia de Maren in loco dicto in den Ham juxta hereditatem Johannis de 

Dordrecht filio! Laurencii ex uno et juxta hereditatem Johannis Goiden ex 

alio quod juger terre Johannes Dijrout filius Willelmi erga Henricum Jans 

soen acquisierat ut dicebat hereditarie supportavit (dg: Willelmo) 

Johanni Margrieten soen cum litteris et jure promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. !Henricus Godefridi et 

Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 208v 04 do 25-10-1403. 

Johannes zv Johannes Margrieten soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Johannes filius Johannis Margrieten soen prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 208v 05 do 25-10-1403. 

Johannes zvw Wautgerus van Casterle verkocht aan Willelmus van den Velde 

Willems soen, tbv zijn broer Johannes van den Velde, een n-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 

(1) een stuk land, gnd den Nennens Acker, in Boxtel, in de dingbank van 

Lijemde, ter plaatse gnd Casterle, tussen Lambertus die Bont enerzijds en 

Johannes die Hoesch anderzijds, (2) een stuk land, gnd dat Scildeken, in 

Boxtel, in de dingbank van Lijemde, ter plaatse gnd Casterle, tussen 

voornoemde Lambertus Bont enerzijds en voornoemde Johannes die Hoesch 

anderzijds, (3) een streep aldaar, tussen voornoemde Johannes die Hoesch 

enerzijds en Aleijdis dvw Joseph van Casteren anderzijds, (4) 1/8 deel, 

behorend aan voornoemde Johannes zvw Wautgherus van Casterle, in 3 molens, 

ter plaatse gnd Casterle, zoals dit 1/8 deel thans behoort aan voornoemde 

Johannes zvw Wautgerus, de 2 stukken land en de streep reeds belast met de 

grondcijnzen en het 1/8 deel met pachten en cijnzen aan de heer van Boxtel. 

 

Johannes filius quondam Wautgeri de Casterle #hereditarie vendidit 

Willelmo van den Velde Willems soen ad opus Johannis van den Velde sui 

fratris hereditariam paccionem {in margine dextra:} duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex# pecia (dg: -m) terre dicta (dg: -m) den Nennens Acker 

sitam! in parochia de Boxtel in jurisdictione dicta dingbanc de Lijemde 

ad locum dictum Casterle inter hereditatem Lamberti die Bont ex uno et 

inter hereditatem Johannis die Hoesch ex alio atque peciam! terre dictam! 

dat Scildeken sitam! in dictis parochia jurisdictione et loco inter 

hereditatem dicti Lamberti Bont ex uno et inter hereditatem dicti 

Johannis die Hoesch ex alio insuper quandam! strepam! ibidem sitam! inter 

hereditatem dicti Johannis die Hoesch ex uno et inter hereditatem 

Aleijdis filie quondam Joseph de Casteren ex alio atque unam! ocatavam! 

partem! ad dictum Johannem filium quondam Wautgheri de Casterle spectante 

(dg: #trium# molendinorum de Casterle atque omnium attinen) in tribus 

molendinis ad dictum locum Casterle vocatum consistentibus et in 

attinentiis eorundem molendinorum singulis et universis prout et in 

quantum huiusmodi octava pars ad eundem Johannem filium quondam Wautgeri 

ad presens spectat (dg: ut dicebat hereditarie vendidit Willelmo van den 

Velde #Willems# ad opus Johannis van den Velde sui fratris) promittens 

super omnia warandiam et #aliam# obligationem deponere exceptis censibus 

(dg: domini fundi) dominorum fundi ex dictis duabus peciis et strepa 

terre annuatim de jure atque paccionibus et censibus domino de Boxtel ex 

dicta octava parte dictorum molendinorum cum suis attinentiis annuatim de 

jure solvendis ut dicebat et sufficientem facere. Testes Henricus 
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Godefridi et Becker datum quinta post Severini. 

 

BP 1183 f 208v 06 do 25-10-1403. 

(dg2: Johannes zv Johannes Margrieten soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen). 

 

(dg: Johannes filius Johannis Margrieten soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra). 

 

BP 1183 f 208v 07 do 25-10-1403. 

Henricus van Heirzel beloofde aan hr Johannes van de Doorn pijtanciarius 

van het klooster van Sint-Truiden en zijn broer Tijelmannus van de Doorn 62 

oude schilden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-1404) te 

betalen. 

 

Henricus de Heirzel promisit domino Johanni de Spina pijtanciario 

monasterii sancti Trudonis et Tijelmanno de Spina fratri eiusdem domini 

Johannis seu eorum alteri LXII {in margine sinistra: LXII} aude scilde 

seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 208v 08 do 25-10-1403. 

Johannes Coelborner kramer nzvw Henricus Coelborner droeg over aan Johannes 

van den Kolke een b-erfcijns van 10 schelling geld, die voornoemde Johannes 

van den Kolke beloofd had met Lichtmis aan voornoemde Johannes Coelborner 

te betalen, gaande uit (1) een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd int 

Rot over Kolke, tussen Yda dvw Godefridus van den Kolke enerzijds en 

Johannes Danen soen anderzijds, (2) een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse 

gnd op die Lede over Kolke, tussen Willelmus Hels enerzijds en Henricus 

Rovers soen anderzijds. 

 

{In margine sinistra een verticale haal tot in het contract erna}. 

Johannes Coelborner institor filius naturalis quondam Henrici Coelborner 

hereditarium censum decem solidorum monete quem Johannes van den Kolke 

promisit se daturum et soluturum dicto Johanni Coelborner hereditarie 

purificationis de et ex pecia terre sita in parochia de (dg: Bu) 

Roesmalen in loco dicto int Rot over Kolke inter hereditatem Yde filie 

quondam Godefridi van den Kolke ex uno et inter hereditatem Johannis 

Danen soen ex alio atque de et ex pecia terre sita in dicta parochia ad 

locum dictum op die Lede over Kolke inter hereditatem Willelmi Hels ex 

uno et inter hereditatem Henrici Rovers soen ex alio prout in litteris 

hereditarie supportavit dicto Johanni van den Kolke cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 208v 09 do 25-10-1403. 

Johannes de Os Swartkens soen en Otto Bernts soen beloofden aan Zibertus 

van Hoculem 22 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en 12 gemene plakken met 

Kerstmis aanstaande (di 25-12-1403) te betalen. 

 

Johannes de Os Swartkens soen et Otto Bernts soen promiserunt indivisi 

super omnia Ziberto de Hoculem XXII nuwe Gelre gulden seu valorem #et 

duodecim gemeijn placken# ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Coptiten et Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 208v 10 do 25-10-1403. 

Lambertus zvw Henricus Lambrechts soen van Venloen verkocht aan Gerardus 

Scilder een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den 

Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis en tuin van voornoemde verkoper, 

                         
2 Kennelijk was dit contract hier op de verkeerde plaats genoteerd, werd het doorgehaald en 
genoteerd als BP 1183 f 208v 04. 
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in Venloen, tussen Mathijas Buckinc enerzijds en Metta Vrancken en haar 

kinderen anderzijds, (2) 2 lopen roggeland, in Venloen, tussen Nijcholaus 

Scilder Ansems soen enerzijds en kvw Henricus van den Cloet bv voornoemde 

verkoper anderzijds, (3) 4 lopen land van voornoemde verkoper, in Venloen, 

tussen voornoemde Nijcholaus Scilder Ansems soen enerzijds en kvw Henricus 

Piggen anderzijds, reeds belast met 3 groten paijment, grondcijnzen en 3 

gemene plakken aan de investiet van Venloen. 

 

Lambertus filius quondam Henrici Lambrechts soen de Venloen hereditarie 

vendidit Gerardo Scilder hereditariam paccionem dimidii modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in Busco 

tradendam ex domo et orto (dg: #et# pecia terre sibi adiace) dicti 

venditoris sitis in parochia de Venloen inter hereditatem Mathije Buckinc 

ex uno et inter hereditatem Mette Vrancken et eius liberorum ex alio 

atque ex duabus lopinatis terre siliginee sitis in dicta parochia inter 

hereditatem Nijcholai Scilder Ansems soen ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Henrici van den Cloet (dg: fratris) olim fratris dicti 

venditoris ex alio atque ex quatuor lopinatis terre dicti venditoris 

sitis in dicta parochia inter hereditatem dicti Nijcholai Scilder Ansems 

soen ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Henrici Piggen ex alio 

ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis tribus grossis pagamenti et censibus 

dominorum fundi (dg: annuatim) et tribus denariis dictis wulgaliter 

gemeijn placken annuatim #investito de Venloen# exinde prius de jure 

solvendis et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

1183 f.209r. 

 quinta post Severini: donderdag 25-10-1403. 

 sexta post Severini: vrijdag 26-10-1403. 

 

BP 1183 f 209r 01 do 25-10-1403. 

Godefridus van Erpe zvw Godefridus van Erpe droeg over aan zijn broer 

Leonius al zijn beesten, varende goed en roerende en gerede goederen. 

 

Godefridus de Erpe filius quondam Godefridi de Erpe omnes suas bestias et 

bona sua pecoralia atque omnia sua bona mobilia et parata quocumque 

locorum consistentia ut dicebat legitime supportavit Leonio suo fratri 

promittens super omnia ratam servare. Testes Coptiten et Becker datum 

quinta post Severini. 

 

BP 1183 f 209r 02 do 25-10-1403. 

Henricus zvw Willelmus van den Eijnde van Scijnle verkocht aan Gerardus 

Vilt zvw Gerardus Vilt, tbv Arnoldus zvw Theodericus Mersman schoenmaker, 

een n-erfcijns van 40 schelling geld, met Allerheiligen in Den Bosch te 

betalen, voor het eerst over een jaar (za 01-11-1404), gaande uit (dg: 5 

lopen) een akker lands, gnd Eeijnssen Lant, in Schijndel, ter plaatse gnd 

in die Buenre, tussen Willelmus Lobbe enerzijds en Nijcholaus Snijder 

anderzijds, reeds belast met 4 lopen rogge b-erfpacht. 

 

Henricus filius quondam Willelmi van den Eijnde de Scijnle hereditarie 

vendidit Gerardo Vilt filio quondam Gerardi Vilt ad opus Arnoldi filii 

quondam Theoderici Mersman sutoris hereditarium censum quadraginta 

solidorum monete solvendum hereditarie omnium sanctorum et pro primo 

termino a festo omnium sanctorum proxime futuro ultra annum et in Busco 

tradendum ex (dg: pecia terre quinque lopinatas) quodam agro terre dicto 

Eeijnssen Lant sito in parochia de Scijnle in loco dicto in die Buenre 

inter hereditatem Willelmi Lobbe ex uno et inter Nijcholai Snijder ex 

alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere exceptis quatuor lopinatis siliginis hereditarie 

paccionis annuatim exinde de jure solvendis ut dicebat et sufficientem 
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facere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 209r 03 do 25-10-1403. 

Albertus Buc van Lijt gaf uit aan Henricus Crabbart zvw Theodericus 

Venbosch 7 hont land, in Oss, ter plaatse gnd aent Lijtter Hecke, tussen 

Rutgerus zvw Johannes Spornier enerzijds en een gemene weg gnd die Lijtter 

Steghe anderzijds; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 3½ pond 

geld, met Kerstmis in Oss te betalen, voor het eerst over een jaar (do 25-

12-1404). Voornoemde Henricus Crabbart zal hierop een huis bouwen ter 

waarde van 10 nieuwe Gelderse gulden. 

 

Albertus Buc de Lijt septem hont terre sita in parochia de Os ad locum 

dictum aent Lijtter Hecke inter hereditatem Rutgeri filii quondam 

Johannis Spornier ex uno et inter communem plateam dictam die Lijtter 

Steghe ex alio ut dicebat dedit ad hereditarium (dg: pactum) #censum# 

Henrico Crabbart filio quondam Theoderici Venbosch ab eodem hereditarie 

possidenda pro hereditario censu trium et dimidii librarum monete dando 

et solvendo sibi ab alio hereditarie nativitatis Domini et pro primo 

termino a nativitatis Domini proxime futuro ultra annum et in Os tradendo 

ex premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit tali conditione quod dictus 

Henricus Crabbart supra dicta septem hont infra annum presentem edificari 

faciet unum! domum in valore decem nuwe Gelre gulden quam situabit et 

situari procurabit super eadem septem hont terre predicta. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 209r 04 do 25-10-1403. 

(dg: Henricus zvw Willelmus van den Eijnde: een stuk land, gnd tHan). 

 

(dg: #Ger# Henricus filius quondam Willelmi van den Eijnde peciam terre 

dictam tHan). 

 

BP 1183 f 209r 05 do 25-10-1403. 

Henricus Venbosch zv Hermannus Venbosch beloofde aan Johannes zv Ghibo 

Kesselman 18 Gentse nobel of de waarde met Kerstmis aanstaande (di 25-12-

1403) te betalen. 

 

Henricus Venbosch filius Hermanni Venbosch promisit super omnia Johanni 

filio Ghibonis Kesselman XVIII Gentsche nobel seu valorem ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 209r 06 do 25-10-1403. 

Arnoldus zvw Albertus van Kessel van Scijnle en Gerardus zvw Hermannus 

Teeffelman ev Elisabeth dvw voornoemde Albertus verkochten aan Henricus zvw 

Willelmus van den Eijnde van Scijnle een stuk land, gnd tHaghe Stuc, van 

wijlen voornoemde Albertus, in Schijndel, ter plaatse gnd aen die Hoghe 

Acker, tussen Bela Houbrakens enerzijds en Rutgerus van der Heijden, 

Johannes van Kilsdonc, Henricus van Esch en Johannes van den Borne 

anderzijds, belast met 2 penningen cijns aan de heer van Helmond. 

 

Arnoldus filius quondam Alberti de Kessel de Scijnle et Gerardus filius 

quondam Hermanni Teeffelman maritus et tutor legitimus Elisabeth sue 

uxoris filie dicti quondam Alberti peciam terre dictam tHaghe Stuc dicti 

quondam Alberti sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum aen die 

Hoghe Acker inter hereditatem Bele Houbrakens ex uno et inter hereditates 

Rutgeri van der Heijden Johannis de Kilsdonc Henrici de Esch et Johannis 

van den Borne ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Henrico filio 

quondam Willelmi van den Eijnde de Scijnle promittentes indivisi super 

omnia warandiam et obligationem deponere exceptis duobus denariis census 

domino de Helmont annuatim exinde de jure solvendis ut dicebant. Testes 
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Henricus Godefridi et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 209r 07 do 25-10-1403. 

Gerardus zvw Hermannus Teeffelman ev Elisabeth dvw Albertus van Kessel van 

Scijnle verkocht aan Gerardus zvw Willelmus van den Eijnde zijn 1/5 deel in 

een stuk land, in Schijndel, ter plaatse gnd aent Wibossche, tussen 

Nijcholaus gnd Goedeweirt enerzijds en een gemene weg anderzijds, met een 

eind strekkend aan de tuin van Lucas Scoenmakers. 

 

Gerardus filius quondam Hermanni Teeffelman maritus ut supra (dg: peciam 

terre dci) quintam partem ad se spectantem in pecia terre sita in 

parochia de Scijnle ad locum dictum aent Wibossche inter hereditatem 

Nijcholai dicti Goedeweirt ex uno et inter communem viam ex alio tendente 

(dg: cum) cum uno fine ad ortum Luce (dg: si) Scoenmakers ut dicebat 

hereditarie #vendidit# Gerardo filio quondam Willelmi van den Eijnde 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 209r 08 do 25-10-1403. 

Johannes van den Eijnde wonend ter plaatse gnd aen den Huijsberch, zijn 

broer Gerardus van den Eijnde en Johannes Keijser beloofden aan hr Ywanus 

van Borchwijc investiet van Rosmalen 32 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde, een helft te betalen met Sint-Martinus (zo 11-11-1403) en de andere 

helft met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1403). 

 

{In margine sinistra een verticale haal}. 

Johannes van den Eijnde commorans ad locum dictum aen den Huijsberch (dg: 

..) Gerardus van den Eijnde eius frater et Johannes (dg: van de) 

Keijs[er] promiserunt indivisi super omnia domino Ywano de Borchwijc (dg: 

presbitro) investito de Roesmalen XXXII nuwe Gelre gulden seu valorem 

mediatim Martini hyemalis et mediatim nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes Henricus Godefridi et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 209r 09 do 25-10-1403. 

Godefridus zvw Theodericus van den Boerne verkocht aan Ghisbertus zvw 

Willelmus van den Broec 8 lopen rogge b-erfpacht, maat van Oerle, die 

Elizabeth wv Henricus Dappers, en haar kinderen Margareta en Rutgerus 

beloofd hadden met Lichtmis aan voornoemde Godefridus te leveren, gaande 

uit de navolgende erfgoederen die eertijds waren van Johannes Dappers, in 

Merefelt, (1) een tuin, tussen een weg enerzijds en voornoemde Elizabeth en 

haar kinderen anderzijds, met een eind strekkend aan de weg aldaar, (2) een 

streep land, met een zijde en een eind grenzend aan een erfgoed van kvw 

Danijel van Oerscot welk laatstgenoemd erfgoed eertijds was van Johannes 

Dappers, met de andere zijde aan voornoemde Elizabet en haar kinderen en 

met het andere eind aan de weg aldaar, (3) een stuk land, tussen voornoemde 

tuin enerzijds en voornoemde streep land anderzijds, welk laatstgenoemd 

stuk land voornoemde Elisabet en haar dochter en zoon Margareta en Rutgerus 

mede tot onderpand hadden gesteld. 

 

Godefridus filius quondam Theoderici van den Boerne octo lopinos #bone et 

dature# siliginis annue et hereditarie paccionis mensure de Oerle quam 

paccionem Elizabeth relicta quondam Henrici Dappers Margareta eius filia 

et Rutgerus eius filius promiserunt indivisi (dg: se) hereditarie (dg: 

daturos et soluturos dicto) #dicto# Godefrido annuatim et hereditarie 

purificationis solvendos et deliberandos ex hereditatibus infrascriptis 

que dudum fuerant Johannis Dappers in parochia de Merefelt situatis 

videlicet ex quodam orto sito cum uno latere ad plateam et cum reliquo 

latere ad hereditatem dictorum Elizabeth et eius liberorum tendente cum 

uno fine ad viam ibidem atque ex una strepa terre sita cum uno latere et 

cum uno fine ad hereditatem liberorum quondam Danijelis de Oerscot que 

hereditas iamdicta dudum fuerat Johannis Dappers et cum alio latere ad 
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hereditatem dictorum Elizabet et eius liberorum et cum reliquo fine 

tendit ad viam ibidem insuper ex pecia terre sita (dg: iuxta) #inter# 

dictum ortum et inter (dg: dictam) strepam terre predictam quam peciam 

terre iamdictam dicta! Elisabet Margareta eius filia et Rutgerus eius 

filius simul cum primodictis hereditatibus pro solutione predictorum octo 

lopinorum siliginis dicte hereditarie paccionis dicto Godefrido ad pignus 

imposuerunt et firmiter obligaverunt ut dicebat hereditarie vendidit 

Ghisberto filio quondam Willelmi van den Broec promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 209r 10 vr 26-10-1403. 

Ghisbertus zvw Arnoldus van Welle van Wijc, Gerardus Berkelman van Haren en 

Hubertus Bac zvw Arnoldus Bac beloofden aan de secretaris, tbv Andreas van 

Drodis etc, 21 oude Franse schilden met Vastenavond aanstaande (di 12-02-

1404; 5+30+31+31+12=109 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Ghisbertus filius quondam Arnoldi de Welle de Wijc (dg: et) Gerardus 

Berkelman de Haren (dg: H) et Hubertus (dg: j) Bac filius quondam Arnoldi 

Bac promiserunt indivisi super omnia #michi ad opus# Andree de Drodis 

(dg: ad opus) etc XXI aude Vrancrijc scilde ad carnisprivium proxime 

futurum persolvendos sub pena unius. Testes Coptiten et Heijme datum 

sexta post Severini. 

 

BP 1183 f 209r 11 vr 26-10-1403. 

De eerste beloofde de twee anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit II grossos. 

Primus promisit alios duos indempnes servare. Testes datum supra. 

 

1183 f.209v. 

 tercia post Sijmonis et Jude: dinsdag 30-10-1403. 

 sexta post Severini: vrijdag 26-10-1403. 

 

BP 1183 f 209v 01 di 30-10-1403. 

Lijenkena gnd Leenken dvw Johannes Kathelinen soen verkocht aan Johannes 

van Zonne zvw Ludekinus van Zonne haar helft in (1) een stuk land, in 

Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, ter plaatse gnd opt Gerstlant, tussen 

Jutta wv Johanne van Erpe enerzijds en Gerardus van Bruggen anderzijds, (2) 

een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, ter plaatse gnd opt 

Gerstlant, tussen Johannes van Dordrecht enerzijds en Johannes van den Kolc 

anderzijds, (3) een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, ter 

plaatse gnd aen den Hondenstoc, tussen erfgoed dat eertijds behoorde aan 

het klooster van Sint-Clara in Den Bosch enerzijds en Theodericus van den 

Kolke anderzijds, (4) een stuk land, in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, 

ter plaatse gnd Overkolc, tussen Willelmus Hels enerzijds en Goeswinus 

Aelbrechts soen vleeshouwer anderzijds, (5) een stuk land, in Rosmalen, ter 

plaatse gnd Bruggen, ter plaatse gnd aen des Conincs Busscelken, tussen 

voornoemde Johannes van Dordrecht enerzijds en voornoemde Gerardus van 

Bruggen anderzijds, met de waterlaten gnd weteringen en hekken gnd 

scoutuijnen die bij deze helft horen. 

 

Lijenkena dicta Leenken filia quondam Johannis Kathelinen soen cum tutore 

medietatem ad se spectantem in pecia terre sita in parochia de Roesmalen 

#ad locum dictum Bruggen# ad locum dictum opt Gerstlant inter hereditatem 

Jutte relicte quondam Johannis de Erpe ex uno et inter hereditatem 

Gerardi de Bruggen ex alio atque in pecia terre sita in dictis parochia 

et locis inter hereditatem Johannis de Dordrecht ex uno et inter 

hereditatem Johannis van den Kolc ex alio (dg: atq) insuper in pecia 

terre sita in dicta parochia #ad locum dictum Bruggen# ad locum dictum 

aen den Hondenstoc inter hereditatem (dg: spectantem) que dudum spectabat 

ad conventum sancte Clare in Busco ex uno et inter hereditatem Theoderici 
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van den Kolke ex alio insuper in pecia terre sita in dicta parochia in 

dicto loco Bruggen vocato ad locum dictum Overkolc inter hereditatem 

Willelmi Hels ex uno et inter hereditatem Goeswini Aelbrechts soen 

carnificis ex alio atque in pecia terre sita in dicta parochia in dicto 

loco Bruggen vocato ad locum dictum aen des Conincs Busscelken inter 

hereditatem dicti Johannis de Dordrecht ex uno et inter hereditatem 

Gerardi de Bruggen predicti ex alio simul cum aqueductibus dictis 

weteringen et sepibus dictis scoutuijnen ad eandem medietatem dictarum 

quinque pecierum! terre de jure aspectantibus ut dicebat (dg: dedit ad 

hereditarium pactum dicto Theoderico van den Kolke ab eodem hereditarie 

possidendam et habendam pro heredtaria paccione duorum sextariorum 

siliginis mensure de Busco danda et solvenda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et pro primo termino a purificationis proxime futuro ultra 

annum et in Busco tradenda ex medietate quinque peciarum terre 

supradictarum) #{hier BP 1183 f 209v 02 invoegen}# promittens cum tutore 

super omnia warandiam (dg: pro premissis) et (dg: aliam) obligationem 

deponere exceptis aqueductibus et sepibus dictis scoutuijnen predictis ad 

dictam medietatem de jure spectantibus (dg: ut et alter repromisit 

testes). Testes Coptiten et Becker datum 3a post Sij et Jude. 

 

BP 1183 f 209v 02 di 30-10-1403. 

{Invoegen in BP 1183 f 209v 01}. 

hereditarie vendidit Johanni (dg: filio Ludekini de) de Zonne filio 

quondam Ludekini de Zonne. 

 

BP 1183 f 209v 03 vr 26-10-1403. 

Arnoldus zv Petrus Pels verklaarde met zijn vrouw Cristina dv Henricus 

Steijmpel van zijn schoonvader Henricus Steijmpel 600 nieuwe Gelderse 

gulden ontvangen te hebben, in plaats van erfgoederen, als huwelijksgift. 

Zouden voornoemde Arnoldus en Cristina in hun goederen onvoorzien schade 

lijden, terwijl zij beiden nog leven, en zouden de goederen van voornoemde 

Arnoldes en Cristina, terwijl zij leven, door pech minder waard worden 

binnen voornoemde som van 600 nieuwe Gelderse gulden en binnen de som van 

100 Engelse nobel, die voornoemde Petrus Pels beloofd heeft te schenken aan 

zijn voornoemde zoon Arnoldus en diens vrouw, dat dan, direct na overlijden 

van voornoemde Arnoldus en Cristina beiden, als er dan althans geen wettig 

nageslacht van hen is, de naaste erfgenamen van voornoemde Arnoldus en de 

naaste erfgenamen van voornoemde Cristina die schade en pech ieder voor één 

helft zullen dragen en in mindering zullen brengen op voornoemde sommen. 

 

Arnoldus filius Petri Pels palam recognovit se recepisse #cum Cristina 

sua uxore filia Henrici Steijmpel# ab Henrico Steijmpel suo socero (dg: 

predicto) sexcentos nuwe Gelre gulden (dg: lo) tamquam hereditates et 

loco hereditatum in subsidium matrimonii ad jus oppidi de Buscoducis tali 

conditione apposita si contingat #dictos Arnoldum et Cristinam aliqua 

dampna et pericula in eorum bonis ipsis ambobus viventibus sustinere 

inprovise et# bona dictorum Arnoldi et Cristine ipsis Arnoldo et Cristine 

ambobus viventibus in humanis minorari #et peiorari# per disfortunium 

infra dictam pecunie summam et infra (dg: summam) centum Engels nobel 

quos dictus Petrus Pels dicto Arnoldo suo filio cum dicta sua uxore 

nomine dotis (dg: dare) #tradere# promisit #dolo et fraude in hiis 

exclusis# (dg: quod extunc) quod extunc post obitum dictorum Arnoldi et 

Cristine amborum si ipsos absque prole legitima ab eis pariter generanda 

superviva remanente (dg: huiusmodi d) mori contigerit proximi eorum 

heredes scilicet heredes dicti Arnoldi et heredes eiusdem Cristine 

huiusmodi dampna et infortunium mediatim portabunt et defalcabunt 

scilicet de predictis summis pecunie ipsis Arnoldo et Cristine in 

subsidium matrimonii a dictis Henrico et Petro Pels promissis et hiis 

mediantibus dictus Arnoldus palam recognovit sibi per dictum Henricum 

Steijmpel eius socerum plenarie fore satisfactum ab omnibus bonis sibi 

(dg: cum dicta Cr) aut alteri alicui persone ad opus sui promissis in 
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subsidium matrimonii fore plenarie satisfactum clamans inde quitum. 

Testes Henricus Godefridi et Becker datum sexta post Severini. 

 

BP 1183 f 209v 04 vr 26-10-1403. 

Op dezelfde manier een contract voor Petrus Pels van voornoemde 100 Engelse 

nobel. 

 

Et simili modo fiet contractus pro Petro Pels de dictis centum Engels 

nobel in forma precedente etc. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 209v 05 vr 26-10-1403. 

Leenkina gnd Leenken dvw Johannes Kathelinen soen droeg over aan Gerlacus 

zvw Gerlacus Cnode alias gnd metten Brode een b-erfpacht van ½ mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 4 hont land 

van Zerisius gnd Stevens soen van Berchen, in Rosmalen, ter plaatse gnd in 

Sceijvels Camp, tussen Johannes van Kessel de jongere enerzijds en wijlen 

Godefridus zvw Godefridi Sceijvel anderzijds, welke pacht aan haar was 

verkocht door voornoemde Zerisius Stevens soen van Berchen. 

 

Leenkina dicta Leenken filia quondam Johannis Kathelinen soen #cum 

tutore# hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et in Busco tradendam de et ex 

quatuor hont terre Zerisii dicti Stevens soen de Berchen sitis in 

parochia de Roesmalen in loco dicto in Sceijvels Camp inter hereditatem 

Johannis de Kessel junioris ex uno et inter hereditatem quondam Godefridi 

(dg: Sceijvel) filii quondam Godefridi Sceijvel ex alio venditam sibi a 

dicto Zerisio Stevens soen de Berchen prout in litteris hereditarie 

supportavit Gerlaco filio quondam Gerlaci Cnode alias dicti metten Brode 

cum litteris et jure promittens super omnia #cum tutore# ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 209v 06 vr 26-10-1403. 

Destijds had Walterus van den Venne van Tijlborch verkocht aan Gerardus van 

de Doorn een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, gaande uit een 

hoeve, gnd het Fenne, van voornoemde Walterus, in Tilburg. Daarna hadden 

voornoemde Walterus van den Venne en met hem Walterus gnd Roekeloes 

garantie van voornoemde pacht beloofd aan voornoemde Gerardus van de Doorn. 

Gerardus die Bont zvw voornoemde Walterus van den Venne, Sijmon, Walterus, 

Heijlwigis, Engela en Cristina, kvw Johannes Moeder Yden, en Franco zv 

Johannes Vannart ev Cristina dvw Henricus zvw voornoemde Walterus van den 

Venne beloofden thans dat zij voornoemde Walterus Roekeloes en zijn 

goederen schadeloos zullen houden van voornoemde erfpacht van 1 mud rogge. 

 

Solvit. 

(dg: Gera) Notum sit universis presentia visuris quod cum Walterus van 

den Venne de Tijlborch hereditarie vendidisset Gerardo de Spina 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

annuatim et hereditarie ex quodam manso dicto tFenne dicti Walteri sito 

in parochia de Tijlborch et ex attinentiis dicti mansi singulis et 

universis et cum deinde dictus Walterus van den Venne et cum eo Walterus 

dictus Roekeloes promisissent indivisi super omnia dicto Gerardo de Spina 

de dicta paccione warandiam et sufficientem facere prout in litteris 

dicebatur contineri constitutus igitur coram scabinis infrascriptis 

Gerardus die Bont filius dicti quondam Walteri van den Venne (dg: Franco) 

Sijmon Walterus fratres Heijlwigis Engela et Cristina sorores liberi 

quondam Johannis Moeder Yden cum tutore et Franco filius Johannis Vannart 

maritus et tutor legitimus ut asserebat Cristine sue uxoris filie (dg: 

dicti) quondam Henrici filii dicti quondam Walteri van den Venne 

promiserunt indivisi super omnia #dicto Woltero Roekeloes# quod ipsi 

dictum Walterum Roekeloes et eius bona quecumque a dicta hereditaria 

paccione unius modii siliginis dicte mensure et ab omnibus promissionibus 
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et obligationibus dicto Gerardo de Spina ab eodem Waltero Roekeloes 

occacione eiusdem paccionis in litteris scabinorum de Busco factis et 

promissis (dg: #et add# quitabunt relevabuntque penitus et simpliciter) 

et a dampnis quibuscumque quitabunt relevabuntque penitus et simplicter 

indempnem conservabunt. Testes datum supra. 

 

1183 f.210r. 

 sexta post Severini: vrijdag 26-10-1403. 

 sabbato post Severini: zaterdag 27-10-1403. 

 in vigilia Sijmonis et Jude: zaterdag 27-10-1403. 

 tercia post Severini: dinsdag 30-10-1403. 

 in vigilia omnium sanctorum: woensdag 31-10-1403. 

 secunda post Huberti: maandag 05-11-1403. 

 

BP 1183 f 210r 01 vr 26-10-1403. 

Gerardus zvw Conrardus Writers gaf uit aan Nijcholaus zv Johannes gnd Claes 

soen de helft van een stuk land, in Orthen, ter plaatse gnd Maelstram, 

tussen wijlen Johannes van Oijen, nu kvw Ghibo Bathen soen, enerzijds en de 

gemeint anderzijds, met een eind richting het oosten strekkend tot aan de 

plaats gnd die Molenstege en met het andere eind richting het westen aan 

erfgoed van wijlen Henricus van Est en wijlen Johannes van den Water, het 

stuk land dwars in twee gelijke delen te verdelen, en dan de helft richting 

het oosten; de uitgifte geschiedde voor een n-erfcijns van 45 schelling 

geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan. 

Voornoemde Nijcholaus zal nimmer een erfgoed kopen of verwerven van wijlen 

Johannes van Oijen dat naast voornoemd stuk land ligt. 

 

Gerardus filius quondam Conrardi Writers medietatem cuiusdam pecie terre 

sitem! in parochia de Orthen ad locum dictum Maelstram inter hereditatem 

quondam Johannis de Oijen nunc ad liberos quondam Ghibonis Bathen soen 

spectantem ex uno et inter communitatem ex alio tendentis cum [uno fine] 

versus oriens ad locum dictum die Molenstege et cum reliquo fine (dg: ad) 

versus occidens ad hereditatem quondam Henrici de Est et quondam Johannis 

van den Water scilicet dividendo dictam peciam terre in duas partes 

equales ex transverso illam scilicet medietatem que sita est versus 

oriens ut dicebat dedit ad hereditarium censum Nijcholao filio (dg: 

quondam) Johannis dicti Claes soen ab eodem hereditarie possidendam et 

habendam pro hereditario censu quadraginta quinque solidorum monete dando 

sibi ab alio hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis ex dicta 

medietate promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere 

et alter repromisit tali conditione quod dictus Nijcholaus non emet nec 

comparabit quandam hereditatem quondam Johannis de Oijen contigue iuxta 

peciam terre predictam situatam in parte vel in toto ut dictus Nijcholaus 

palam recognovit et super omnia dicto Gerardo promisit. Testes Henricus 

Godefridi et Becker datum sexta post Severini. 

 

BP 1183 f 210r 02 za 27-10-1403. 

Hr Jordanus van Arkel priester machtigde zijn broer Reijnerus Willems zijn 

cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen en zijn goederen te beheren. 

 

Dominus Jordanus de Arkel presbiter dedit Reijnero Willems suo fratri 

potestatem monendi et assequendi et levandi suos census et redditus ac 

pacciones et credita et ad bona regendum usque ad revocationem. Testes 

Rover et Spijerinc datum sabbato post Severini. 

 

BP 1183 f 210r 03 za 27-10-1403. 

Gerardus Vos zv Willelmus Vos van Beerse droeg over aan Theodericus zv 

Petrus Tielkens van Zeelst ½ mud rogge b-erfpacht, maat van Oirschot, 

gaande uit erfgoederen, die aan Johannes Joerdens soen gekomen waren na 

overlijden van zijn moeder Elizabeth resp. aan hem zullen komen na 

overlijden van zijn vader Jordanus, welke ½ mud voornoemde Willelmus Vos 
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verworven had van zijn broer Henricus Vos, en welke ½ mud Gerardus Vos 

verworven had van zijn voornoemde vader Willelmus Vos. 

 

Gerardus Vos filius Willelmi Vos de Beerse dimidium modium bone et dative 

siliginis hereditarie paccionis mensure de Oerscot solvendum ex 

hereditatibus que Johanni Joerdens soen de morte quondam Elizabeth sue 

matris successione hereditaria! fuerant advoluta et post mortem Jordani 

patris dicti Johannis Joerdens imposterum advolventur (dg: quam 

paccionem) quem dimidium modium siliginis hereditarie paccionis dictus 

Willelmus Vos erga Henricum Vos suum fratrem acquisierat et quem dimidium 

modium siliginis hereditarie paccionis predicte Gerardus Vos predictus 

erga dictum Willelmum Vos suum patrem acquisivit ut dicebat hereditarie 

supportavit Theoderico filio Petri Tielkens (dg: soen) de Zeelst 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Rover et Spijerinc datum in vigilia Sij et Jude. 

 

BP 1183 f 210r 04 di 30-10-1403. 

Bernardus zvw Henricus Pas droeg over aan Arnoldus van Beke zvw Johannes 

Jacobs soen van den Lijnden zijn vrchtgebruik in een b-erfpacht van 28 

lopen rogge, maat van Oisterwijk, die Margareta dv Hermannus Bruijstens 

eertijds ev voornoemde Bernardus met Lichtmis beurde, gaande uit de helft 

van (1) een hofstad, (2) een schuur met ondergrond, (3) een tuin achter de 

schuur gelegen, in de vrijheid van Oisterwijk, tussen Jacobus zv Johannes 

Nouden van Huesden enerzijds en Johannes gnd Wijtmans soen en Gerlacus 

Wellens anderzijds, met een eind strekkend aan een weg en met het andere 

eind aan voornoemde Jacobus. De brief overhandigen aan voornoemde Bernardus 

of Arnoldus. 

 

Bernardus filius quondam Henrici Pas #usufructum sibi competentem in# 

hereditaria (dg: -m) paccione viginti octo lopinorum siliginis mensure de 

Oesterwijc quam #Margareta filia Hermanni Bruijstens olim {in margine 

dextra:} uxor dicti Bernardi# (dg: dictus Bernardus) solvendam #habuit# 

(dg: se habere dicebat) hereditarie purificationis ex medietate cuiusdam 

domistadii cum suis attinentiis atque ex medietate cuiusdam horrei cum 

suo fundo necnon ex medietate cuiusdam orti siti retro horreum predictum 

in libertate de Oesterwijc inter hereditatem Jacobi filii Johannis Nouden 

de Huesden ex uno et inter hereditatem Johannis dicti Wijtmans soen (dg: 

ex alio) et Gerlaci Wellens ex alio tendentium cum uno fine ad plateam et 

cum reliquo fine ad hereditatem dicti Jacobi ut dicebat (dg: hereditarie) 

supportavit (dg: Johanni filio Arnoldo filio quondam) Arnoldo de Beke 

filio quondam Johannis Jacobs soen van den Lijnden promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Heijme et 

Becker datum 3a post Sij et Jude. Et tradetur littera dicto Bernardo vel 

Arnoldo. 

 

BP 1183 f 210r 05 wo 31-10-1403. 

Goeswinus Wedigen en zijn zoon Willelmus beloofden aan Conrardus Scribaen, 

tbv etc, 18 oude Franse schilden met Kerstmmis aanstaande (di 25-12-1403; 

30+25=55 dgn) te betalen, op straffe van ½. 

 

Goeswinus Wedigen Willelmus eius filius promiserunt indivisi super omnia 

Conrardo Scribaen ad opus etc XVIII aude scilde Francie ad nativitatis 

Domini proxime futurum persolvendos sub pena dimidii. Testes Aa et 

Spijerinc datum in vigilia omnium sanctorum. 

 

BP 1183 f 210r 06 wo 31-10-1403. 

De gebroeders Goeswinus en Henricus, kvw Goeswinus van Hall, beloofden aan 

Willelmus zv Goeswinus Wedigen 18 oude Franse schilden na maning te 

betalen. 
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Goeswinus et Henricus fratres liberi quondam Goeswini de Hall promiserunt 

indivisi super omnia Willelmo filio Goeswini Wedigen XVIII aude Vrancrijc 

scilde ad monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 210r 07 wo 31-10-1403. 

Henricus Scelleeken beloofde aan Arnoldus van Bladel 200 Engelse nobel, een 

helft te betalen met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-1404) en de andere helft 

met Sint-Jan over een jaar (wo 24-06-1405). 

 

Henricus Scelleeken promisit super omnia Arnoldo de Bladel ducentos 

Engels nobel mediatim Johannis proxime futurum et mediatim a Johannis 

proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes Aa et Heijme datum in 

crastino Huberti. 

 

BP 1183 f 210r 08 ma 05-11-1403. 

Aleijdis dvw Gerardus die Vosse wv Johannes van Heirzel machtigde Henricus 

van Heirzel al haar cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen, haar 

goederen te beheren, en in geschillen voor schepenen van Den Bosch en 

Hilvarenbeek namens haar op te treden. 

 

Aleijdis filia quondam Gerardi die Vosse relicta quondam Johannis de 

Heirzel dedit potestatem Henrico de Heirzel monendi petendi levandi et 

percipiendi et via juris assequendi omnes suos census redditus pacciones 

et credita sua quecumque que sibi debentur ac debebuntur a personis 

quibuscumque quacumque occacione et ad bona sua regendum et omnes causas 

quas ipsa coram scabinis in Busco #et coram scabinis de (dg: Beke) 

Hildw[a]renbek[e]# pendentes habet defendendi et via juris prosequendi et 

cum hiis omnia et singula faciendi usque ad revocationem. Testes Coptiten 

et Heijme datum 2a post Huberti. 

 

BP 1183 f 210r 09 ma 05-11-1403. 

Jacobus zvw Egidius van den Bogarde beloofde aan Johannes Sluijsman 

tonnenmaker 50 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Kerstmis (di 25-12-

1403), 40 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Pasen (zo 30-03-1404) en 

76 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-

1404) te betalen. Geen brieven, behalve van de laatste termijn. 

 

Non fiet littera nisi de ultimo termino. 

Jacobus filius quondam Egidii van den Bogarde promisit super omnia 

Johanni Sluijsman doliatori L nuwe Gelre gulden seu valorem nativitatis 

Domini et  XL nuwe Gelre gulden seu valorem pasche et septuaginta sex 

nuwe Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 210r 10 ma 05-11-1403. 

Voornoemde Johannes Sluijsman droeg de laatste som geld over aan Eustatius 

van Hedichusen, tbv de kerkfabriek. 

 

Dictus Johannes Sluijsman ultimam pecunie summam supportavit Eustatio de 

Hedichusen ad opus fabrice cum litteris. Testes Henricus Godefridi et Aa 

datum sabbato post canate. 

 

1183 f.210v. 

 sexta post Elizabeth: vrijdag 23-11-1403. 

 in profesto Katherine: zaterdag 24-11-1403. 

 in profesto purificationis: vrijdag 01-02-1404. 

 sabbato post Valentini: zaterdag 16-02-1404. 

 

BP 1183 f 210v 01 vr 23-11-1403. 

Voor de ontvangsten van de stad. 
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Pro receptionibus opidi. 

 

BP 1183 f 210v 02 vr 23-11-1403. 

Ghibo Vet Elijaes soen, Ghisbertus zvw Rutgerus van Vlijmen, Rodolphus 

bakker zvw Ghibo Vette en Willelmus Moelner zvw Rodolphus Delft beloofden 

aan Gerlacus Boest, tbv hem en Johannes die Yoede, 191 oude schilden geld 

van de keizer of van de koning van Frankrijk, in vier kwarten te betalen, 

met Kerstmis (di 25-12-1403), met Pasen (zo 30-03-1404), met Sint-Jan (di 

24-06-1404)  en met Sint-Remigius aanstaande (wo 01-10-1404), onder de 

gemene voorwaarde. 

 

Ghibo Vet Elijaes soen Ghisbertus filius quondam Rutgeri de Vlijmen 

Rodolphus #pistor# filius quondam Ghibonis Vette et Willelmus Moelner 

filius quondam Rodolphi Delft promiserunt indivisi super omnia Gerlaco 

Boest ad opus sui et ad opus Johannis die Yoede seu ad opus alterius 

eorundem centum nonaginta unum aude scilde monete imperatoris vel regis 

Francie pro una quarta parte nativitatis Domini pro 2a quarta parte 

pasche pro 3a quarta parte nativitatis Johannis et pro ultima quarta 

parte Remigii proxime futurum persolvendos cum conditione communi. Testes 

Heijme et (dg: Sp) Becker datum sexta post Elisabeth. 

 

BP 1183 f 210v 03 vr 23-11-1403. 

De twee eersten beloofden de twee anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Duo primi promiserunt indivisi super omnia alios duos indempnes servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 210v 04 vr 23-11-1403. 

Ghibo Vet Elijaes soen en Rodolphus bakker zvw Ghibo Vette beloofden aan 

voornoemde Gerlacus, tbv hem en voornoemde Johannes, 14 oude schilden als 

hierboven op voornoemde 4 termijnen te betalen, met de gemene voorwaarde. 

 

Ghibo Vet Elijaes soen et Rodolphus pistor filius quondam Ghibonis Vette 

promiserunt indivisi super omnia dicto Gerlaco ad opus sui et ad opus 

dicti Johannis seu ad opus alterius eorundem XIIII aude scilde monete ut 

supra ad dictos quatuor terminos persolvendos cum conditione communi. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 210v 05 vr 23-11-1403. 

De eerste zal de andere schadeloos houden. 

 

Solvit. 

Primus servabit alium indempnem. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 210v 06 za 24-11-1403. 

Henricus Scutken beloofde aan Johannes die Yoede en Gerlacus Boest 12 oude 

schilden, geld van de keizer of van Frankrijk, op voornoemde 4 termijnen te 

betalen, met de gemene voorwaarde. 

 

-. 

Henricus Scutken promisit super omnia Johanni die Yoede et Gerlaco Boest 

seu eorum alteri (dg: undecim et dimidium) #duodecim# aude scilde monete 

imperatoris seu Francie ad dictos quatuor terminos persolvendos cum 

conditione communi. Testes Walterus et Heijme datum in profesto 

Katherine. 

 

BP 1183 f 210v 07 za 24-11-1403. 

Arnoldus Grotart zvw Lambertus beloofde aan voornoemde Johannes Yoede en 

Gerlacus 31 oude schilden geld als hierboven op voornoemde 4 termijnen te 
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betalen, met de gemene voorwaarde. 

 

Arnoldus Grotart filius quondam Lamberti promisit super omnia Johanni 

Yoede et Gerlaco predictis triginta unum aude scilde monete ut supra ad 

dictos quatuor terminos persolvendos cum conditione communi. Testes Rover 

et Heijme datum supra. 

 

BP 1183 f 210v 08 za 24-11-1403. 

Henricus Moelen Jans soen en Henricus zvw Willelmus zv Arnoldus Tielkini 

beloofden aan Gerlacus Boest, tbv hem en Johannes die Joede, 18 oude 

schilden geld van de keizer of Frankrijk, {hier is een halve regel 

onbeschreven} te betalen, met de gemene voorwaarde. 

 

Henricus Moelen Jans soen et (dg: Willelmus) Henricus filius quondam 

Willelmi filii Arnoldi Tielkini promiserunt indivisi super omnia Gerlaco 

Boest ad opus sui et ad opus Johannis die Joede seu ad opus alterius 

eorundem XVIII aude scilde (dg: Fra) #monete# imperatoris seu Francie 

{hier is een halve regel onbeschreven} persolvendos cum conditione 

communi. Testes. 

 

BP 1183 f 210v 09 vr 01-02-1404. 

Willelmus van Diegeden, Johannes van Zidewijnden en Gerardus van Ophoven 

beloofden aan Gerlacus Boest, tbv hem en Johannes Yoede, 32 oude schilden 

geld als hierboven op voornoemde termijnen te betalen, met de gemene 

voorwaarde. 

 

Willelmus de Diegeden Johannes de Zidewijnden et Gerardus de Ophoven 

promiserunt indivisi super omnia Gerlaco Boest ad opus sui et ad opus 

Johannis Yoede seu ad opus alterius eorundem XXXII aude scilde monete ut 

supra ad dictos terminos persolvendos cum conditione communi prescripta. 

Testes Heijme et Becker datum in profesto purificationis. 

 

BP 1183 f 210v 10 za 16-02-1404. 

Theodericus Bathen soen, Godefridus van Rode en Nijcholaus van Eijndoven 

beloofden aan Gerlacus Boest, tbv hem en Johannes Yoede, 176 oude schilden 

geld als hierboven, de helft te betalen met Pasen aanstaande (zo 30-03-

1404), ¼ deel met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-1404) en ¼ deel met Sint-

Remigius aanstaande (wo 01-10-1404), met de gemene voorwaarde. 

 

Theodericus Bathen soen Godefridus de Rode et Nijcholaus de Eijndoven 

promiserunt indivisi super omnia Gerlaco Boest ad opus sui et ad opus 

Johannis Yoede seu ad opus alterius eorundem centum et LXXVI aude scilde 

monete ut supra (dg: ad dictos quatuor terminos persolvendos cum 

conditione communi prescripta testes) mediatim pasche proxime et quartam 

partem ad Jo proxime et ultimam quartam partem ad Remigii proxime futurum 

persolvendos cum conditione ut supra. Testes Coptiten et Heijme datum 

sabbato post Valentini. 

 

1183 f.211r. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

Een onbeschreven bladzijnde. 

 

1183 f.211v. 

 quinta post Willebrordi: donderdag 08-11-1403. 

 in crastino Martini: maandag 12-11-1403. 

 

BP 1183 f 211v 01 do 08-11-1403. 

Johannes zvw Willelmus gnd Jan Willen soen van Goerle beloofde aan Henricus 

Peijman van Tijlborch 31 nieuwe Gelderse gulden of de waarde in de maand 

mei aanstaande te betalen en 31 lopen rogge, maat van Tilburg, met Kerstmis 
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aanstaande (di 25-12-1403) in Tilburg te leveren. 

 

Johannes filius (dg: W) quondam Willelmi dicti Jan Willen soen de Goerle 

promisit super omnia Henrico Peijman de Tijlborch XXXI nuwe Gelre gulden 

seu valorem infra mensem maii proxime futuram! atque triginta unum 

lopinos siliginis mensure de Tilborch ad nativitatis Domini proxime 

futurum persolvendos et in Tilborch tradendos. Testes Spijrinc et Becker 

datum quinta post Willebrordi. 

 

BP 1183 f 211v 02 do 08-11-1403. 

Rodolphus Rover zvw Arnoldus van der Bolst verkocht aan Wessellinus gnd 

Wessels soen een b-erfpacht van ½ mud rogge, maat van Erp, die voornoemde 

Wessellinus Wessels soen beloofd3 had met Lichtmis in Erp aan Elizabeth wv 

Arnoldus van der Bolst mv voornoemde Rodolphus Rover te leveren, voor de 

duur van haar leven, en daarna aan voornoemde Rodolphus Rover, Andreas en 

Arnoldus, kv voornoemde Elizabeth, gaande uit een stuk land, in Erp, ter 

plaatse gnd Empeldonc, tussen kvw Willelmus Barbiers soen enerzijds en 

Goeswinus zvw Willelmus Heijnkens soen anderzijds, welke pacht nu aan hem 

behoort. 

 

Rodolphus Rover filius quondam Arnoldi van der Bolst hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Erpe quam Wessellinus dictus 

Wessels soen promisit se daturum et soluturum Elizabeth relicte (dg: 

dicti) quondam Arnoldi van der Bolst matri dicti Rodolphi Rover quamdiu 

ipsa vixerit in humanis et post eiusdem Elizabeth decessum dicto Rodolpho 

Rover Andree et Arnoldo liberis eiusdem Elizabeth hereditarie 

purificationis et in Erpe traditurum de et ex pecia terre sita in 

parochia de Erpe ad locum dictum Empeldonc inter hereditatem liberorum 

quondam Willelmi Barbiers soen ex uno et inter hereditatem Goeswini filii 

quondam Willelmi Heijnkens soen ex alio prout in litteris et quam 

paccionem nunc integraliter ad se spectare dicebat hereditarie vendidit 

dicto Wessellino Wessels soen supportavit cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et 

(dg: suorum coheredum deponere) dictorum Andree et Arnoldi suorum fratrum 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 211v 03 do 08-11-1403. 

Goeswinus zv Goeswinus zvw Goeswinus gnd Kerijs soen van Kessel verkocht 

aan Nijcholaus zvw Arnoldus Smijt van Hees een lijfrente van 1 oude Franse 

schild of ander paijment, met Sint-Remigius in Kessel te betalen, gaande 

uit (1) 5 hont land van voornoemde verkoper, in Kessel, ter plaatse gnd op 

den Beemden, tussen Ludovicus van Kessel enerzijds en erfgoed behorend aan 

de kerk van Kessel anderzijds, (2) 5 hont land van voornoemde verkoper, in 

Kessel, ter plaatse gnd in het Voerbruect, tussen voornoemde Goeswinus vv 

voornoemde verkoper enerzijds en Goeswinus zvw Johannes Erenbrechts soen 

anderzijds. 

 

-. 

Goeswinus filius Goeswini filii quondam Goeswini dicti Kerijs soen de 

Kessel (dg: hereditarie) #legitime# vendidit Nijcholao filio quondam 

Arnoldi Smijt de Hees vitalem pensionem unius aude scilt monete Francie 

#seu alterius pagamenti# solvendam anno quolibet ad vitam dicti Nijcholai 

et non ultra Remigii et in Kessel tradendam ex quinque hont terre dicti 

venditoris sitis in parochia de Kessel ad locum dictum opten Beemden 

inter hereditatem Ludovici de Kessel ex uno et inter hereditatem 

spectantem ad ecclesiam de Kessel ex alio atque ex quinque hont terre 

eiusdem venditoris sitis in dicta parochia in loco dicto int Voerbruect 

inter hereditatem dicti Goeswini patris antedicti venditoris ex uno et 

inter hereditatem Goeswini filii quondam Johannis Erenbrechts soen ex 

                         
3 Zie ← BP 1180 p 321r 04 za 06-03-1395, uitgifte voor de pacht. 
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alio ut dicebat promittens super habita et habenda warandiam ad vitam 

dicti emptoris et aliam obligationem deponere et sufficientem facere tali 

conditione quod cum mortuus fuerit erit quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 211v 04 do 08-11-1403. 

Henricus zvw Petrus van Krekelhoven verkocht aan Engbertus van den 

Hezeacker zvw Engbertus de helft van een stuk beemd, in Haaren, ter plaatse 

gnd Beilver, tussen wijlen Petrus van Krekelhoven enerzijds en kvw Johannes 

Nezen soen anderzijds, met een eind strekkend aan wijlen voornoemde Petrus 

van Krekelhoven, welke helft aan Conegundis dvw voornoemde Petrus van 

Krekelhoven was verkocht door Nijcholaus zvw Johannes van der Scueren en de 

gebroeders Rodolphus en Johannes, kv voornoemde Nijcholaus, en welke helft 

aan voornoemde Henricus zvw Petrus van Krekelhoven gekomen was na 

overlijden van zijn voornoemde zuster Conegundis. 

 

-. 

Henricus filius quondam Petri de Krekelhoven medietatem pecie prati site 

in parochia de Haren in loco dicto Beilver inter hereditatem (dg: dicti) 

quondam Petri de Krekelhoven ex uno et inter hereditatem liberorum 

quondam Johannis Nezen soen ex alio tendentis cum uno fine ad hereditatem 

dicti quondam Petri de Krekelhoven venditam Conegundi filie dicti quondam 

Petri de Krekelhoven a Nijcholao filio quondam Johannis van der (dg: 

Schueren) Scueren Rodolpho et Johanne fratribus liberis dicti Nijcholai 

prout in litteris et quam medietatem dictus Henricus filius dicti quondam 

Petri de Krekelhoven de morte dicte quondam Conegundis sue olim sororis 

successione hereditarie advolutam esse et nunc ad se spectare dicebat 

hereditarie vendidit Engberto van den Hezeacker filio quondam Engberti 

supportavit cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui et dicte quondam Conegundis deponere. Testes 

Spijerinc et Becker datum quinta post Willebrordi. 

 

BP 1183 f 211v 05 do 08-11-1403. 

Willelmus van Woensel gaf uit aan Gerardus zvw Gerardus Hels een hofstad 

met gebouwen, 2 lopen groot, in Rosmalen, ter plaatse gnd Bruggen, tussen 

Johannes van den Dijesen, zijn broer Ghibo gnd Harinc en hun zuster 

Aleijdis enerzijds en een gemene steeg anderzijds, welke hofstad met 

gebouwen voornoemde Willelmus van Woensel verworven had van voornoemde 

gebroeders Johannes van der Diesen en Ghibo Harinc en hun zuster Aleijdis; 

de uitgifte geschiedde voor een b-erfcijns van 40 schelling geld, in de 

brief genoemd, door voornoemde Gerardus zvw Gerardus Hels te betalen aan 

wie die betaald moet worden, een helft met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis. 

 

Willelmus de Woensel #quoddam domistadium# (dg: medietatem cuiusdam 

domistadii) duas lopinatas terre continens situm in parochia de Roesmalen 

ad locum dictum Bruggen inter hereditatem (dg: Johannis va Gerardus Ha 

Hels filii quondam Gerardi Hels ex uno et inter communem plateam ex alio 

stegam ex alio heredum quondam) Johannis van den Dijesen Ghibonis dicti 

Harinc sui fratris et Aleijdis eorum sororis ex uno et inter communem 

stegam ex alio #cum edificiis in dicto domistadio consistentibus# {+ in 

margine sinistra; hier BP 1183 f 211v 06 invoegen} (dg: scilicet illam 

medietatem que sita est contigue iuxta dicta hereditatem dictorum heredum 

quondam Johannis Ghibonis fratrum et Aleijdis predicte ut dicebat) dedit 

ad hereditarium censum Gerardo filio quondam Gerardi Hels #cum predictis 

litteris et iure# ab eodem hereditarie possidendum pro hereditario censu 

#quadraginta# (dg: viginti) solidorum monete #in dictis litteris contento 

illi et illis cui et quibus de jure fuerint solvendi annuatim# (dg: dicto 

Willelmo de Woensel) a predicto Gerardo filio quondam Gerardi Hels 

#mediatim# hereditarie nativitatis Johannis #et mediatim Domini ex 

premissis# promittens super habita et habenda (dg: warandiam pro 

premissis) #ratam servare# et aliam obligationem #ex parte sui deponere# 
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deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 211v 06 do 08-11-1403. 

+. {Invoegen in BP 1183 f 211v 05}. 

quod domistadium #cum suis edificiis# dictus Willelmus de Woensel erga 

predictum Johannem van der Diesen Ghibonem Harinc fratres et Aleijdem 

eorum  sororem acquisierat prout in litteris. 

 

BP 1183 f 211v 07 do 08-11-1403. 

Gerardus zvw Gerardus Hels beloofde aan Willelmus van Woensel 10 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-1404) te 

betalen. 

 

Gerardus filius quondam Gerardi Hels promisit super omnia Willelmo de 

Woensel X nuwe Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 211v 08 do 08-11-1403. 

Henricus van Watermael droeg over aan zijn schoonzoons Baudewinus zv 

Johannes gnd Boudens soen van den Water en Johannes Cnoep zvw Johannes die 

Ridder zijn vruchtgebruik in (1) een hoeve, in Aarle bij Beke, naast de 

kerk aldaar, welke hoeve aan voornoemde Henricus Watermael was gekomen na 

overlijden van jkvr Jutta van Mommengijs, (2) een b-erfpacht van 2 mud 

rogge, maat van Helmond, die Thomas die Hoghe van Helmont moet leveren aan 

voornoemde Henricus Watermael, gaande uit erfgoederen in Aarle bij Beke, 

bij de kerk. 

 

Henricus (dg: Maechelini) #de Watermael# usufructum sibi competentem in 

quodam manso sito in parochia de Arle prope Beke iuxta ecclesiam ibidem 

et in attinentiis eiusdem mansi singulis et universis quocumque locorum 

consistentibus sive sitis qui mansus cum dictis suis attinentiis dicto 

Henrico Watermael de morte quondam domicelle Jutte de Mommengijs 

successione hereditarie fuerat advolutus ut dicebat atque in hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis mensure de Helmont quam Thomas die 

Hoghe (dg: dicto H) de Helmont dicto Henrico Watermael solvere tenetur 

annuatim ex quibusdam hereditatibus in dicta parochia de Arle prope 

ecclesiam ibidem situatis ut dicebat legitime supportavit Baudewino filio 

Johannis dicti Boudens soen van den (dg: Wats) Water #{in margine 

dextra:} atque# #Johanni Cnoep filio quondam Johannis die Ridder suis 

generibus# promittens super omnia ratam !et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Spijerinc et Becker datum quinta post Willebrordi. 

 

BP 1183 f 211v 09 ma 12-11-1403. 

{Vervolg van BP 1183 f 212r 09}. 

In margine: één o, waaronder twéé o’s, en verticaal daaronder een licht 

geslingerde streep. 

promittens primodictus Johannes super omnia ratam servare et aliam 

obligationem ex parte sui deponere et alter et cum eo Willelmus die Blake 

Johannes Cuijlman et Marcelius van der Schueren repromiserunt indivisi 

super omnia tali conditione quod si dictus Marcelius Hillen soen 

occacione negligencie sui regiminis aut alias quovis modo per dominium de 

dicta (dg: forestarii) forestaria deponeretur sine consensu primodicti 

Johannis infra dictum spacium quod extunc dicti debitores pro rata 

temporis quo idem Marcelius dictam forestariam rexerit dictam pecuniam 

capones et linum solvent et non plus. Testes Henricus Godefridi et Heijme 

datum in crastino Martini. 

 

1183 f.212r. 

 quinta post Willebrordi: donderdag 08-11-1403. 
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BP 1183 f 212r 01 do 08-11-1403. 

Broeder Henricus van Mierde kloosterling van Porta Celi maakte bezwaar 

tegen alle verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen gedaan met goederen 

van wijlen Johannes Weijnsken van Os door verschillende personen. 

 

Frater Henricus de Mierde conventualis conventus de Porta Celi omnes 

venditiones alienationes et obligationes factas cum bonis quibuscumque 

quondam Johannis Weijnsken de Os a quibuscumque personis calumpniavit. 

Testes Spijerinc et Becker datum quinta post Willebrordi. 

 

BP 1183 f 212r 02 do 08-11-1403. 

Arnoldus van Gewanden, Theodericus Brijen Lange Willems soen, Matheus 

Gheghel zvw Henricus Geghel, Arnoldus Lode tsGroeten soen en Henricus 

Lambrechts soen beloofden aan hr Johannes van Mierde kanunnik van de kerk 

van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch, tbv hem, hr Jacobus Groij kanunnik 

van Luik en Rijxkinus van Lille bode van dekaan en kapittel van Luik, 166 

oude Franse schilden of de waarde in goud, een helft te betalen met Sint-

Petrus-Stoel (vr 22-02-1404) en de andere helft met Pasen aanstaande (zo 

30-03-1404). 

 

-. 

Arnoldus de Gewanden Theodericus Brijen Lange Willems soen Matheus 

Gheghel filius quondam Henrici Geghel et Arnoldus Lode tsGroeten soen et 

Henricus Lambrechts soen promiserunt indivisi super omnia domino Johanni 

de Mierde canonico ecclesie sancti Johannis ewangeliste in Busco ad opus 

sui et ad opus domini Jacobi Groij canonici Leodiensis et ad opus 

Rijxkini de Lille messagii (dg: dominorum) decani et capituli Leodiensis 

seu ad opus alterius dictorum trium centum et sexaginta sex aude scilde 

Francie seu valorem in auro mediatim Petri ad cathedram et mediatim 

#pasche# proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 03 do 08-11-1403. 

De gebroeders Johannes en Rutgerus, kvw Henricus van Vlierden, Henricus zv 

voornoemde Johannes van Vlierden en mr Johannes Balijart beloofden aan 

broeder Bertholdus kloosterling van Porta Celi, tbv diens broer 

Bartholomeus Wedigen, 58½ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande te betalen. 

 

Johannes Rutgerus fratres liberi quondam Henrici de Vlierden et Henricus 

filius (dg: quondam) Johannis de Vlierden predicti #et magister Johannes 

Balijart# promiserunt indivisi super omnia fratri Bertholdo conventuali 

conventus de Porta Celi ad opus Bartholomei Wedigen sui fratris (dg: LIX) 

LVIII et dimidium nuwe Gelre gulden seu valorem ad nativitatis Johannis 

proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 04 do 08-11-1403. 

Voornoemde drie eersten beloofden mr Johannes schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Dicti 3es primi promiserunt magistrum Johannem indempnem servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 05 do 08-11-1403. 

Henricus zvw Arnoldus Wertman verkocht aan Nijcholaus nzvw Nijcholaus 

Haghen (1) een stuk land, gnd die Scerpacker, in Schijndel, ter plaatse gnd 

Delscot, tussen Yda Willems dochter enerzijds en Rijcardus Rijcarts soen 

van der Voert anderzijds, (2) een stuk land, gnd Pegs Hostat, in Schijndel, 

ter plaatse gnd Delscot, tussen Bertoldus Bertouts soen enerzijds en 

Hadewigis dvw voornoemde Arnoldus Wertman anderzijds, belast met 

grondcijnzen. 
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Henricus filius quondam Arnoldi Wertman peciam terre (dg: sitam in parr) 

dictam die Scerpacker sitam in parochia de Scijnle ad locum dictum 

Delscot inter hereditatem Yde Willems dochter ex uno et inter hereditatem 

Rijcardi Rijcarts soen van der Voert ex alio atque peciam terre (dg: 

sitam in dictis pari) dictam Pegs Hostat sitam in (dg: dicta) parochia et 

loco predictis inter hereditatem Bertoldi Bertouts soen ex uno et inter 

hereditatem Hadewigis filiam! quondam Arnoldi Wertman predicti ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Nijcholao filio naturali quondam Nijcholai 

Haghen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere exceptis 

censibus domini fundi annuatim exinde de jure solvendis #ut dicebat#. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 06 do 08-11-1403. 

Destijds had Johannes van Gravia in pacht uitgegeven aan Wesselinus Wessels 

soen 2 strepen land, in Erp, ter plaate gnd aen den Rijdijc, tussen 

Johannes Dirc Snijders soen enerzijds en Heijnmannus Grieten soen en 

Margareta van Weert anderzijds, voor een b-erfpacht van 1 mud rogge, maat 

van Erp. Vervolgens had voornoemde Johannes van Gravia garantie beloofd aan 

voornoemde Wesselinus. Voornoemde Johannes van Gravia verklaarde dat het 

zijn wil is dat, mocht er in de toekomst bevonden worden dat er andere 

lasten buiten voornoemde erfpacht uit voornoemde 2 strepen gaan, en zou 

voornoemde Wesselinus of de eigenaar van de 2 strepen gerechtelijk tot de 

betaling daarvan gedwongen worden, dat dan voornoemde Wesselinus of de 

eigenaar van de 2 strepen net zoveel op voornoemde erfpacht zal korten als 

hij in enig jaar aan die extra lasten kwijt is. 

 

Solvit III grossos. 

Notum sit universis presentia visuris quod cum Johannes de Gravia duas 

strepas terre (dg: terre) sitas in parochia de Erpe ad locum dictum aen 

den Rijdijc inter hereditatem Johannis Dirc Snijders soen ex uno et inter 

hereditatem Heijnmanni Grieten soen et Margarete de Weert ex alio 

dedisset ad hereditarium pactum Wesselino Wessels soen ab eodem (dg: pro) 

hereditarie possidendas pro hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Erpe et cum deinde dictus Johannes de Gravia promisisset super 

habita et habenda dicto Wesselino warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere prout in litteris scabinorum dicebat contineri 

constitutus igitur coram scabinis infrascriptis dictus Johannes de Gravia 

palam recognovit id (dg: fore) esse et #perpetue# permanere sue 

voluntatis consensus pariter et assensus quod si contingat in aliquo 

tempore futuro aliqua alia onera (dg: super ad et supra) via juris 

inveniri ex dictis duabus strepis terre seu earum altera de jure solvenda 

#ultra dictam hereditariam paccionem unius modii siliginis predictam# 

(dg: qu) et dictus (dg: Wellinus) Wesselinus ad solutionem dictorum 

onerum via juris cogeretur seu possessor pro tempore dictarum (dg: 

peciarum) #streparum# terre quod extunc in hoc eventu dictus Wesselinus 

seu possessor pro tempore dictarum (dg: peciarum) #streparum# terre (dg: 

huiusmodi onera solvet et) tantum de predicta hereditaria paccione unius 

modii siliginis dicte mensure de Erpe prefato Johanni de Gravia ex dictis 

duabus (dg: peciis) #streparum!# terre annuatim ut dictum est solvenda 

defalcabit et abbreviabit #eidem Johanni de Gravia et possessori pro 

tempore dicte paccionis quantum# annuatim et hereditarie (dg: quamdiu) 

ipse Wesselinus #pro# huiusmodi oneribus (dg: ....... deinceps) aliquo 

tempore futuro solvet in eventu predicto. Testes Spijerinc et Becker 

datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 07 do 08-11-1403. 

Hermannus van der Voert zvw Hermannus van der Voert van Uden droeg over aan 

zijn broer Henricus zvw voornoemde Hermannus ¼ deel, dat aan hem gekomen 

was na overlijden van zijn moeder Hilla van der Voert, in een b-erfpacht 

van 2 mud rogge, Bossche maat, welke pacht Sijmon van der Hoeven van Uden 

moest leveren aan wijlen voornoemde Hilla, gaande uit een hoeve van wijlen 
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Johannes Sceijvel, in Uden, ter plaatse gnd op die Hoeve. 

 

Hermannus van der Voert #filius quondam Hermanni van der Voert# de Uden 

quartam partem sibi de morte quondam Hille van der Voert sue matris 

successione hereditarie advolutam in hereditaria paccione duorum modiorum 

siliginis mensure de Busco quam paccionem (dg: dictam) predictam Sijmon 

van der Hoeven de Uden dicte quondam Hille solvere tenebatur annuatim et 

hereditarie ex quodam manso quondam (dg:Gode) Johannis Sceijvel sito in 

parochia de Uden (dg: op) #ad# locum dictum op die Hoeve ut dicebat 

hereditarie supportavit Henrico suo fratri filio dicti quondam Hermanni 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 08 do 08-11-1403. 

Henricus van Zuerendonc ev Katherina dvw voornoemde Hermannus van der Voert 

droeg over aan Henricus zvw voornoemde Hermannus van der Voert ¼ deel, dat 

aan hem en voornoemde Katherina gekomen was na overlijden van voornoemde 

Hilla mv voornoemde Katherina, in voornoemde pacht van 2 mud rogge. 

 

Henricus de Zuerendonc maritus et tutor legitimus Katherine sue uxoris 

filie dicti quondam Hermanni van der Voert quartam partem sibi et dicte 

(dg: quond) Katherine de morte dicte quondam Hille matris eiusdem 

Katherine successione hereditarie advolutam in dicta paccione duorum 

modiorum siliginis dicte mensure hereditarie supportavit (dg: dicto 

primodicti Hermanno) Henrico filio dicti quondam Hermanni van der Voert 

promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212r 09 ma 12-11-1403. 

Johannes zvw Danijel van Vladeracken verhuurde aan Marcelius Hillen soen 

zvw Johannes van Pezengael de vorsterij van Nuenen, Wetten en Tongelre, die 

aan hem behoort, voor een periode van 3 jaar, ingegaan afgelopen Pasen (zo 

15-04-1403), per jaar voor (1) 20 nieuwe Gelderse gulden of de waarde, een 

helft te betalen met Pasen en de andere helft met Sint-Remigius, waarvan de 

eerste termijn op afgelopen Sint-Remigius (ma 01-10-1403) was, (2) 6 

kapoenen en 3 steen vlas bereid tot de hekel, met Sint-Remigius te leveren, 

voor het eerst afgelopen Sint-Remigius, (3) 12 pond was aan onze hertogin. 

{f.211v} Met eerstgenoemde Johannes beloofden Willelmus die Blake, Johannes 

Cuijlman en Marcelius van der Schueren. Zou voornoemde Marcelius Hillen 

soen wegens veronachtzaming van het ambt of anderszins van de vorsterij 

worden ontheven, dan zullen de schuldenaren naar rata van de tijd waarin 

voornoemde Marcelius de vorsterij bediende, voornoemd geld, kapoenen en 

vlas leveren en niet meer. Alleen een brief voor eerstgenoemde Johannes. 

 

Johannes filius quondam Danijelis de Vladeracken forestariam de Nuenen de 

Wetten et de Tongelre ad se spectantem cum suis attinentiis ut dicebat 

locavit recto locacionis modo Marcelio Hillen soen filio quondam Johannis 

de Pezengael ab eodem ad spacium trium annorum festum pasche proxime (dg: 

f) preteritum sine medio sequentium possidendam et habendam anno quolibet 

dictorum trium annorum pro XX nuwe Gelre gulden seu valore dandis et 

solvendis #sibi ab alio# mediatim pasche et mediatim Remigii et pro primo 

termino Remigii proxime preterito et pro VI caponibus et tribus 

ponderibus dictis steen lini parati ad scalcrum dandis et solvendis sibi 

ab alio Remigii et pro primo termino Remigii proxime preterito et sic 

deinceps dictis tribus annis durantibus #{hier invoegen wat in margine 

sinistra staat:} pro XII libris cere domine nostre ducisse exinde 

solvendis dandis etc atque# (dg: promittentes et cum eo Willelmus die 

Blake Johannes Cuijlman et Marcelius van der Schueren indivisi) 

{hieronder een teken: één o, waaronder twéé o’s, en verticaal daaronder 

een licht geslingerde streep, zoals ook naast BP 1183 f 211v 09; hier 

gaat dit contract verder}. Et erit tantum una littera pro primodicto 
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Johanne. 

 

1183 f.212v. 

 quinta post Martini: donderdag 15-11-1403. 

 sexta post Willebrordi: vrijdag 09-11-1403. 

 in profesto Martini: zaterdag 10-11-1403. 

 tercia post Martini: dinsdag 13-11-1403. 

 

BP 1183 f 212v 01 do 15-11-1403 of 08-11-1403. 

Theodericus gnd Boef Godevarts soen droeg over aan Lambertus zvw Hugho 

Swartoghe een huis en tuin, in de dingbank van Meerwijk, tussen Johannes 

van Vorne enerzijds en Gerardus gnd Roest anderzijds, met 3 schreden dijk 

die hierbij horen, ter plaatse gnd Dijependijc, tussen de dijk van hr 

Johannes van Scalunen priester enerzijds en de dijk van Hugo gnd Swartoge 

anderzijds, welk huis, tuin en 3 schreden voornoemde Theodericus gekocht 

had van Lucas zv Jacobus Roefts soen. 

 

Theodericus dictus Boef Godevarts soen domum et ortum cum suis 

attinentiis sitos in jurisdictione de Merewijc inter hereditatem Johannis 

de Vorne ex uno et inter hereditatem Gerardi dicti Roest ex alio cum 

tribus passibus dictis screden aggeris ad dictos domum et ortum 

spectantibus sitis in loco dicto Dijependijc inter aggerem domini 

Johannis de Scalunen presbitri et inter aggerem Hugonis dicti Swartoge et 

quos domum et ortum cum suis attinentiis et tres passus dictos screden 

predictus Theodericus erga Lucam filium Jacobi Roefts soen emendo 

acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit Lamberto filio 

quondam Hughonis Swartoghe cum litteris et aliis et jure promittens super 

omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Walterus et Spijerinc datum quinta !Martini. 

 

BP 1183 f 212v 02 vr 09-11-1403. 

Jacobus uter Hasselt, Jacobus zv Henricus Coppen soen en zijn broer 

Rodolphus beloofden aan Egidius van Gherwen 20 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde met Pinksteren aanstaande (zo 18-05-1404) te betalen. 

 

Jacobus uter Hasselt et Jacobus filius Henrici Coppen soen et Rodolphus 

eius frater promiserunt indivisi super omnia Egidio de Gherwen XXi novos 

Gelre !seu valorem ad (dg: nativitatis Johannis) penthecostes proxime 

futurum persolvendos. Testes Aa et Coptiten datum sexta post Willebrordi. 

 

BP 1183 f 212v 03 vr 09-11-1403. 

Hr Matheus Priem kanunnik van de kerk van Sint-Jan-Evangelist in Den Bosch 

maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns van 4 pond geld, die 

Zegerus zvw Zegerus van Helmont beloofd had aan Boudekinus zvw Willelmus 

Hoet van Bijnderen, met Sint-Martinus te betalen, welke cijns nu aan 

voornoemde dekaan en kapittel behoort. 

 

Dominus Matheus Priem canonicus ecclesie sancti Johannis ewangeliste in 

Busco potens ad hoc factus a decano et capitulo eiusdem ecclesie ut 

dicebat hereditarium censum quatuor librarum monete quem Zegerus filius 

quondam Zegeri de Helmont promisit se daturum et soluturum Boudekino 

filio quondam Willelmi Hoet de Bijnderen hereditarie Martini hyemalis et 

quem censum nunc ad dictos decanum et capitulum spectare et sibi de 3 

annis proxime preteritis deficere et insolutum esse dicebat monuit de 3 

annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212v 04 za 10-11-1403. 

Henricus Gleijns Flips soen beloofde aan Reijnerus van Langel 44 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde met Sint-Jacobus-Apostel aanstaande (vr 25-07-

1404) te betalen. 
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Henricus Gleijns (dg: promisit super o) Flips soen promisit super omnia 

Reijnero de Langel (dg: XLIIII nuwe Gelre gulden seu valorem pasche et) 

XLIIII nuwe Gelre gulden seu valorem Jacobi apostoli proxime futurum 

persolvendos. Testes Aa et Heijme datum in profesto Martini. 

 

BP 1183 f 212v 05 za 10-11-1403. 

Petrus zvw Godefridus zvw Andreas van Berlikem, gemachtigd door zijn moeder 

Bela wv voornoemde Godefridus, maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfcijns van 3 oude schilden of ander paijment van dezelfde waarde, met 

Sint-Martinus te betalen, aan wijlen voornoemde Godefridus verkocht door 

Petrus Quattel van Derenborch. 

 

Petrus filius quondam Godefridi filii quondam Andree de Berlikem potens 

ad hoc factus ut dicebat a Bela sua matre relicta dicti quondam Godefridi 

hereditarium censum trium aureorum denariorum antiquorum communiter aude 

scilde vocatorum boni auri et iusti ponderis seu alterius pagamenti 

eiusdem valoris solvendum hereditarie Martini hyemalis venditum dicto 

quondam Godefrido a Petro Quattel de Derenborch prout in litteris monuit 

de 3 annis. Testes Heijme et Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 212v 06 za 10-11-1403. 

Henricus van Krekelhoven, Henricus Metten van Helmont, Zebertus van 

Krekelhoven smid en Willelmus Vosse zvw Henricus Vos van Beilver beloofden 

aan Egidius van den Dijstelberch en Hermannus Riemsleger 38½ nobel, 36 

botdrager voor elke nobel gerekend, minus 18 gemene plakken, met 

Vastenavond aanstaande (di 12-02-1404) te betalen. 

 

Henricus de Krekelhoven Henricus Metten de Helmont Zebertus de 
!Krekelholven faber et Willelmus Vosse filius quondam Henrici Vos de 

Beilver promiserunt indivisi super omnia Egidio van den Dijstelberch et 

Hermanno Riemsleger seu eorum alteri XXXVIII et dimidium nobel scilicet 

XXXVI botdrager seu valorem pro quolibet nobel computato minus tamen de 

dicta pecunie summa XVIII gemeijn placken ad carnisprivium proxime 

futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 212v 07 za 10-11-1403. 

Henricus Coelborner zvw Henricus Coelborner droeg over aan Andreas zvw Jan 

Florijs soen een b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, die Hermannus 

schoenmaker zvw Hermannus Hermans soen beloofd had aan eerstgenoemde 

Henricus, met Lichtmis te leveren, gaande uit een stuk land, 4 lopen rogge 

groot, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd Cromvoirt, tussen Jacobus 

Rolofs enerzijds en eerstgenoemde Henricus anderzijds. 

 

Henricus Coelborner filius quondam Henrici Coelborner hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis #mensure de Busco# quam Hermannus sutor 

filius quondam Hermanni Hermans soen promisit se daturum et soluturum 

(dg: dicto H) primodicto Henrico hereditarie purificationis ex pecia 

terre quatuor lopinos siliginis in semine capiente sita in parochia de 

Vucht sancti Lamberti ad locum dictum Crumvoert inter hereditatem Jacobi 

Rolofs ex uno et inter hereditatem primodicti Henrici ex alio prout in 

litteris hereditarie supportavit Andree (dg: Janns soen) filio quondam 

Jan Florijs soen cum litteris et jure promittens super omnia #habita et 

habenda# warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes Rover et 

Dicbier datum supra. 

 

BP 1183 f 212v 08 za 10-11-1403. 

(dg: Arnoldus zv Johannes Florijs soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen). 
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(dg: Arnoldus filius Johannis Florijs soen prebuit et reportavit. 

Testes). 

 

BP 1183 f 212v 09 do 15-11-1403. 

Eijlsbena wv Willelmus van Waderle en Ludovicus zvw Willelmus van Waderle 

droegen over aan Katherina dvw Hubertus des Abts wv Franco Harinc een 

b-erfcijns van 4 pond geld, die mr Goeswinus zvw Henricus van Luijssel 

beloofd had te betalen aan Willelmus van Waderle, een helft met Sint-

Andreas-Apostel en de andere helft met Pasen, gaande uit een hofstad van 

wijlen Ghibo Kuijf, in Den Bosch, achter het klooster van de 

Minderbroeders, bij het Klein Begijnhof, voor het huis en erf van Gerardus 

Abts, tussen een gemene weg enerzijds en erfgoed van Willelmus van Gheldrop 

anderzijds. 

 

Eijlsbena relicta quondam Willelmi de Waderle cum tutore et (dg: Lod) 

Ludovicus filius quondam Willelmi de Waderle hereditarium censum quatuor 

librarum monete quem censum magister Goeswinus filius quondam Henrici de 

Luijssel promisit se daturum et soluturum Willelmo de Waderle hereditarie 

mediatim Andree apostoli et mediatim pasche ex domistadio quondam 

Ghibonis Kuijf sito in Busco retro claustrum fratrum minorum prope parvum 

beghinagium ante domum et aream Gerardi Abbatis inter communem plateam ex 

uno et inter hereditatem Willelmi de Gheldrop ex alio prout in litteris 

hereditarie supportaverunt Katherine (dg: relicte quondam Franconis 

Herinc) filie quondam Huberti des Abts relicte quondam Franconis Harinc 

cum litteris et jure promittentes cum tutore indivisi super omnia ratam 
!et obligationem ex parte eorum et quorumcumque heredum dicti quondam 

Willelmi de Waderle deponere. Testes !testes Walterus et Spijerinc datum 

quinta post Martini. 

 

BP 1183 f 212v 10 di 13-11-1403. 

Aleijdis dvw Johannes Baudewini wv Willelmus Waerloes en Robbertus van 

Zwolle nzv hr Robbertus van Grevenbroeke ridder beloofden aan Arnoldus 

Moelner zv Roverus Moelner een lijfrente van 4 nieuwe Gelderse gulden, 10 

Vlaamse plakken of 9 botdrager voor elke nieuwe Gelderse gulden gerekend, 

op het leven van Yda dvw Goeswinus zvw Ghisbertus van Eemkercke, met Pasen 

te betalen, voor het eerst met Pasen aanstaande (zo 30-03-1404), gaande uit 

alle goederen. 

 

Aleijdis filia quondam Johannis Baudewini relicta quondam Willelmi 

Waerloes (dg: cum tutore) et Robbertus de Zwolle filius naturalis domini 

Robberti de Grevenbroeke militis promiserunt indivisi cum tutore super 

habita et habenda se daturos et soluturos Arnoldo Moelner filio Roveri 

Moelner annuam et vitalem pensionem quatuor novorum Gelre gulden scilicet 

X placken Flandrenses seu IX boddrager pro quolibet nuwen Gelre gulden 

computato anno quolibet ad vitam Yde filie quondam Goeswini filii quondam 

Ghisberti de Eemkercke et non ultra pasche et pro primo termino pasche 

proxime futurum ex omnibus bonis habitis et habendis et cum Yda etc. 

Testes Henricus et Walterus datum 3a post Martini. 

 

BP 1183 f 212v 11 di 13-11-1403. 

Bartholomeus Spijerinc en Jacobus van Wijel beloofden aan voornoemde 

Arnoldus Moelner een lijfrente van 4 nieuwe Gelderse gulden voornoemd geld 

op dezelfde manier: 10 Vlaamse plakken of 9 botdrager voor elke nieuwe 

Gelderse gulden gerekend, op het leven van Yda dvw Goeswinus zvw Ghisbertus 

van Eemkercke, met Pasen te betalen, voor het eerst met Pasen aanstaande 

(zo 30-03-1404), gaande uit alle goederen. 

 

Bartholomeus Spijerinc et Jacobus de Wijel promiserunt indivisi se 

daturos et soluturos dicto Arnoldo Moelner vitalem pensionem quatuor (dg: 

gr) nuwe Gelre gulden omni modo et forma quibus supra. Testes datum 
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supra. 

 

1183 f.213r. 

 quarta post Martini: woensdag 14-11-1403. 

 quinta post Elizabeth: donderdag 22-11-1403. 

 

BP 1183 f 213r 01 wo 14-11-1403. 

Walterus Boijen zvw Henricus Boijen verkocht aan Beatrix ev Johannes 

Boijen, tbv haar voornoemde man Johannes, het deel, dat aan hem gekomen was 

na overlijden van de gebroeders Arnoldus en Henricus, kvw Henricus Boijen 

Arts soen, in een huis en erf van laatstgenoemde wijlen Henricus Boijen, in 

Den Bosch, aan de Kerkstraat, tussen erfgoed van Nijcholaus Scilder nzvw 

Nijcholaus Scilder enerzijds en erfgoed van wijlen Egidius Boijen, nu 

behorend aan Johannes den Uijtdrager, anderzijds. 

 

Walterus Boijen filius quondam Henrici Boijen totam partem et omne jus 

sibi de morte quondam Arnoldi et Henrici fratrum liberorum quondam 

Henrici Boijen Arts soen successione hereditaria! advolutas in domo et 

area (dg: dicti) iamdicti quondam Henrici Boijen sita in Busco ad vicum 

ecclesie inter hereditatem Nijcholai Scilder filii naturalis quondam 

Nijcholai Scilder ex uno et inter hereditatem quondam (dg: Johannis die) 

Egidii Boijen nunc ad Johannem den Uijtdrager spectantem ex alio ut 

dicebat hereditarie vendidit Beatrici (dg: j) uxori legitime Johannis 

Boijen ad opus eiusdem Johannis sui mariti promittens super habita et 

habenda warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes Walterus 

et Heijme datum quarta post Martini. 

 

BP 1183 f 213r 02 wo 14-11-1403. 

Rodolphus gnd Roef schedemaker zv Arnoldus die Hertoghe van Oersscot droeg 

over aan Margareta wv Jacobus van Campen zvw Johannes die Gorter, tbv haar 

en haar schoonbroer Petrus zvw voornoemde Johannes die Gorter, een stuk 

beemd, gnd dat Mortelken, in Oirschot, tussen Johannes van der Hostat 

enerzijds en kv Johannes van Rut anderzijds, aan voornoemde Rodolphus 

verkocht door Jacobus zv Jacobus van Baest. 

 

Rodolphus dictus Roef vaginator filius Arnoldi die Hertoghe de Oersscot 

peciam prati dictam dat Mortelken sitam in parochia de Oerscot inter 

hereditatem Johannis van der Hostat ex uno et hereditatem liberorum 

Johannis de Rut ex alio venditam dicto Rodolpho a Jacobo filio Jacobi de 

Baest prout in litteris hereditarie supportavit Margarete relicte quondam 

Jacobi de Campen filio quondam Johannis die Gorter ad opus sui et ad opus 

Petri sui ?fratris filii eiusdem quondam Johannis die Gorter cum litteris 

#et aliis# et jure promittens super omnia ratam !et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes Spijtinc et !Beker datum supra. 

 

BP 1183 f 213r 03 wo 14-11-1403. 

Johannes van Haren verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Johannes de Haren prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 213r 04 do 22-11-1403. 

Johannes zvw Johannes Ackerman verkocht aan Jacobus Willems soen, tbv hem 

en zijn vrouw Margareta resp. de langstlevende, een lijfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) 

een akker lands van voornoemde verkoper, gnd den Braec Acker, in Oirschot, 

ter plaatse gnd Best, tussen Henricus Scoenmaker enerzijds en Henricus van 

der Cappellen annderzijds, met een eind strekkend aan een gemene weg, met 

de gebouwen erop, (2) 1/5 deel, dat aan voornnoemde Johannes verkoper 

gekomen was na overlijden van zijn voornoemde vader Johannes Ackerman resp. 

aan hem zal komen na overlijden van zijn moeder Aleijdis wv voornoemde 

Johannes Ackerman, in alle erfelijke goederen, waarin Johannes Ackerman was 
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overleden, (3) een b-erfpacht van 5 lopen rogge, maat van Oirschot, die de 

gebroeders Johannes en Henricus van der Capellen moeten leveren aan 

voornoemde verkoper, gaande uit een huis, tuin en aangelegen erfgoederen, 

gnd een geloect, in Oirschot, ter plaatse gnd Best, rondom tussen de 

gemeint, reeds belast met grondcijnzen. 

 

-. Solvit. 

Johannes filius quondam Johannis Ackerman legitime vendidit Jacobo 

Willems soen ad opus sui et ad opus Margarete sue uxoris annuam et 

vitalem pensionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam anno 

quolibet ad vitam dictorum Jacobi et Margarete et alterius eorundem 

diutius viventis et non ultra purificationis et in Busco tradendam ex 

agro terre dicti venditoris dicto den Braec Acker sito in parochia de 

Oerscot ad locum dictum Best inter hereditatem Henrici Scoenmaker ex uno 

et inter hereditatem Henrici van der Cappellen #ex alio# tendente cum uno 

fine ad communem plateam atque ex edificiis in dicto agro consistentibus 

atque ex quinta parte que dicto Johanni venditori de morte (dg: Aleij) 

dicti quondam Johannis Ackerman sui patris jure successionis hereditarie 

advoluta !sunt et sibi de morte Aleijdis sue matris relicte eiusdem 

quondam Johannis Ackerman successione hereditaire advolventur! in omnibus 

bonis hereditariis in quibus dictus quondam Johannes Ackerman decessit 

quocumque locorum consistentibus sive sitis (dg: ut dicebat promittens) 

necnon ex hereditaria paccione quinque lopinorum siliginis mensure de 

Oerscot quam paccionem Johannes et Henricus van der Capellen fratres 

dicto venditori annuatim solvere tenentur ex domo et orto et 

hereditatibus sibi adiacentibus dictis een geloect sitis in dictis 

parochia et loco inter communitatem ibidem circumquaque coadiacentem ut 

dicebat promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere 

exceptis censibus dominorum fundi annuatim exinde de jure prius solvendis 

et sufficientem facere. Testes Rover et Walterus datum quinta post 

Elizabeth. 

 

BP 1183 f 213r 05 do 15-11-1403. 

Heijlwigis dv Nijcholaus Coel Keelbreker verkocht aan de secretaris, tbv 

Henricus Keelbreker smid, een n-erfcijns van 25 oude schilden, met Kerstmis 

te betalen, gaande uit (1) een b-erfpacht van 5 mud rogge, Bossche maat, 

die voornoemde Nijcholaus Coel vv voornoemde verkoopster moet leveren aan 

zijn voornoemde dochter Heijlwigis, welke pacht voornoemde Nijcholaus als 

huwelijksgift geschonken had aan zijn schoonzoon wijlen Reijnerus van 

Evershoet met diens vrouw voornoemde Heijlwigis, (2) de helft aan 

verkoopster behorend van een huis en erf van wijlen voornoemde Reijnerus, 

in Den Bosch, in de Hinthamerstraat, over de brug van hr Gheerlacus, tussen 

erfgoed van Philippus van Oijen enerzijds en een straatje, gnd Hein Colen 

Straatje, anderzijds, (3) alle andere goederen van voornoemde Heijlwigis, 

die zij heeft of zal verkrijgen. De brief overhandigen aan de verkoopster. 

 

-. 

Heijlwigis filia Nijcholai Coel Keelbreker cum tutore (dg: omnia et 

singula sua bona mobilia et immobilia hereditaria et parata quocumque 

locorum consistentia) hereditarie vendidit mihi ad opus Henrici 

Keelbreker fabri hereditarium censum XXV aude scilden solvendum 

hereditarie nativitatis Domini ex hereditaria paccione quinque modiorum 

siliginis mensure de Busco quam dictus Nijcholaus Coel pater dicte 

venditricis dicte Heijlwigi sue filie (dg: annuatim) solvere tenetur 

annuatim quam paccionem dictus Nijcholaus Reijnero quondam de Evershoet 

suo olim genero dederat in nomine dotis et in subsidium matrimonii cum 

dicta Heijlwige sua uxore ad jus opidi de Busco atque ex medietate ad 

dictam venditricem spectante domus et aree dicti quondam Reijneri sita in 

Busco in vico Hijnthamensi ultra pontem domini Gheerlaci inter 

hereditatem Philippi de Oijen ex uno et inter viculum dictum Heijn Colen 

Streetken ex alio atque ex omnibus et singulis aliis bonis eiusdem 
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Heijlwigis venditricis ab eo! ad presens habitis et imposterum 

acquirendis quocumque locorum etc promittens cum tutore super habita et 

habenda warandiam. Testes Wolterus et Spijerinc datum quinta post 

Martini. Et tradetur littera dicte venditrici. 

 

BP 1183 f 213r 06 do 15-11-1403. 

Henricus van Kigglo ev Elizabeth dvw Johannes Spijkermans gaf uit aan 

Elijas zvw Willelmus van der Donc een beemd van wijlen voornoemde Johannes, 

in Vessem, ter plaatse gnd in die Crast, tussen erfgoed gnd dat Waghenghaet 

behorend aan kvw Ghisbertus gnd Peijsart enerzijds en de gemeint 

anderzijds, met een eind strekkend aan de gemmeint van Vessem, gnd die 

Maet, en met het andere eind aan een erfgoed dat aan eerstgenoemde Henricus 

behoort, met een sloot ertussen, met de helft van die sloot, en met de 

andere sloten die hierbij horen en er rondom liggen; de uitgifte geschiedde 

voor een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Vessem, met Lichtmis in Oerle 

aan het woonhuis van voornoemde Elijas te leveren, voor het eerst over een 

jaar (ma 02-02-1405). Eerstgenoemde Henricus en met hem Thomas zvw 

voornoemde Johannes Spijkermans beloofden afzonderlijk garantie en lasten 

af te handelen. Eerstgenoemde Henricus van Kigglo mag vissen in voornoemde 

sloten. 

 

Henricus de Kigglo maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie 

quondam Johannis Spijkermans quoddam pratum #dicti quondam Johannis# 

situm in parochia de Vessem in loco dicto in die Crast inter hereditatem 

dictam dat Waghenghaet spectantem ad liberos quondam Ghisberti dicti 

Peijsart ex uno et inter communitatem ex alio tendens cum uno fine ad 

(dg: quandam) communitatem (dg: dictam) de Vessem dictam communiter die 

Maet et cum reliquo fine ad (dg: fossatum dictum een sloet) #hereditatem# 

ad primodictum Henricum spectantem #quodam fossato dicto een sloet 

interiacente# simul cum medietate eiusdem fossati prout ibidem sita sunt 

(dg: ut dicebat dedit ad hereditarium pactum) atque cum aliis fossatis ad 

premissa de jure spectantibus et circumquaque premissa coadiacentibus ut 

dicebat dedit ad hereditarium pactum Elije filie! quondam Willelmi van 

der Donc ab eodem hereditarie possidendas pro hereditaria paccione unius 

modii siliginis mensure de Vessem danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis et pro primo termino a purificationis proxime futuro ultra 

annum et in parochia de Oerle ad domum habitationis dicte! Elije tradenda 

ex premissis promittentes #et cum eo {in margine sinistra: +; hier BP 

1183 f 213r 08 invoegen}# (dg: super omnia warandiam) et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit tali conditione quod 

primodictus Henricus de (dg: Kigloe) Kigglo in supradictis omnibus 

fossatis piscare poterit (dg: in) perpetue totiens et quotiens sibi 

videbitur expedire. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 213r 07 do 15-11-1403. 

Walterus van den Merevenne verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Walterus van den Merevenne prebuit et reportavvit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 213r 08 do 15-11-1403. 

+. {Invoegen in BP 1183 f 213r 06}. 

Thomas filius dicti quondam Johannis Spijkermans divisi scilicet 

primodictus Henricus pro se ipso super se et bona sua omnia que ipse 

Henricus prim[odictus] infra parochiam de Vessem habet situata et dictus 

Thomas pro se ipso super se et bona sua omnia warandiam pro premissis 

etc. 

 

1183 f.213v. 

 quinta post Martini: donderdag 15-11-1403. 
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BP 1183 f 213v 01 do 15-11-1403. 

Marcelius Broc zvw Johannes Broc van Hijntham maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen, gedaan door Marcelius van 

Puppel de jongere zvw Marcelius van Puppel wollenklerenwever, door wijlen 

voornoemde Marcelius verwekt bij zijn vrouw Aleijdis dvw Petrus Carnau, en 

Thomas zvw Johannes van Broegel met hun goederen. 

 

Marcelius Broc filius quondam Johannis Broc de Hijntham omnes vendiciones 

alienaciones et obligationes quascumque factas per Marcelium de Puppel 

junioren filium quondam Marcelii de Puppel textoris laneorum ab eodem 

quondam Marcelio et Aleijde sua uxore filia quondam Petri Carnau pariter 

genitum et Thomam filium quondam Johannis de Broegel cum suis bonis 

quibuscumque (dg: calumpniavit testes) et alterius eorundem calumpniavit. 

Testes (dg: Aa et) Henricus Godefridi #et Aa# datum quinta post Martini. 

 

BP 1183 f 213v 02 do 15-11-1403. 

Voornoemde Marcelius Broc zvw Johannes Broc van Hijntham maakte bezwaar 

tegen alle verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen, gedaan door Johannes 

die Jonge linnenklerenwever met zijn goederen. 

 

Dictus Marcelius omnes vendiciones alienaciones et obligationes 

quascumque factas per Johannem die Jonge textorem lineorum cum suis bonis 

calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 213v 03 do 15-11-1403. 

Rodolphus Roef Ghijsbrechts soen van Zonne droeg over aan Engbertus Ludinc 

zv Nijcholaus Coel Roelen soen van den Dungen het geld dat hem resteert van 

zijn gevangenschap, toen hij gevangen was tijdens de oorlog tussen de 

hertogin van Brabant en de hertog van Gelre. 

 

Rodolphus Roef Ghijsbrechts soen de Zonne totam pecuniam sibi competentem 

et restantem occacione sue captivitatis qua dictus Rodolphus alias in 

#plena# gwerra inter dominam nostram ducissam Brabantie et ducem Gelrie 

pendente captus erat ut ipse dicebat legitime supportavit (dg: Nij) 

Engberto Ludinc filio Nijcholai Coel Roelen soen van den Dungen. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 213v 04 do 15-11-1403. 

Johannes Knoep zvw Johannes die Ridder ev Henrica dv Henricus Watermael 

droeg over aan Baudewinus zv Johannes Boudens soen van den Water het deel, 

dat aan voornoemde Johannes en zijn vrouw Henrica behoort, in (1) een 

hoeve, gnd tSoelst, in Aarle bij Beke, naast de kerk aldaar, welke hoeve 

aan voornoemde Henricus Watermael gekomen was na overlijden van jkvr Jutta 

van Mommengijs, (2) een b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Helmond, die 

Thomas die Hoghe van Helmont moest leveren aan voornoemde Henricus 

Watermael, gaande uit erfgoederen in Aarle bij Beke, gelegen naast de kerk 

aldaar. 

 

Johannes Knoep filius quondam Johannis die Ridder maritus et tutor 

legitimus Henrice sue uxoris filie Henrici Watermael totam partem et omne 

jus ipsi Johanni et Henrice sue uxori competentes (dg: ad presens) in 

quodam manso dicto tSoelst sito in !in parochia de Arle prope Beke iuxta 

ecclesiam ibidem et in attinentiis eiusdem mansi singulis et universis 

quocumque locorum consistentibus sive sitis qui mansus cum dictis suis 

attinentiis dicto Henrico Watermael de morte quondam domicelle Jutte de 

Mommengijs successione hereditarie fuerat advolutus atque in hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis mensure de Helmont quam Thomas die 

Hoghe de Helmont dicto Henrico Watermael solvere tenebatur annuatim ex 

quibusdam hereditatibus in dicta parochia de Arle (dg: sitis) iuxta 

ecclesiam ibidem sitis ut dicebat hereditarie (dg: vendidit) supportavit 

Baudewino filio Johannis Boudens soen van den Water promittens super 
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omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicte 

Henrice sue uxoris (dg: dep eist) existentem (dg: ac eventuram in 

premissis) deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 213v 05 do 15-11-1403. 

Voornoemde Baudewinus beloofde voornoemde Johannes Knoep, zijn vrouw 

Henrica en hun goederen schadeloos te houden van alle lasten die uit 

voornoemde hoeve gaan. 

 

Dictus Baudewinus promisit super habita et habenda quod ipse dictum 

Johannem Knoep #et Henricam eius uxorem et eorum bona# (dg: de) ab 

omnibus oneribus que ex dicto manso cum suis attinentiis de jure solvenda 

sunt annuatim et a dampnis quibuscumque sibi occacione premissorum 

evenientibus ac eventuris quovis modo indempnes conservabit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 213v 06 do 15-11-1403. 

Arnoldus Roetart droeg al zijn goederen over aan Henricus zv Arnoldus 

Mutsart, tbv Johannes, Arnoldus en Yda, nkv eerstgenoemde Arnoldus, door 

hem verwekt of nog te verwekken bij Yda dv voornoemde Arnoldus Mutsart. 

 

Solvit. 

Arnoldus Roetart omnia et singula sua bona mobilia et immobilia 

hereditaria et parata quocumque locorum consistentia sive sita ut dicebat 

hereditarie supportavit Henrico filio Arnoldi Mutsart ad opus Johannis 

Arnoldi et Yde puerorum naturalium primodicti Arnoldi ab eodem Arnoldo et 

Yda filia dicti Arnoldi Mutsart pariter genitorum et ad opus puerorum ab 

eisdem Arnoldo !Yda pariter generandorum promittens super !habenda et 

habenda ratam servare (dg: et). Testes Walterus et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 213v 07 do 15-11-1403. 

(dg: Johannes van Boert alias Goetges). 

 

(dg: Johannes de Boert alias d Goetges). 

 

BP 1183 f 213v 08 do 15-11-1403. 

Johannes van Dijnther beloofde aan Johannes van Boert Goetgeselle 33 nieuwe 

Gelderse gulden of de waarde en 3 botdrager {niet afgewerkt contract}. 

 

Johannes de Dijnther promisit super omnia Johanni de Boert Goetgeselle 

XXXIII novos Gelre gulden vel valorem et tres boddrager. 

 

BP 1183 f 213v 09 do 15-11-1403. 

Johannes van Dijnther droeg over aan Johannes van Boert Goetgeselle 33 

nieuwe Gelderse gulden en 3 botdrager, te ontvangen door voornoemde 

Johannes van Boert van het eerste geld dat de hertogin van Brabant 

verschuldigd is aan voornoemde Johannes van Dijnther, omdat voornoemde 

Johannes van Dijnther gevangen was in de oorlog tussen onze hertogin en 

wijlen de hertog van Gelre. 

 

-. 

Johannes de Dijnther XXXIII novos Gelre gulden et 3s boddrager 

percipiendos et levandos a Johanne de Boert Goetgeselle de (dg: proxi) 

prima pecunia quam domina nostra ducissa Brabantie tenetur dicto Johanni 

de Dijnther occacione captivitatis qua dictus Johannes de Dijnther captus 

erat in guerra habita inter dictam dominam nostram ducissam et ducem 

quondam Gelrie ut dicebat legitime supportavit dicto Johanni de Boert 

promittens super omnia ratam servare et aliam obligationem deponere. 

 

BP 1183 f 213v 10 do 15-11-1403. 

Johannes die Wuest ev Mechtildis ndv hr Willelmus Voet priester droeg over 
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aan Johannes zvw Elijas van der Braken ½ mud rogge b-erfpacht, maat van 

Boxtel, die voornoemde Johannes zvw Elijas van der Braken met Lichtmis, in 

Boxtel, binnen de brug, moest leveren aan voornoemde hr Willelmus Voet, 

gaande uit 3 lopen roggeland van wijlen Willelmus Voet vv voornoemde hr 

Willelmus Voet, in Boxtel, ter plaatse gnd Tongeren, naast het hek gnd 

Kerbrakens Veke, tussen voornoemde Johannes zv Elijas van der Braken 

enerzijds en een gemene weg anderzijds, welke pacht voornoemde hr Willelmus 

Voet geschonken had aan eerstgenoemde Johannes en Mechtildis. {f.214r} 

Voornoemde hr Willelmus deed afstand. 

 

Johannes die Wuest maritus et tutor legitimus Mechtildis sue uxoris filie 

naturalis domini Willelmi Voet presbitri (dg: h) dimidium modium 

siliginis hereditarie paccionis mensure de Bucstel quam Johannes filius 

quondam Elije van der Braken solvere tenebatur dicto domino Willelmo Voet 

hereditarie purificationis et (dg: infra) in Bucstel infra pontem 

tradendum ex tribus lopinatis terre siliginee quondam Willelmi Voet 

patris olim dicti domini Willelmi Voet sitis in parochia de Bucstel ad 

locum dictum Tongeren juxta repagulum dictum Kerbrakens Veke inter 

hereditatem dicti Johannis filii Elije van der Braken ex uno et inter 

communem plateam ex alio quam paccionem dictus dominus Willelmus Voet 

dederat primodicto Johanni nomine dotis cum dicta Mechtilde ut dicebat 

hereditarie supportavit dicto Johanni filio quondam Elije van der Braken 

promittems super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui et 

dicti domini Willelmi deponere. 

 

1183 f.214r. 

 quinta post Martini: donderdag 15-11-1403. 

 

BP 1183 f 214r 01 do 15-11-1403. 

Quo facto dictus dominus Willelmus super premissis et jure ad opus dicti 

Johannis hereditarie renuntiavit promittens super omnia ratam servare. 

Testes Walterus et Spijerinc datum quinta post Martini. 

 

BP 1183 f 214r 02 do 15-11-1403. 

En hij kan terugkopen gedurende 3 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Remigius 

(ma 01-10-1403) met 28 nieuwe Gelderse gulden, 10 Vlaamse plakken of 9 

botdrager of 13 Vlaamse groten voor elke nieuwe Gelderse gulden gerekend. 

 

Et poterit redimere ad spacium trium annorum festum Remigii proxime 

preteritum sine medio sequentium semper dicto spacio pendente cum XXVIII 

novis Gelre scilicet X Vlemsche placken aut IX boddrager vel XIII grossos 

Flandrenses pro quolibet novo Gelre gulden computato. 

 

BP 1183 f 214r 03 do 15-11-1403. 

Henricus zvw Godefridus die Cromme van Straten ev Elizabeth dvw Everardus 

van den Haghen zvw Willelmus zvw Gerardinus droeg over aan Lucas zvw Petrus 

van den Nuwenhuse, tbv hem, zijn vrouw Elizabeth dv Johannes die Rode van 

Rode en hun kinderen, een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Son, uit een 

b-erfpacht van 1½ mud rogge, maat van Son, die hij beurt, gaande uit een 

b-erfpacht van 2 mud rogge, maat van Son, welke pacht van 2 mud Arnoldus, 

Gerardus, en Elizabeth, kvw voornoemde Everardus van den Haghen, en 

Johannes Jans soen van Essche ev Bela dvw voornoemde Everardus met Lichtmis 

op de onderpanden beurden, gaande uit (1) alle erfgoederen, die aan wijlen 

voornoemde Willelmus zvw Gerardinus gekomen waren na overlijden van zijn 

voornoemde vader Gerardinus, gelegen onder Son, ter plaatse gnd op Gheen 

Hoeve, zoals deze erfgoederen aan voornoemde Arnoldus, Gerardus, Elizabeth 

en Bela en hun broer Willelmus gekomen waren na overlijden van hun 

voornoemde vader Everardus resp. aan hen zullen komen na overlijden van hun 

moeder Agnes, welke erfgoederen voornoemde Arnoldus, Gerardus, Elizabeth en 

Johannes Jans soen van Essche als ev voornoemde Bela hadden uitgegeven aan 

de gebroeders voornoemde Lucas, Petrus en Johannes, kvw Petrus van den 
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Nuwenhuse, en Henricus gnd Lanen soen, voor de grondcijnzen en voor 

voornoemde b-erfpacht van 2 mud rogge, en welke pacht van 1½ mud rogge aan 

voornoemde Henricus zvw Godefridus die Cromme en zijn vrouw Elizabeth was 

geschonken als huwelijksgift. 

 

Henricus filius quondam Godefridi #die Cromme# de Straten maritus et 

tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie quondam Everardi van den 

Haghen filii quondam Willelmi filii quondam Gerardini hereditariam 

paccionem unius modii siliginis mensure de Zonne #(dg: quam solvendam se 

habere dicebat)# de annua et hereditaria #unius et dimidii modiorum 

siliginis dicte mensure quam se solvendam habere dicebat de hereditaria 

paccione duorum modiorum ut supra# paccione duorum modiorum siliginis 

dicte mensure de Zonne quam paccionem duorum modiorum siliginis dicte 

mensure de Zonne Arnoldus et Gerardus fratres et Elizabeth eorum soror 

liberi dicti quondam Everardi van den Haghen et Johannes (dg: de Essche) 

Jans soen de Essche maritus et tutor legitimus Bele sue uxoris filie 

dicti quondam Everardi solvendam habuerunt hereditarie purificationis et 

supra hereditates infrascriptas tradendam ex omnibus et singulis 

hereditatibus que dicto quondam Willelmo filio quondam Gerardini de morte 

dicti quondam Gerardini sui patris successione hereditarie (dg: ad) 

fuerant advolute quocumque locorum infra parochiam de Zonne ad locum 

dictum op Gheen Hoeve situatis prout dicte hereditates ibidem site sunt 

et dictis Arnoldo Gerardo fratribus et Elizabeth (dg: eorum sorori) atque 

Bele eorum sororibus atque Willelmo eorum fratri de morte antedicti 

quondam Everardi eorum patris successione hereditarie advolute sunt et 

post mortem Agnetis eorum matris successione hereditarie advolventur quas 

hereditates omnes !omnes et singulas predictas dicti Arnoldus Gerardus 

fratres et Elizabeth eorum soror et Johannes Jans soen de Essche maritus 

et tutor legitimus dicte Bele sue uxoris dederant ad hereditarium pactum 

Luce Petro et Johanni fratribus liberis (dg: dicti) quondam Petri van den 

Nuwenhuse et Henrico dicto Lanen soen scilicet pro censibus dominorum 

fundi annuatim exinde de jure solvendis atque pro dicta hereditaria 

paccione duorum modiorum siliginis dicte mensure de Zonne prout in 

litteris (dg: quas vidi et quam paccionem ei de) quam hereditariam 

paccionem unius et dimidii modiorum siliginis dicte mensure de Zonne 

dictus Henricus (dg: de) filius quondam Godefridi die Cromme cum dicta 

Elizabeth sua uxore in nomine dotis et in subsidium matrimonii dudum 

sumpserat ut dicebat hereditarie supportavit (dg: Luce Petro) dicto Luce 

filio quondam Petri van den Nuwenhuse ad opus sui et ad opus Elizabeth 

sue uxoris filie (dg: quondam) Johannis die Rode de Rode et ad opus 

liberorum a dictis Luca et Elizabeth pariter genitorum et generandorum 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere 

tali conditione quod dicti Lucas et Elizabeth #eius uxor# et eorum alter 

diutius vivens in humanis dictam paccionem (dg: dimidii) unius modii 

siliginis dicte mensure de Zonne ad eorum vitam integraliter possidebunt 

et levabunt scilicet post mortem dictorum Luce et Elizabeth coniugum 

amborum dicta hereditaria paccio unius modii siliginis dicte mensure ad 

liberos dictorum Luce et Elizabeth ab eisdem Luca et Elizabeth pariter 

genitos et generandos integraliter hereditario jure succedet et 

devolvetur. Testes Walterus et Spijerinc datum quinta post Martini. 

 

BP 1183 f 214r 04 do 15-11-1403. 

Voornoemde Henricus zvw Godefridus die Cromme van Straten droeg over aan 

Henricus Lanen soen een n-erfpacht van 3 lopen rogge, maat van Son, uit de 

b-erfpacht van 1½ mud rogge, maat van Son, welke pacht van 1½ mud rogge 

voornoemde Henricus beurde, gaande uit de b-erfpacht van 2 mud rogge maat 

van Son, die Arnoldus, Gerardus en Elizabeth, kv etc als hierboven. 

 

Dictus Henricus filius quondam Godefridi die Cromme de Straten 

hereditariam paccionem trium lopinorum siliginis mensure de Zonne de 

hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis dicte mensure 
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quam paccionem unius et dimidii modiorum siliginis dictus Henricus 

solvendam habuit de hereditaria paccione duorum modiorum siliginis 

eiusdem mensure de Zonne quam paccionem duorum modiorum siliginis dicte 

mensure Arnoldus Gerardus fratres et Elizabeth eorum soror liberi etc ut 

supra hereditarie supportavit Henrico Lanen soen prommittens super habita 

et habenda warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 214r 05 do 15-11-1403. 

Voornoemde Henricus zvw Godefridus droeg over aan Johannes zvw Petrus van 

den Nuwenhuse de jongere, tbv zijn moeder Katherina wv voornoemde Petrus 

van Nuwenhuse de jongere en kv voornoemde Katherina bij haar verwekt door 

wijlen voornoemde Petrus van den Nuwenhuse de jongere, een n-erfpacht van 3 

lopen rogge, maat van Son, uit een b-erfpacht van 1½ mud rogge, maat van 

Son, welke pacht van 1½ mud etc als hierboven. 

 

Dictus Henricus filius quondam Godefridi {hier: ..} hereditariam {hier: 

.} paccionem trium lopinorum siliginis mensure de (dg: here) Zonne de 

hereditaria paccione unius et dimidii modiorum siliginis dicte mensure 

quam paccionem unius et dimidii ut immediate supra prout in litteris 

hereditarie supportavit (dg: Katherine relicte quondam Petri van den 

Nuwenhuse) Johanni filio quondam Petri van den Nuwenhuse junioris ad opus 

Katherine sue matris relicte dicti quondam Petri van Nuwenhuse junioris 

et ad opus liberorum (dg: dcs K) dictorum Katherine ab eisdem #Katherina# 

et quondam Petro van den Nuwenhuse juniore predicto pariter genitorum 

promittens super habita et habenda warandiam et obligationem deponere. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 214r 06 do 15-11-1403. 

De gebroeders Theodericus en Laurencius, kv Henricus van Lijttoijen 

schoenmaker, beloofden aan Laurencius die Bont van Boxtel 12½ nieuwe 

Gelderse gulden, 36 gemene plakken of de waarde voor elke nieuwe gulden 

gerekend, met Allerheiligen aanstaande (za 01-11-1404) te betalen, op 

straffe van 12 nieuwe Gelderse gulden. 

 

Theodericus (dg: Scoenma) et Laurencius fratres liberi Henrici de 

Lijttoijen sutoris promiserunt indivisi super omnia Laurencio die Bont de 

Boxtel XII et dimidium nuwe Gelre !scilicet XXXVI gemeijn placken vel 

valorem pro quolibet nuwen gulden computato ad omnium sanctorum proxime 

futurum persolvendos sub pena XII nuwen Gelre gulden. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 214r 07 do 15-11-1403. 

Jacobus die Laat zvw Henricus Gerijts soen verkocht aan Metta, Aleijdis en 

Elizabeth, dvw Hermannus Drinchellinc vleeshouwer, een stuk land, in 

Berlicum, ter plaatse gnd op Westeracker, tussen Theodericus zv Godescalcus 

van den Sporct enerzijds en kvw voornoemde Hermannus Drinchellinc 

anderzijds. 

 

Jacobus die Laat filius quondam Henrici Gerijts soen peciam terre sitam 

in parochia de Berlikem ad locum dictum op Westeracker inter hereditatem 

Theoderici filii !Goscalci van den Sporct ex uno et inter hereditatem 

liberorum quondam Hermanni Drinchellinc carnificis ex alio prout ibidem 

sita est ut dicebat hereditarie vendidit Mette Aleijdi et Elizabeth 

sororibus filiabus dicti quondam Hermanni Drinchellinc promittens super 

omnia warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

1183 f.214v. 

 quinta post Martini: donderdag 15-11-1403. 

 quarta post Martini: woensdag 14-11-1403. 

 sexta post Martini: vrijdag 16-11-1403. 

 sabbato post Martini: zaterdag 17-11-1403. 
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BP 1183 f 214v 01 do 15-11-1403. 

Metta dvw Hermannus Drinchellinc vleeshouwer en Johannes Everaets soen ev 

Elizabeth dvw voornoemde Hermannus verkochten aan Jacobus die Laet zvw 

Henricus Gerijts soen een stuk land van wijlen voornoemde Hermannus, in 

Berlicum, ter plaatse gnd Westeracker, tussen voornoemde Jacobus die Laet 

enerzijds en erfg vw hr Albertus Buc priester anderzijds. 

 

Metta (dg: et Elizabeth) sorores! filie! quondam Hermanni Drinchellinc 

carnificis cum tutore et Johannes Everaets soen maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam Hermanni peciam terre 

(dg: s) dicti quondam Hermanni sitam in parochia de Berlikem ad locum 

dictum Westeracker inter hereditatem Jacobi die Laet filii quondam 

Henrici Gerijts soen ex uno et inter hereditatem heredum domini quondam 

Alberti Buc presbitri ex alio prout ibidem sita est hereditarie 

vendiderunt dicto Jacobo die Laet promittentes indivisi cum tutore super 

omnia warandiam et obligationem deponere. Testes Coptiten et Spijerinc 

datum quinta post Martini. 

 

BP 1183 f 214v 02 do 15-11-1403. 

Johannes die Groet van Herlaer zvw Johannes die Groet van Herlaer maande 3 

achterstallige jaren van een b-erfcijns van 35 schelling geld, die Jacobus 

zvw Marcelius van Vucht beloofd had aan laatstgenoemde Johannes die Groet, 

een helft te betalen met Sint-Jan-Baptist en de andere helft met Kerstmis, 

welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Johannes #die# Groet de Herlaer #filius quondam Johannis die Groet de 

Herlaer# hereditarium censum triginta quinque solidorum monete quem 

Jacobus filius quondam Marcelii de Vucht promisit se daturum et soluturum 

ultimodicto Johanni die Groet hereditarie mediatim nativitatis Johannis 

baptiste et mediatim Domini prout in litteris #et quem nunc ad se 

spectare dicebat# monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 214v 03 wo 14-11-1403. 

Robbertus van Swolle nzv hr Robbertus van Grevenbroec ridder ev Elijzabeth 

wv Henricus van Erpe droeg over aan Nijcholaus zv Gerardus van Berkel 100 

oude schilden geld van de keizer, die hr Ricoldus Koc ridder, Walterus van 

Erpe, zijn broer Johannes Leonii van Erpe, Gerlacus van Erpe, Gerardus van 

Berkel en Willelmus van Donne moesten betalen aan wijlen voornoemde 

Henricus van Erpe, en welke 100 oude schilden hr Willelmus van Aa ridder 

had overgedragen aan wijlen voornoemde Henricus van Erpe. 

 

Robbertus de Swolle filius #naturalis# (dg: quondam) domini Robberti de 

Grevenbroec militis (dg: centum aureos den) maritus et tutor legitimus 

Elijzabeth sue uxoris relicte quondam Henrici de Erpe centum aureos 

denarios antiquos communiter auden scilden vocatos monete imperatoris 

boni auri et justi ponderis quos dominus Ricoldus Koc miles Walterus de 

Erpe Johannes Leonii de Erpe eius frater Gerlacus de Erpe Gerardus de 

Berkel et Willelmus de Donne solvere tenebantur Henrico quondam de Erpe 

predicto et quos centum aureos denarios antiquos dominus Willelmus de Aa 

miles supportaverat (dg: q) prefato quondam Henrico de Erpe prout in 

litteris legitime supportavit Nijcholao filio Gerardi de Berkel cum (dg: 

adiusticiat) litteris et aliis et jure. Testes Dicbier Spierinc datum 

quarta post Martini. 

 

BP 1183 f 214v 04 wo 14-11-1403. 

Gerardus van Berkel beloofde voornoemde echtelieden Robbertus en Elijzabeth 

schadeloos te houden van voornoemde 100 oude schilden en elke aanspraak en 

schade. 

 

Gerardus de Berkel promisit super omnia dictos Robbertum et Elijzabeth 

coniuges de premissis centum denariis aureis antiquis et ab omnibus 
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impetitione et dampnis exinde evenientibus indempnes servare. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 214v 05 vr 16-11-1403. 

Mr Johannes van Spulle gaf aan Henricus Hadewigen brouwer, tbv hem en hr 

Arnoldus Beijs priester, machtiging al zijn cijnzen, renten, pachten en 

tegoeden te manen en zijn goederen te beheren. 

 

Magister Johannes de Spulle dedit et contulit Henrico Hadewigen braxatori 

ad opus sui et ad opus domini Arnoldi Beijs presbitri seu ad opus 

alterius eorundem plenam potestatem et mandatum speciale monendi omnes 

suos census redditus pacciones et credita que sibi debentur ac debebuntur 

a personis quibuscumque quacumque occacione et ad bona sua regendum etc 

usque ad revocationem. Testes Henricus Godefridi et Spijerinc datum sexta 

post Martini. 

 

BP 1183 f 214v 06 za 17-11-1403. 

Johannes Teije zvw Henricus Teije ontlastte Johannes van Zanbeke zvw 

Theodericus van Zanbeke van een lijfrente van 3 mud rogge en 12 Gelderse 

gulden, die voornoemde Johannes van Zambeke moet betalen en leveren aan 

zijn voornoemde broer Johannes Teije, en van alle schulden, die voornoemde 

Johannes van Zanbeke moest betalen aan voornoemde Johannes Teije. 

 

Solvit. 

Johannes Teije filius quondam Henrici Teije palam quitavit Johannem de 

Zanbeke filium quondam Theoderici de Zanbeke (dg: ab omni) a vitali 

pensione trium modiorum siliginis et duodecim (dg: flor novorum) Gelre 

gulden quam pensionem dictus Johannes de Zambeke predicto Johanni Teije 

suo fratri (dg: s) ad eius vitam solvere tenebatur ut dicebat insuper 

quitavit dictum Johannem de Zambeke ab omnibus debitis que dictus 

Johannes de Zanbeke dicto Johanni Teije solvere tenebatur a quocumque 

tempore evoluto usque in diem presentem promittens super omnia dictum 

Johannem de Zambeke occacione premissorum numquam impetere. Testes 

Coptiten et Spijrinc datum sabbato post Martini. 

 

BP 1183 f 214v 07 vr 16-11-1403. 

Bartholomeus Spijerinc zvw Nijcholaus Spijerinc, Jacobus van Wijel ev 

Aleijdis dvw voornoemde Nijcholaus, Aleijdis dvw Johannes Baudewini en 

Robbertus van Zwolle nzv hr Robbertus van Grevenbroec ridder ev Elizabeth 

dvw voornnoemde Johannes verkochten aan Johannes Vijnninc, tbv het klooster 

van Sint-Clara in Den Bosch, een b-erfcijns van 10 pond geld, een helft te 

betalen met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, gaande uit goederen 

van wijlen Engbertus Ludinc van de Dijk, ter plaatse Mulsen, in Boxtel, 

welke cijns wijlen Gerardus Coster szvw Baudewinus Appelman gekocht had van 

Johannes Pijnappel, en welke cijns nu aan hen behoort. Lasten van de kant 

van wijlen voornoemde Gerardus Coster en wijlen zijn vrouw Elizabeth dvw 

voornoemde Baudewinus Appelman en hun erfgenamen worden afgehandeld. Jkvr 

Willelma van Olmen kloosterling van Sint-Clara zal de cijns gedurende haar 

leven beziten; na haar overlijden gaar de cijns naar het klooster. 

 

Bartholomeus Spijerinc filius quondam Nijcholai Spijerinc et Jacobus de 

Wijel maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie dicti quondam 

Nijcholai Aleijdis filia quondam Johannis Baudewini #cum tutore# et 

Robbertus de Zwolle filius naturalis domini Robberti de Grevenbroec 

militis maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti 

quondam Johannis hereditarium censum X librarum monete dandum et 

solvendum hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis de bonis 

quondam Engberti Ludinc de Aggere sitis ad locum dictum generaliter 

Mulsen in parochia de Boexstel et de attinentiis eorundem bonorum 

universis ubicumque situatis quem censum Gerardus quondam Coster gener 

quondam Baudewini Appelman erga Johannem Pijnappel emendo acquisierat 
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prout in litteris et quem nunc ad se spectare dicebant hereditarie 

vendiderunt Johanni Vijnninc ad opus conventus sancte Clare in Busco 

supportaverunt cum litteris et aliis et jure promittentes indivisi super 

omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum et 

dicti quondam Gerardi Coster et quondam Elizabeth sue uxoris filie dicti 

quondam Baudewini Appelman et quorumcumque heredum et successorum 

dictorum quondam Gerardi et Elizabeth deponere tali annexa conditione 

quod domicella Willelma de Olmen monialis dicti conventus filia Willelmi 

de Olmen dictum censum ad eius vitam et non ultra habebit et levabit et 

post eius decessum ad dictum conventum hereditarie devolvendum et 

succedendum. Testes dictus Bartholomeus et Spijerinc datum sexta post 

Martini. 

 

1183 f.215r. 

 quarta post Elizabeth: woensdag 21-11-1403. 

 in die Elizabeth: maandag 19-11-1403. 

 in crastino Elizabeth: dinsdag 20-11-1403. 

 

BP 1183 f 215r 01 wo 21-11-1403. 

Gerardus van Orthen zvw Petrus gnd Lange Peter van Orthen verkocht aan 

Rodolphus van den Zande 1/3 deel, dat aan hem en zijn broers Nijcholaus en 

Petrus, kvw voornoemde Petrus, gekomen was na overlijden van Willelmus van 

den Zande en diens vrouw Aleijdis, in een huis en erf van wijlen voornoemde 

Willelmus van den Zande, in Den Bosch, over de Visbrug, naast erfgoed van 

Goeswinus van Engelen enerzijds en Gerardus Dravart en Wouterus Gheijnser 

anderzijds, strekkend vanaf de gemene weg tot aan de stadsmuur, zoals 

wijlen voornoemde Willelmus daarin was overleden. 

 

Gerardus de Orthen filius quondam Petri dicti Lange Peter de Orthen (dg: 

totam partem et omne jus) #terciam partem# sibi et Nijcholao et Petro 

suis fratribus liberis dicti quondam Petri de morte quondam Willelmi van 

den Zande et Aleijdis sue uxoris seu post mortem alterius eorundem jure 

successionis hereditarie advolutas aut alias quovis modo competentes in 

domo et area dicti quondam Willelmi van den Zande sita in Busco ultra 

pontem piscium juxta hereditatem Goeswini de Engelen #ex uno et Gerardi 

Dravart (dg: ex alio) et !Woulteri Gheijnser ex alio# tendente a communi 

platea ad murum opidi de Busco prout dictus quondam Willelmus in 

premissis decessit hereditarie #vendidit# (dg: supportavit) Rodolpho van 

den Zande promittens super habita et habenda warandiam et obligationem ex 

parte sui et dictorum fratrum suorum deponere. Testes Coptiten et Becker 

datum quarta post Elizabeth. 

 

BP 1183 f 215r 02 wo 21-11-1403. 

Emondus Rover en Hubertus van Ghemert beloofden aan Conrardus Scribano, tbv 

etc, 36 oude Franse schilden met Vastenavond aanstaande (di 12-02-1404; 

9+31+31+12=83 dgn) te betalen, op straffe van 1. 

 

Emondus Rover et Hubertus de Ghemert promiserunt indivisi Conrardo (dg: 

de) Scribano #ad opus etc# XXXVI aud sch Francie ad (dg: pasche) 

#carnisprivium# proxime futurum persolvendos (dg: testes) sub pena unius. 

Testes Spijrinc et Becker datum sabbato post Martini. 

 

BP 1183 f 215r 03 wo 21-11-1403. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 215r 04 ma 19-11-1403. 

Ludolphus Buc van Boemel beloofde aan de secretaris, tbv Johannes 

Sceffenere, 143 nieuwe Gelderse gulden en 7 gemene plakken of de waarde met 
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Lichtmis aanstaande (za 02-02-1404) te betalen. 

 

Ludolphus Buc de Boemel promisit super omnia mihi ad opus (dg: Sceffener) 

Johannis Sceffenere centum et XLIII novos Gelre et septem communes 

placken seu (dg: se) valorem ad purificationis proxime futurum 

persolvendos. Testes Aa et Becker datum in die Elizabeth. 

 

BP 1183 f 215r 05 ma 19-11-1403. 

Aleijdis wv Petrus van Krekelhoven verkocht aan Theodericus zv Petrus gnd 

Tielkens soen van Zeelst een b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, die 

voornoemde Aleijdis met Lichtmis in Oirschot beurde, gaande uit (1) het 

deel, dat aan haar gekomen was na overlijden van haar ouders, in goederen 

gnd te Raffendonc, in Oirschot, welk deel voornoemde Aleijdis had 

uitgegeven aan haar broer Johannes van den Raffendonc door de onraad en 

voor voornoemde pacht, (2) een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, 

gaande uit erfgoederen van voornoemde Johannes van Raffendonc, gelegen in 

de goederen gnd te Raffendonc, welke pacht voornoemde Johannes van den 

Raffendonc mede tot onderpand had gesteld. Voornoemde Aleijdis en met haar 

haar zoon Henricus van Krekelhoven beloofden garantie. 

 

Aleijdis relicta quondam Petri de Krekelhoven cum tutore (dg: et Henr) 

hereditariam paccionem trium modiorum siliginis mensure de Busco quam 

dicta Aleijdis solvendam habuit hereditarie purificationis et in Oerscot 

tradendam ex tota parte et omni jure sibi de morte quondam suorum 

parentum jure successionis hereditarie advolutas in bonis dictis te 

Raffendonc sitis in parochia de Oerscot atque in attinentiis eorundem 

bonorum singulis et universis quocumque locorum consistentibus sive sitis 

quas partem et jus dicta Aleijdis dederat ad pactum Johanni van den 

Raffendonc suo fratri videlicet pro oneribus dictis onraet annuatim 

exinde de jure solvendis et pro predicta paccione atque (dg: pro) ex 

hereditaria paccione unius modii siliginis dicte mensure solvenda 

hereditarie de et ex bonis et hereditatibus dicti Johannis de Raffendonc 

sitis in dictis bonis te Raffendonc vocatis quam paccionem iamdictam 

dictus Johannes (dg: de) van den Raffendonc prefate Aleijdi simul cum 

predictis parte et jure pro solutione dicte hereditarie paccionis trium 

modiorum siliginis ad pignus imposuit et hereditario jure firmiter 

obligaverat prout in litteris quas vidimus hereditarie vendidit 

Theoderico filio Petri dicti Tielkens soen de Zeelst promittens (dg: cu) 

et cum eo Henricus de Krekelhoven eius filius cum tutore super habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere. Testes Rover et Heijme datum 

supra. 

 

BP 1183 f 215r 06 ma 19-11-1403. 

Walterus Walle droeg over aan zijn kinderen Johannes, Nijcholaus en 

Gerardus alle roerende en gerede goederen en tegoeden, die aan hem gekomen 

waren na overlijden van zijn zoon Walterus. 

 

Walterus Walle omnia bona mobilia et parata necnon credita quecumque que 

dicto Waltero Walle de morte quondam Walteri sui filii successione 

hereditaria advoluta #fuerant# quocumque locorum consistentia ut dicebat 

legitime supportavit Johanni Nijcholao et Gerardo fratribus suis liberis. 

Testes. 

 

BP 1183 f 215r 07 ma 19-11-1403. 

Johannes van Audehoesden maande 3 achterstallige jaren van 12 schelling 1/3 

penning oude b-erfcijns, geld waarin andere lieden oude cijnzen jaarlijks 

ontvangen, met H.Maria-Maagd-Geboorte bij Nuenen op het kerkhof te betalen, 

welke 12 schelling 1/3 penning Henricus van de Dijk gekocht had van 

Rutgerus van den Houten, en die nu aan hem behoren. 
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Johannes de Audehoesden XII solidos et terciam partem unius denarii 

antiqui census annui et hereditarii scilicet monete qua (dg: -l) alii 

homines census antiquos annuatim recipiunt seu recipere tenentur 

solvendos anno quolibet in die nativitatis beate Marie virginis apud 

Nuenen super cimiterium quos XII solidos et terciam partem unius denarii 

predictos Henricus de Aggere erga Rutgerum van den Houten emendo 

acquisierat prout in litteris et quos nunc ad se spectare et sibi de 3 

annis proxime preteritis deficere dicebat (dg: u) monuit de 3 annis. 

Testes Coptiten et Heijme datum supra. 

 

BP 1183 f 215r 08 ma 19-11-1403. 

Theodericus zvw Bernijerus Andries soen verkocht aan zijn broer Gerardus 

zvw voornoemde Bernijerus de helft van een huis en erf van (dg: wijlen 

Conrardus Writer) wijlen voornoemde Bernijerus, in Den Bosch, in de 

Schrijnmakersstraat, tussen erfgoed van Henricus die Jegher enerzijds en 

een gemeen straatje dat loopt van de Schrijnmakersstraat naar de Markt 

anderzijds, strekkend vanaf de Schrijnmakersstraat achterwaarts tot aan 

erfgoed van wijlen Jutta Gorters, te weten de helft naast voornoemd 

straatje, met de helft van de tussenwand tussen de beide helften, welke 

eerstgenoemde helft aan voornoemde Theodericus gekomen was na erfdeling na 

overlijden van zijn voornoemde vader Bernijerus. 

 

Solvit. 

Theodericus filius #quondam# Bernijeri Andries soen medietatem domus et 

aree (dg: quondam Conrardi Writer) dicti quondam Bernijeri site in Busco 

in vico scriniparorum inter hereditatem Henrici die Jegher ex uno et 

inter communem viculum ibidem a dicto vico scriniparorum versus forum ex 

alio et que domus et area tendit a dicto vico scriniparorum retrorsum 

usque ad hereditatem quondam Jutte Gorters scilicet illam medietatem que 

sita est (dg: ver) contigue iuxta dictum viculum ibidem tendentem versus 

forum predictum simul cum medietate parietis interstitialis inter dictam 

medietatem (dg: de di) domus et aree predicte et inter reliquam 

medietatem eiusdem domus et aree existentem et quam primodictam medietas! 

domus et aree predicte dictus Theodericus sibi de morte dicti quondam 

Bernijeri sui patris successione hereditarie advolutam esse et sibi 

mediante divisione hereditaria inter ipsum et suos in hoc coheredes in 

partem cessam esse dicebat hereditarie vendidit Gerardo suo fratri filio 

dicti quondam Bernijeri supportavit cum omnibus litteris quos habuit 

mentionem etc promittens super habita et habenda ratam servare et 

obligationem (dg: ex parte sui deponere) et impetitionem ex parte sui et 

suorum coheredum deponere. Testes Heijme et Becker datum 3a post 

Katherine. 

 

BP 1183 f 215r 09 di 20-11-1403. 

Elizabeth ndvw Henricus Bloijs verkocht aan Gerardus Vilt, tbv de gezusters 

Agnes en Elisabeth, ndv hr Johannes Mersman priester, 8 hont land, in Oss, 

ter plaatse gnd opten Opperen Puel, tussen de voornoemde gezusters Agnes en 

Elizabeth, ndv hr Johannes Mersman, enerzijds en Johannes zvw Johannes 

Muijl anderzijds, welke 8 hont land eerstgenoemde Elizabeth verworven had 

van Johannes Gruijter en zijn zoon Danijel. 

 

Elizabeth filia naturalis quondam Henrici Bloijs cum tutore octo hont 

terre sita in parochia de Os ad locum dictum opten Opperen Puel inter 

hereditatem Agnetis et Elizabeth sororum puerorum naturalium domini 

Johannis Mersman presbitri ex uno et inter hereditatem Johannis filii 

quondam Johannis Muijl ex alio (dg: et) que octo hont terre primodicta 

Elizabeth erga (dg: Danijelem) Johannem Gruijter et Danijelem eius filium 

acquisierat #prout ibidem sita sunt# ut dicebat hereditarie (dg: 

supportavit Gerardo v) vendidit Gerardo Vilt ad opus dictarum Agnetis et 

Elisabeth sororum puerorum naturalium dicti domini Johannis Mersman 

promittens cum tutore super habita et habenda warandiam et obligationem 
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deponere. Testes Coptiten et Becker datum in crastino Elizabeth. 

 

1183 f.215v. 

 quarta post Elisabeth: woensdag 21-11-1403. 

 quinta post octavas Martini: donderdag 22-11-1403. 

 

BP 1183 f 215v 01 wo 21-11-1403. 

Engbertus Reijmbouts soen en Johannes van Mulsen Henrics soen beloofden aan 

Conrardus Scribanus, tbv etc, 9 oude Franse schilden met Lichtmis 

aanstaande (za 02-02-1404; 9+31+31+2=73 dgn) te betalen op straffe van ½. 

 

Engbertus Reijmbouts soen et Johannes de Mulsen H[en]rics soen 

promiserunt indivisi super omnia Conrardo Scribano ad opus etc novem 

auden scilde Francie ad purificationis proxime futurum persolvendos #sub 

pena dimidii#. Testes Heijme et Spijerinc datum quarta post Elisabeth. 

 

BP 1183 f 215v 02 wo 21-11-1403. 

Johannes Mijnrebrueder gewantsnijder ev Oda dvw Gerardus Oeden soen van 

Geffen verkocht aan Egidius zvw Egidius gnd Lange Gielijs een n-erfcijns 

van 40 schelling geld, met Sint-Remigius-Belijder te betalen, gaande uit 

een huis, erf en tuin van wijlen voornoemde Gerardus Oeden soen, in Den 

Bosch, over de brug van hr Geerlacus, tussen de gemene stroom aldaar 

enerzijds en de poort van wijlen Adam van Neijnsel en een weg aldaar 

anderzijds, reeds belast met de hertogencijns, een b-erfcijns van 20 

schelling geld aan dekaan en kapittel van Sint-Jan in Den Bosch en een 

b-erfcijns van 20 schelling voornoemd geld. 

 

-. 

Johannes Mijnrebrueder rasor pannorum maritus et tutor legitimus Ode sue 

uxoris filie quondam Gerardi Oeden soen de Geffen hereditarie vendidit 

Egidio filio quondam Egidii dicti Lange Gielijs hereditarium censum 

quadraginta solidorum monete solvendum hereditarie Remigii confessoris ex 

domo area et orto dicti quondam Gerardi Oeden soen sitis in Busco ultra 

pontem domini Gerlaci inter communem aquam ibidem currentem ex uno et 

inter portam quondam Ade de Neijnsel et viam ibidem ex alio ut dicebat 

promittens super omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censu domini ducis et hereditario censu viginti solidorum monete decano 

et capitulo sancti Johannis in Busco atque hereditario censu XX solidorum 

dicte monete annuatim exinde prius de jure solvendis ut dicebat et 

sufficientem facere. Testes Spijerinc et Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 03 wo 21-11-1403. 

Aleijdis wv Theodericus zvw Ywanus van Gravia maande 3 achterstallige jaren 

van een b-erfcijns van 5 pond geld, die Arnoldus Stamelart van de Kelder 

beloofd had aan voornoemde Theodericus zvw Ywanus, een helft te betalen met 

Sint-Jan-Baptist en de andere helft met Kerstmmis. 

 

Aleijdis relicta quondam Theoderici filii quondam Ywani de Gravia 

hereditarium censum quinque librarum monete quem Arnoldus Sta de Penu 

promisit super omnia se daturum et soluturum dicto Theoderico filio 

quondam Ywani hereditarie mediatim nativitatis Johannis !beati Johannis 

baptiste et mediatim nativitatis Domini prout in litteris monuit de 3 

annis. Testes Henricus Godefridi et Becker datum 4a post Elizabeth. 

 

BP 1183 f 215v 04 wo 21-11-1403. 

Voornoemde Aleijdis dvw Gerardus Meelman maande 3 achterstallige jaren van 

een b-erfcijns van 5 pond geld, die Arnoldus Stamelart van de Kelder 

beloofd had aan Elizabeth dvw voornoemde Gerardus Meelman, een helft te 

betalen met Sint-Jan-Baptist en de andere helft met Kerstmis. 
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#Dicta# Aleijdis filia quondam Gerardi Meelman hereditarium censum 

quinque librarum monete quem Arnoldus Sta de Penu promisit super omnia se 

daturum et soluturum Elizabeth filie quondam Gerardi Meelman predicti 

hereditarie mediatim (dg: Domini) nativitatis beati Johannis baptiste et 

mediatim nativitatis Domini prout in litteris et quem nunc ad se spectare 

dicebat monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 05 wo 21-11-1403. 

Aleijdis dvw Gerardus Meelman wv Theodericus zvw Ywanus van Gravia maande 3 

achterstallige jaren van een b-erfcijns van 3 pond geld, deels te betalen 

met Kerstmis en deels met Sint-Jan, gaande uit een huis4 en erf van wijlen 

Wellinus gnd Lijsscap, in Den Bosch, in de Kerkstraat, naast de stadsmuur, 

(dg: aan Elizabeth ev Ywanus van Gravia verkocht door Yseboldus van Asten 

en zijn vrouw Yda). 

 

Aleijdis filia quondam Gerardi Meelman relicta quondam Theoderici filii 

quondam Ywani de Gravia hereditarium censum trium librarum monete quem se 

solvendum #habere dicebat# hereditarie partim nativitatis Domini et 

partim nativitatis Johannis ex domo et area quondam Wellini dicti 

Lijsscap sita (dg: juxta murum) in vico ecclesie iuxta murum loci de 

Busco (dg: venditum Elizabeth uxori Ywani de Gravia ab Yseboldo de Asten 

et Yda eius uxore #ut dicebat#) monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 06 wo 21-11-1403. 

Goeswinus nzvw Johannes zv Boudewinus Appelman verkocht aan Theodericus van 

Os zvw Johannes van Os de helft van een huis en erf, in Den Bosch, in de 

Kerkstraat, aan hem verkocht5 door Jacobus Dunnecop bontwerker zvw 

Godefridus Dunnecop. 

 

Goeswinus filius naturalis quondam Johannis filii Boudewini Appelman 

medietatem domus et aree site in Busco in vico ecclesie venditam sibi a 

Jacobo Dunnecop pellifice filio quondam Godefridi Dunnecop prout in 

litteris hereditarie vendidit Theoderico de Os filio quondam Johannis de 

Os cum omnibus litteris quas habuit mentionem etc promittens super omnia 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Walterus et 

Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 07 wo 21-11-1403. 

Johannes zvw Goeswinus uijt den Broec verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

-. 

Johannes filius quondam Goeswini uijt den Broec prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 08 wo 21-11-1403. 

Voornoemde Goeswinus koper beloofde aan voornoemde verkoper 72 Hollandse 

gulden geld van Willelmus of de waarde met Sint-Remigius aanstaande (wo 01-

10-1404) te betalen. 

 

-. 

Goeswinus emptor promisit super omnia dicto venditori LXXII Hollant 

gulden monete Willelmi seu valorem ad Remigii proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 09 do 22-11-1403. 

Johannes die Cuper droeg over aan Theodericus zv Petrus Tielkens van Zeelst 

½ mud rogge b-erfpacht, maat van Hilvarenbeek, met Sint-Andreas te leveren, 

gaande uit (1) een huis en tuin, in Hilvarenbeek, ter plaatse gnd Spul, met 

                         
4 Zie → BP 1184 f 304r 03 wo 17-03-1406, overdracht van dit huis. 
5 Zie ← BP 1179 p 326v 02 wo 24-01-1392, verkoop van de helft. 
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een eind en een zijde naast de gemeint, met het andere einde naast Henricus 

sPapen en zijn kinderen en met de andere zijde naast Willelmus van Spul en 

zijn kinderen, (2) een stuk land, in Hilvarrenbeek, ter plaatse gnd in den 

Acker, tussen Henricus Prochiaens enerzijds en Nijcholaus Boijdens 

anderzijds, (3) een tuin, in Hilvarenbeek, tussen voornoemde Henricus 

Prochiaens enerzijds en erfgoed gnd die Engelsche Hof anderzijds. 

 

Johannes die Cuper dimidium modium siliginis annue et hereditarie 

paccionis mensure de Beke quam dictus Johannes solvendam habet 

hereditarie Andree ex domo et orto sitis in parochia de Beke ad locum 

dictum Spul cum uno fine et cum uno latere juxta communitatem et cum 

reliquo fine juxta hereditatem Henrici sPapen et eius liberorum et cum 

reliquo latere juxta hereditatem Willelmi de Spul et eius liberorum item 

ex pecia terre sita in dicta parochia ad locum dictum in den Acker inter 

hereditatem Henrici Prochiaens ex uno et inter hereditatem Nijcholai 

Boijdens ex alio item ex quodam orto sito in dicta parochia inter 

hereditatem dicti Henrici Prochiaens ex uno et inter hereditatem dictam 

die Engelsche Hof ex alio ut dicebat hereditarie supportavit Theoderico 

filio Petri Tielkens de Zeelst (dg: super) promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Heijme et Spijerinc 

datum quinta post octavas Martini. 

 

BP 1183 f 215v 10 do 22-11-1403. 

Johannes Molle zvw Gerardus beloofde aan Amelius zvw Lambertus Melijs soen 

165 nieuwe gulden of de waarde na maning te betalen. 

 

Johannes Molle filius quondam Gerardi promisit super omnia Amelio filio 

quondam Lamberti Melijs soen centum et LXV nuwe (dg: Hollant) gulden (dg: 

monete comitis Willelmi) vel valorem ad monitionem eius persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 215v 11 do 22-11-1403. 

Johannes zvw Henricus Roeser van Strijp ev Ermgardis dvw Henricus Bije van 

Stratem verkocht aan Johannes van der Mere zvw Johannes van der Mere (1) 

alle goederen, die aan hem en zijn vrouw gekomen waren na overlijden van 

voornoemde Henricus Bije, resp. die aan hen zullen komen na overlijden van 

Ermgardis wv voornoemde Henricus Bije, (2) alle goederen van eerstgenoemde 

Johannes. 

 

Solvit. 

Johannes filius quondam Henrici Roeser de Strijp (dg: omnia et) maritus 

et tutor legitimus Ermgardis sue uxoris filie quondam Henrici Bije de 

Stratem omnia et singula bona sibi et dicte sue uxori de morte dicti 

quondam Henrici Bije successione advoluta et post mortem Ermgardis 

relicte dicti quondam Henrici Bije successione advolvenda atque omnia et 

singula bona mobilia et immobilia hereditaria et parata primodicti 

Johannis #habita et habenda# quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebat hereditarie vendidit Johanni van der Mere filio quondam Johannis 

van der Mere promittens super omnia habita et habenda warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Spijerinc et Henricus datum 

supra. 

 

BP 1183 f 215v 12 wo 21-11-1403. 

Gerardus Tijmmerman van Lijttoijen beloofde aan Nijcholaus Scilder 14 

nieuwe Gelderse gulden met Lichtmis aanstaande (za 02-02-1404) en hetzelfde 

bedrag met Sint-Jan aanstaande (di 24-06-1404) te betalen. 

 

Gerardus Tijmmerman de Lijttoijen promisit super omnia Nijcholao Scilder 

XIIII nuwe Gelre gulden purificationis proxime futurum et tantum 

nativitatis Johannis proxime futurum persolvendos. Testes Aa et Spijerinc 
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datum quarta post Elisabeth. 

 

1183 f.216r. 

 quinta post octavas Martini: donderdag 22-11-1403. 

 

BP 1183 f 216r 01 do 22-11-1403. 

Petrus Pels droeg over aan Ghibo Pels zv Johannes Ghiben soen de helft, die 

Ghibo bv voornoemde Petrus behoorde in 1 morgen land, in Lithoijen, ter 

plaatse gnd Die Overste Twe Hoeven, tussen Theodericus Bathen soen 

enerzijds en erfg van Goddinus Heijnkens anderzijds, welke helft voornoemde 

Petrus verworven had van zijn voornoemde broer Ghibo Pels. 

 

Petrus Pels medietatem que ad Ghibonem Pels fratrem dicti Petri spectabat 

in uno jugere terre sito in parochia de Lijttoijen in loco dicto Die (dg: 

Twe) [Ov]erste Twe Hoeven inter hereditatem Theoderici Bathen soen ex uno 

et inter hereditatem heredum Goddini Heijnkens ex alio quam medietatem 

dicti jugeris terre dictus Petrus erga predictum Ghibonem Pels suum 

fratrem acquisierat prout in litteris hereditarie supportavit Ghiboni 

Pels filio Johannis Ghiben soen cum litteris et aliis et jure promittens 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Spijerin[c] et Henricus datum quinta post octavas Maetini. 

 

BP 1183 f 216r 02 do 22-11-1403. 

Rijchmodis wv Ghisbertus Willems soen van Os, haar dochter Metta, Metta dvw 

Willelmus Leijten soen en Johannes Mathijs soen smid verkochten aan Nella 

wv Arnoldus van Vladeracken ½ morgen land, in Oss, achter de molen, tussen 

Johannes van Os zvw Willelmus van Panhedel enerzijds en voornoemde Nella 

anderzijds. Na overlijden van voornoemde Nella gaat de ½ morgen naar de 

kinderen bij haar verwekt door wijlen voornoemde Arnoldus. 

 

Rijchmodis relicta quondam Ghisberti Willems soen de Os Metta eius filia 

et Metta filia quondam Willelmi Leijten soen cum tutore et Johannes 

Mathijs soen faber dimidium juger terre situm in parochia de Os retro 

molendinum inter hereditatem Johannis de Os filii quondam Willelmi de 

Panhedel ex uno et inter hereditatem Nelle relicte quondam Arnoldi de 

Vladeracken ex alio #in ea quantitate qua ibidem site! !sunt# ut dicebant 

hereditarie vendiderunt dicte Nelle promittentes cum tutore indivisi 

super omnia warandiam et obligationem deponere tali annexa conditione 

quod dicta Nella dictum dimidium juger terre ad eius vitam possidebit 

post eius decessum (dg: ..) ad eius liberos ab ipsa et dicto quondam 

Arnoldo pariter genitos hereditarie devolvendum. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 216r 03 do 22-11-1403. 

Henricus Taterlauwe gaf uit aan Danijel zvw Johannes Willems soen 5 hont 

land, in Nuland, ter plaatse gnd Nuwelander Bosch, tussen wijlen Godefridus 

Sceijvel enerzijds en erfgoed van de investiet van Nuland anderzijds, met 

een eind strekkend aan de weg gnd die Nuwelantsche Straet; de uitgifte 

geschiedde voor een n-erfcijns van 1 kapoen en 50 schelling geld, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren en te betalen, reeds belast met een last 

in de dijk gnd Wolfdijc die daar ligt. 

 

(dg: Nijcholaus Plaetmaker der Kijnder) #Henricus Taterlauwe# quinque 

hont terre sita in parochia de Nuwelant in loco dicto Nuwelander Bosch 

inter hereditatem quondam Godefridi Sceijvel ex uno et inter hereditatem 

investiti de Nuwelant ex alio tendentia cum uno !ad plateam dictam die 

Nuwelantsche Straet (dg: et cum reliquo fine ad here) in ea quantitate 

qua ibidem sita sunt ut dicebat (dg: here) dedit ad hereditarium censum 

Danijeli filio quondam Johannis Willems soen ab eodem hereditarie 

possidenda pro hereditario censu unius caponis et (dg: vi) L solidorum 

monete dando sibi ab alio hereditarie purificationis et in Busco tradendo 

ex premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 
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obligationem !excepto onere ad premissa spectante in aggere dicto 

Wolfdijc ibidem sito et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 216r 04 do 22-11-1403. 

Johannes Witloc zv Henricus Witloc verkocht aan Ghibo van Arle een 

n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te 

leveren, voor het eerst over een jaar (ma 02-02-1405), gaande uit 1 bunder 

broekland, in Helvoirt, naast erfgoed gnd der Monic Broec enerzijds en 

Petrus Witloc bv voornoemde verkoper anderzijds, reeds belast met de 

hertogencijns. 

 

Johannes Witloc filius Henrici Witloc hereditarie vendidit Ghiboni de 

Arle hereditariam paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie purificationis et pro primo termino a 

purificationis proxime futuro ultra annum et in Busco tradendam ex 

bonario terre paludialis sito in parochia de Helvoert (dg: ad) juxta 

hereditatem dictam der Monic Broec ex #ex# uno et inter hereditatem Petri 

Witloc fratris dicti venditoris ex alio ut dicebat promittens super omnia 

habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu 

domini ducis exinde prius solvendo et sufficientem facere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 216r 05 do 22-11-1403. 

Jacobus zvw Theodericus Rover Uden soen verhuurde aan Willelmus van den 

Poel een stuk land, 11 lopen rogge groot, in Geffen, ter plaatse gnd op het 

Velt, tussen Petrus zvw Arnoldus Ghenen soen enerzijds en Petrus Pels en 

Rodolphus van Tuijl anderzijds, voor een periode van 7 jaar, per jaar voor 

11 lopen rogge, Bossche maat, met Lichtmis te leveren, voor het eerst over 

een jaar (ma 02-02-1405). 

 

(dg: duplicetur). Solvit extraneus. 

Jacobus filius quondam Theoderici Rover Uden soen peciam terre #X 

lopinatas terre continentem# sitam in parochia de Geffen ad locum dictum 

opt Velt inter hereditatem Petri filii quondam Arnoldi Ghenen soen ex uno 

et inter hereditatem Petri Pels et hereditatem Rodolphi de Tuijl ex alio 

ut dicebat locavit Willelmo van den Poel ab eodem ad spacium septem 

annorum proxime futurorum possidendam quolibet dictorum septem !pro XI 

lopinis siliginis mensure de Busco dandis sibi ab alio quolibet dictorum 

septem annorum purificationis et pro primo termino a purificationis 

proxime futuro ultra annum promittens super omnia habita et habenda 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alter super 

omnia repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 216r 06 do 22-11-1403. 

Arnoldus Berwout zvw Henricus van Beke ev Agnes dvw Johannes die Beer gaf 

uit aan Arnoldus van Laerhoven zvw Henricus van Laerhoven (1) ¾ deel, dat 

aan wijlen voornoemde Johannes Beer behoorde, in 1/3 deel van een beemd, 

gelegen tussen Oisterwijk en Haaren, ter plaatse gnd de Ossenvoort, tussen 

kinderen van der Schueren enerzijds en het water gnd die Aa anderzijds, met 

een eind strekkend aan Hilla van der Amervoirt en met het andere eind aan 

het broek gnd dat Roijt, (2) 1/3 deel, aan hen behorend, in 1 lopen land, 

in Haaren, tussen Henricus van der Teijnden enerzijds en voornoemde 

Arnoldus van Laerhoven zvw Henricus van Laerhoven anderzijds; de uitgifte 

geschiedde voor de cijnzen die wijlen voornooemde Johannes Beer hieruit 

betaalde en thans voor een n-erfpacht van 9 lopen rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Haaren, ter plaatse gnd Rudonc te leveren. 

 

Arnoldus Berwout filius quondam Henrici de Beke maritus et tutor 

legitimus Agnetis sue uxoris filie quondam Johannis die Beer (dg: peciam 

pra) tres quartas partes que ad dictum quondam (dg: H) Johannem Beer 

spectabant in tercia parte cuiusdam prati siti (dg: in parochia de Ha) 
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inter Oesterwijc et Haren ad locum dictum dOssenvoert inter hereditatem 

liberorum van der Schueren ex uno et inter (dg: hereditatem) aquam dictam 

die Aa ex alio tendentis cum uno fine ad hereditatem Hille van der 

Amervoirt et cum reliquo fine ad paludem dictam dat Roijt (dg: in) item 

terciam partem ad ipsos spectantem in una lopinata terre sita in parochia 

de Haren (dg: ad) inter hereditatem Henrici van der Teijnden ex uno et 

inter hereditatem Arnoldi #de Laerhoven# filius! quondam Henrici de 

Laerhoven ex alio ut dicebat dedit ad hereditarium pactum jamdicto 

Arnoldo ab eodem hereditarie possidendas pro censibus quos dictus quondam 

Johannes Beer ex premissis solvere consuevit dandis etc atque pro 

hereditaria paccione novem lopinorum siliginis mensure de Busco dandis 

sibi ab alio purificationis et in parochia de Haren ad locum dictum 

Rudonc tradenda ex premissis promittens super omnia warandiam pro 

premissis et aliam obligationem deponere (dg: ?a) et alter repromisit. 

Testes Gerardus et Walterus datum supra. 

 

1183 f.216v. 

 quinta post octavas Martini: donderdag 22-11-1403. 

 quinta post Elizabeth: donderdag 22-11-1403. 

 

BP 1183 f 216v 01 do 22-11-1403. 

Petrus Bosch en Johannes Keelbreker zvw ....... beloofden aan Willelmus van 

Ghiessen 30 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met 

Kerstmis aanstaande te betalen. 

 

Petrus Bosch et Johannes Keelbreker filius quondam ....... promiserunt 

indivisi super omnia Willelmo de Ghiessen XXX Hollant gulden monete 

comitis Willelmi vel valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. 

 

BP 1183 f 216v 02 do 22-11-1403. 

Johannes die Mommer ev Elizabeth dvw Henricus zvw Theodericus van Sprewel 

van Berze, Yda, Elizabeth en Heijlwigis, dv voornoemde Elizabeth, Marselius 

zvw Arnoldus Grieten soen ev Gertrudis, en Theodericus zvw Jordanus van der 

Hagehorst ev Aghata, dv eerstgenoemde Elizabeth, verkochten aan Henricus 

Cotten timmerman de helft, aan hen behorend, in een huis en erf, in Den 

Bosch, op de Vughterdijk, tussen erfgoed van Johannes Jordens enerzijds en 

erfgoed van Batha Snijders anderzijds, welk huis en erf wijlen voornoemde 

Henricus zvw Theodericus van Sprewel gekocht had van Jacobus zvw Gerardus 

Lange. 

 

-. 

Johannes die Mommer maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie 

quondam Henrici filii quondam Theoderici de Sprewel de Berze Yda 

Elizabeth Heijlwigis filie dicte Elizabeth #cum tutore# Marselius filius 

quondam Arnoldi Grieten soen maritus et tutor legitimus Gertrudis sue 

uxoris et Theodericus filius quondam Jordani van der (dg: Hagehos) 

Hagehorst maritus et tutor legitimus Aghate sue uxoris filiarum 

primodicte Elizabeth medietatem ad ipsos spectantem in domo et area sita 

in Busco (dg: ad) supra aggerem Vuchtensem inter hereditatem Johannis 

Jordens ex uno et inter hereditatem Bathe Snijders ex alio quam domum et 

aream dictus quondam Henricus filius quondam Theoderici de Sprewel erga 

Jacobum filius! quondam Gerardi Lange emendo acquisierat prout in 

litteris hereditarie vendiderunt Henrico Cotten carpentario 

supportaverunt cum litteris et jure occacione promittentes cum tutore 

indivisi super omnia habita et habenda ratam servare et obligationem et 

impetitionem ex parte sui et dicti quondam Henrici et suorum heredum 

deponere. Testes Gerardus et Walterus datum quinta post octavas Martini. 

 

BP 1183 f 216v 03 do 22-11-1403. 

Batha wv Lambertus Keelbreker maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 
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vervreemdingen en bezwaringen gedaan met goederen van wijlen Gerardus 

Roelen soen. 

 

Solvit. 

Batha relicta quondam Lamberti Keelbreker omnes et singulas venditiones 

alienationes et obligationes factas (dg: per Rodol) cum quibuscumque 

bonis quondam Gerardi Roelen soen calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 216v 04 do 22-11-1403. 

Willelmus Valkenborch, Everardus van den Zoe en Rodolphus Kepken beloofden 

aan Henricus van Geffen, tbv Johannes Sceffenere, 51¼ Hollandse gulden van 

wijlen graaf Willelmus of de waarde met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1403) 

te betalen. 

 

Willelmus (dg: Valkenb) Valkenborch (dg: Arnoldus van den) Everardus van 

den Zoe et Rodolphus Kepken promiserunt indivisi Henrico (dg: Sceffenere) 

de Geffen ad opus Johannis Sceffenere LI Hollant gulden comitis quondam 

Willelmi seu valorem #et quartam partem unius Hollant gulden# ad 

nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 216v 05 do 22-11-1403. 

Emondus Wouters soen en Henricus zvw Godefridus van der Hoeven beloofden 

aan Henricus van Geffen, tbv Johannes Sceffenere, 35½ Hollandse gulden geld 

van graaf Willelmus of de waarde met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1403) te 

betalen. 

 

Emondus Wouters soen et Henricus filius quondam Godefridi van der Hoeven 

promiserunt indivisi super omnia Henrico de Geffen ad opus Johannis 

Sceffenere XXXV et dimidium Hollant gulden monete comitis Willelmi vel 

valorem ad nativitatis Domini proxime futurum persolvendos. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 216v 06 do 22-11-1403. 

Ghisbertus zvw Ghisbertus Kesselman van Heze ev Elizabeth ndvw Jacobus zvw 

hr Heinmannus van Roesmalen priester droeg over aan zijn zoon Ghisbertus 1 

morgen land, in de dingbank van Meerwijk, binnen 8 morgen land aldaar, 

tussen een erfgoed gnd Loefortsche Hoeve enerzijds en de plaats gnd die 

Ghere anderzijds, welke morgen wijlen voornoemde Jacobus had geschonken aan 

eerstgenoemde Ghisbertus en diens voornoemde vrouw Elizabeth. 

 

Ghisbertus filius quondam Ghisberti Kesselman de Heze maritus et tutor 

legitimus Elizabeth sue uxoris filie naturalis quondam Jacobi filii 

quondam domini H[ei]nmanni de Roesmalen presbitri unum juger terre situm 

in jurisdictione de Merewijc scilicet infra octo jugera terre sita ibidem 

inter hereditatem quandam dictam Loefortsche Hoeve ex uno et inter locum 

dictum die Ghere ex alio quod juger terre dictus quondam Jacobus 

supportaverat primodicto Ghisberto (dg: no) cum dicta Elizabeth sua uxore 

nomine dotis prout in litteris hereditarie supportavit Ghisberto suo 

filio cum litteris et jure promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 216v 07 do 22-11-1403. 

Henricus die Koc van Oijen en Willelmus zvw Theodericus van der Mazen 

beloofden aan Amelius zvw Lambertus Melijs soen en Henricus van Tefelen 

Uden soen, tbv hen en Andreas Hoppenbrouwer en Mathijas {enige ruimte 

onbeschreven}, 100 mud haver, Bossche maat, tussen nu en Sint-Petrus-Stoel 

aanstaande (vr 22-02-1404) in Den Bosch te leveren. 

 

Henricus die Koc de Oijen et Willelmus filius quondam Theoderici van der 

Mazen promiserunt indivisi super omnia Amelio filio quondam Lamberti 

Melijs soen Henrico de Tefelen Uden soen ad opus eorum et ad opus Andree 
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Hoppenbrouwer et Mathije {enige ruimte onbeschreven} centum modios (dg: 

l) avene mensure de Busco infra hinc et festum Petri ad cathedram proxime 

futurum (dg: ad maiorem beneplacitum) persolvendos et in Busco tradendos. 

 

BP 1183 f 216v 08 do 22-11-1403. 

Gerisius van Herpen smid beloofde aan Theodericus Goedscalcs 9½ Gentse 

nobel of de waarde met Lichtmis aanstaande (za 02-02-1404) te betalen. 

 

Gerisius (dg: die) de Herpen faber promisit super omnia Theoderico 

Goedscalcs novem et dimidium Gentsche nobel vel valorem ad purificationis 

proxime futurum persolvendos. Testes Rover et Walterus datum quinta post 

Elizabeth. 

 

BP 1183 f 216v 09 do 22-11-1403. 
†Rodolphus gnd Lang Roefs soen zijn broer: 

Theodericus Bever bvw voornoemde Rodolphus Lang Roefs soen. 

†Rodolphus gnd Lang Roefs soen (*) †Katherina. 

Kinderen van †Rodolphus gnd Lang Roefs soen: 

1. Rodolphus. 

2. Katherina. 

3. Elizabeth (*) Henricus zvw Arnoldus Kedden. 

4. Oda (*)Engbertus zvw Petrus Reijners. 

5. Metta (*)Henricus zvw Walterus Bulle. 

Rodolphus en Katherina, kvw Rodolphus gnd Lang Roefs soen, Henricus zvw 

Arnoldus Kedden ev Elizabeth, Engbertus zvw Petrus Reijners ev Oda, en 

Henricus zvw Walterus Bulle ev Metta, dvw voornoemde Rodolphus, verkochten 

aan Theodericus Bever bvw voornoemde Rodolphus Lang Roefs soen alle 

goederen, die aan hen gekomen waren na overlijden van voornoemde Rodolphus 

en zijn vrouw Katherina, gelegen onder Sint-Oedenrode. 

 

Rodolphus et Katherina liberi quondam Rodolphi dicti Lang Roefs soen #cum 

tutore# Henricus filius quondam Arnoldi Kedden maritus et tutor legitimus 

Elizabeth sue uxoris Engbertus filius quondam Petri Reijners maritus et 

tutor legitimus Ode sue uxoris et Henricus filius quondam Walteri Bulle 

maritus et tutor legitimus Mette sue uxoris filiarum dicti quondam 

Rodolphi omnia et singula bona eis de morte dicti quondam Rodolphi et 

quondam Katherine sue uxoris successione advoluta quocumque locorum infra 

parochiam de Rode sancte Ode successione advoluta quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebant hereditarie vendiderunt Theoderico 

Bever fratri dicti quondam Rodolphi Lang Roefs soen promittentes cum 

tutore indivisi super omnia warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Rover et Walterus datum supra. 

 

1183 f.217r. 

 quinta post Elizabeth: donderdag 22-11-1403. 

 sexta post Elizabeth: vrijdag 23-11-1403. 

 

BP 1183 f 217r 01 do 22-11-1403. 

Willelmus Broet de jongere ev Hilla dvw Arnoldus Avemarij deed tbv Thomas 

zvw Adam van den Kerchove afstand van een stuk land van wijlen voornoemde 

Arnoldus, in Rosmalen, ter plaatse gnd Hijnen, tussen Johannes Keijser 

enerzijds en wijlen Petrus Ludinc anderzijds. 

 

Willelmus Broet junior maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris filie 

quondam Arnoldi Avemarij super pecia terre #dicti quondam Arnoldi# sita 

in parochia de Roesmalen ad locum dictum Hijnen inter hereditatem 

Johannis Keijser ex uno et inter hereditatem quondam Petri Ludinc ex alio 

(dg: et q) atque super toto jure etc ad opus Thome filii quondam Ade van 

den Kerchove #hereditarie !renuciavit# promittens super omnia ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Rover et Walterus 

datum quinta post Elizabeth. 
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BP 1183 f 217r 02 do 22-11-1403. 

Voornoemde Thomas beloofde aan voornoemde Willelmus Broet, tbv hem en erfg 

vw Arnoldus Avemari, 1/3 deel te zullen leveren van een b-erfpacht van 2 

mud rogge, Bossche maat, welke pacht erfg vw Godefridus Sceijvel beuren, 

gaande uit voornoemd stuk land en andere erfgoederen in Rosmalen, ter 

plaatse gnd Hijnen. 

 

Dictus Thomas promisit super omnia dicto Willelmo Broet !et ad opus sui 

et ad opus heredum (dg: dicti) quondam Arnoldi Avemari quod ipse dictus 

Thomas unam 3am partem hereditarie paccionis duorum modiorum siliginis 

mensure de Busco quam paccionem duorum modiorum siliginis heredes quondam 

Godefridi Sceijvel ex dicta pecia terre et quibusdam aliis hereditatibus 

in parochia et loco predictis situatis solvendam habent hereditarie nunc 

deinceps perpetue dabit et exsolvet terminis solutionis ad hoc debitis et 

consuetis sic quod dicto Willelmo Broet et heredibus dicti quondam 

Arnoldi Avemari et ad et supra eorum hereditates et bona dampna exinde 

non eveniant quovis modo in futurum. Testes Aa et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 217r 03 do 22-11-1403. 

Henricus van Heirzel zvw Johannes van Heirzel beloofde aan Zibertus van 

Hoculem 32 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Lichtmis aanstaande (za 

02-02-1404) te betalen. 

 

Henricus de Heirzel filius quondam Johannis de Heirzel promisit super 

omnia Ziberto de Hoculem XXXII nuwe Gelre gulden seu valorem ad 

purificationis proxime futurum persolvendos. Testes Rover et Walterus 

datum quinta post Elizabeth. 

 

BP 1183 f 217r 04 vr 23-11-1403. 

Elisabeth wv Gerardus Vosse verklaarde dat Johannes die Yoede alle 

achterstallige termijnen heeft voldaan van een b-erfcijns van 10 pond geld, 

die voornoemde Johannes moet betalen aan voornoemde Elisabeth, gaande uit 

de windmolen in Helvoirt. 

 

Elisabeth relicta quondam Gerardi Vosse palam recognovit (dg: sibi) sibi 

per Johannem die Yoede (dg: Peters) fore satisfactum ab omnibus 

arrestadiis sibi a quocumque tempore evoluto usque in diem peresentem 

restantibus de hereditario censu decem librarum monete quem dictus 

Johannes prefate Elisabeth annuatim solvere tenetur ex molendino venti 

cum suis juribus et attinentiis sito et consistente in Heilvoert ut 

dicebat clamans inde quitum. Testes Rover et Heijme datum sexta post 

Elizabeth. 

 

BP 1183 f 217r 05 vr 23-11-1403. 

Hr Arnoldus van Dussen ridder maande 3 achterstallige jaren van b-erfrenten 

tot de som van 100 pond, 14 pond, 5 schellingen en 3 penningen, 1 oude 

groot Tournoois geld van de koning van Frankrijk voor 16 peningen gerekend 

of ander paijment van dezelfde waarde, welke cijnzen eertijds waren van de 

heer van Boxtel en deels met Sint-Lambertus-Martelaar en deels met Kerstmis 

betaald worden door verschillende personen uit verschillende erfgoederen, 

onder de villa van Oijen gelegen, welke cijnzen nu aan hem behoren. 

 

Dominus Arnoldus de Dussen miles annuos et perpetuos redditus ad summam 

centum librarum quatuordecim librarum quinque solidorum et trium 

denariorum grosso Turonensi denario monete regis Francie antiquo pro 

sedecim denariis in hiis computato vel alterius pagamenti eiusdem valoris 

qui census quondam fuerant (dg: -u) domini de Bucstel et solvuntur 

annuatim partim Lamberti martiris et partim nativitatis Domini a diversis 

personis et de diversis hereditatibus infra villam de Oijen sitis et quos 

nunc ad se spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes Rover et Walterus 
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datum supra. 

 

BP 1183 f 217r 06 vr 23-11-1403. 

Johannes Dravart zvw Johannes Dravart, Johannes van den Hagevenne ev Hilla 

dvw Baudericus Dravart en Johannes Bijtter zvw Rutgerus deden tbv Marcelius 

Mandmaker Claes soen afstand van een huis en erf van wijlen Gerardus 

Dravarts, in Den Bosch, over de Visbrug, tussen erfgoed van wijlen Aleijdis 

van den Zande enerzijds en erfgoed van wijlen Lambertus Priem anderzijds. 

Ze beloofden aan handen van Gerardus nzvw Willelmus Eelkini lasten af te 

handelen. 

 

Johannes Dravart #filius quondam Johannis Dravart# Johannes van den 

Hagevenne maritus et tutor legitimus Hille sue uxoris filie quondam (dg: 

Wautgeri) Bauderici Dravart et Johannes Bijtter filius quondam Rutgeri 

super domo (dg: et area sita in) et area quondam Gerardi Dravarts sita in 

Busco ultra pontem piscium inter hereditatem quondam Aleijdis van den 

Zande ex uno et inter hereditatem (dg: Willelmi v) quondam Lamberti Priem 

ex alio atque super toto jure etc ad opus Marcelii Mandmaker Claes soen 

hereditarie renuntiaverunt promittentes indivisi ad manus #Gerardi filii 

naturalis quondam Willelmi Eelkini# super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Heijme et Becker datum 

supra. 

 

BP 1183 f 217r 07 vr 23-11-1403. 

Willelmus zvw Willelmus Minnemere droeg al zijn goederen over aan 

Theodericus zvw Johannes van Hees. 

 

Willelmus filius quondam Willelmi Minnemere omnia sua bona mobilia et 

immobilia hereditaria et parata quocumque locorum consistentia 

hereditarie supportavit Theoderico filio quondam Johannis de Hees 

promittens super habita et habenda #ratam servare# (dg: warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere etc). Testes Walterus et Spijerinc 

datum supra. 

 

BP 1183 f 217r 08 za 24-11-1403. 

De gebroeders Arnoldus Stamelart van Uden en Henricus van Uden, kvw 

Henricus van Uden de jongere: (1) 1 morgen land die was van wijlen 

Godefridus Hoendercoper, uit de Duizend Morgen van de gemeint van Den 

Bosch, achter Orthen, ter plaatse gnd die Slagen, in een kamp dat gelegen 

is tussen Henricus van Uden enerzijds en Willelmus Loijer en Godefridus 

Sceijvel anderzijds, welke morgen aan wijlen voornoemde Godefridus 

Hoendercoper bij lot ten deel viel uit vooroemde gemeint, en welke morgen 

Arnoldus gnd Meelman gekocht had van voornoemde Godefridus Hoendercoper, 

(2) 1 morgen land uit voornoemde gemeint, die aan Elisabeth gnd van 

Waderle, sv de gebroeders Petrus en Arnoldus gnd van Waderle, behoorde, ter 

plaatse gnd in die Slaghen, in het hoogste kammp op een na richting Hijnen, 

tussen Godefridus Hoenrecoper enerzijds en Arnoldus Meelman anderzijds, 

welke morgen aan voornoemde Elisabeth toen zij weduwe was uit voornoemde 

gemeint ten deel is gevallen, en welke morgen voornoemde Arnoldus Meelman 

gekocht had van voornoemde Elisabeth van Waderle, (3) 1 morgen land, die 

aan Ghibo Herinc in voornoemde gemeint ten deel was gevallen, gelegen 

achter Orthen, ter plaatse gnd in Slaghe, welke morgen Arnoldus gnd Meleman 

gekocht had van voornoemde Ghibo Herinc, (4) 1 morgen land die aan 

Gherlacus zvw Gherlacus zv Wellinus gnd Cnode behoorde in voornoemde 

gemeint, gelegen achter Orthen, ter plaatse gnd in die Slaghe, aan Thomas 

Meleman verkocht door voornoemde Gherlacus zvw Gherlacus zv Wellinus Cnode, 

(5) 1 morgen land, die aan Johannes van Ghorpe behoorde in voornoemde 

gemeint, gelegen achter Orthen, aan Henricus gnd Meleman verkocht door 

voornoemde Johannes van Ghorpe, (6) 2 morgen land uit voornoemde gemeint, 

gelegen achter Orthen, ter plaatse gnd in den Slaghen, in een kamp dat ligt 

naast het kamp van Henricus van Uden, waarvan (5a) één morgen aan Johannes 
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van Vladeracken, {f.217v} en (5b) de andere morgen aan zijn dochter 

Gheerborgis uit voornoemde gemeint ten deel waren gevallen, welke 2 morgen 

aan voornoemde Johannes van Vladeracken behoorden, en welke 2 morgen 

Arnoldus Meleman gekocht had van voornoemde Johannes van Vladeracken {niet 

afgewerkt contract}. 

 

Arnoldus Stamelart #de Uden# et Henricus (dg: f) de Uden fratres liberi 

quondam Henrici de Uden junioris unum juger terre quod fuerat quondam 

Godefridi (dg: Hoendencoper) Hoendercoper de mille jugeribus terre 

communitatis oppidi de Busco situm retro Orthen in loco dicto die Slagen 

in quodam campo qui situs est inter hereditatem Henrici de Uden ex uno et 

inter hereditates Willelmi Loijer et Godefridi Sceijvel ex alio quod 

juger terre dicto quondam Godefrido Hoendercoper de dicta communitate 

(dg: mediate) mediante quadam sorte dudum cessit in partem et quod juger 

terre Arnoldus dictus Meelman erga dictum Godefridum Hoendercoper emendo 

acquisierat prout in litteris atque unum juger terre de mille jugeribus 

terre communitatis oppidi de Busco #quod# ad Elisabeth dictam de Waderle 

sororem Petri et Arnoldi fratrum dictorum de Waderle spectabat situm ad 

locum dictum vulgaliter in die Slaghen in penultimo superiori campo 

versus Hijnen inter hereditatem Godefridi Hoenrecoper ex uno et inter 

hereditatem Arnoldi Meelman ex alio (dg: et) quod juger terre iamdictum 

dicte Elisabeth in statu sue viduitatis de dictis mille jugeribus (dg: 

terre) communitatis predicte in partem cessit et quod juger terre 

predictum dictus Arnoldus Meelman erga dictam Elisabeth de Waderle emendo 

acquiserat prout in litteris necnon unum juger terre de communitate 

oppidi de Busco #quod# Ghiboni Herinc in mille jugeribus terre de dicta 

communitate competebat situm retro Orthen in loco dicto in Slaghe quod 

juger terre iamdictum dicto Ghiboni de dictis mille jugeribus terre dicte 

communitatis cessit in partem et quod juger terre jamdictum Arnoldus 

dictus (dg: Meelman) #Meleman# erga dictum Ghibonem Herinc emendo 

acquisierat prout in litteris insuper unum juger terre quod (dg: 

Gheerlaco) Gherlaco filio quondam Gherlaci filii Wellini dicti Cnode in 

mille jugeribus terre de communitate oppidi de Busco competebat sito! 

retro Orthen in loco dicto in die Slaghe venditum Thome Meleman a dicto 

Gherlaco filio quondam Gherlaci filii Wellini Cnode prout in litteris 

item unum juger terre quod Johanni de Ghorpe in mille jugeribus terre de 

communitate oppidi de Busco competebat situm retro Orthen venditum 

Henrico dicto Meleman a dicto Johanne de Ghorpe prout in litteris atque 

duo jugera terre de mille jugeribus terre communitatis oppidi de Busco 

sita retro Orthen in loco dicto in den !Sclaghen in campo jacente iuxta 

campum Henrici de Uden de quibus scilicet duobus jugeribus terre 

predictis unum juger (dg: coi) Johanni de Vladeracken !unum 

 

1183 f.217v. 

 in profesto Katherine: zaterdag 24-11-1403. 

 

BP 1183 f 217v 01 za 24-11-1403. 
!juger reliquum vero juger Gheerborgi sue filie de predictis mille 

jugeribus terre dicte communitatis cesserunt in partem et ad dictum 

Johannem de Vladeracken spectabant que duo jugera terre iamdicta Arnoldus 

Meleman erga dictum Johannem de Vladeracken emendo acquisierat prout in 

litteris {hierna is een deel van de bladzijde vrijgelaten}. 

 

BP 1183 f 217v 02 za 24-11-1403. 

De gebroeders Arnoldus van Uden en Henricus van Uden, kvw Henricus van Uden 

de jongere, verkochten aan Bartholomeus Spijerinc en Jacobus van den Wijel, 

tbv hen voor ½ en Aleijdis wv Willelmus Waerloes voor de andere ½, (1) 1/3 

deel van een kamp, gnd die Scilt, 9 morgen 4 hont 20 roeden groot, naast de 

gemeint van de stad Den Bosch, welk kamp Gerardus Wissellere gekocht had 

van de stad Den Bosch, en welk 1/3 deel wijlen voornoemde Henricus van Uden 

de jongere verworven had van voornoemde Gerardus Wissellere, en welk 1/3 
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deel nu aan hen behoort, (2) hun recht in voornoemd kamp. 

 

Arnoldus de Uden et Henricus de Uden fratres liberi quondam Henrici de 

Uden junioris terciam partem cuiusdam campi communiter die Scilt !novem 

jugera quatuor hont et viginti virgatas terre continentis siti iuxta 

communitatem oppidi de Buscoducis quem campum (dg: idem Ger) Gerardus 

Wissellere erga #dictum# oppidum de Busco emendo acquisierat et quam 

terciam partem dictus quondam Henricus de Uden junior erga dictum 

Gerardum Wissellere acquisierat prout in litteris (dg: et de quo) et quam 

terciam partem nunc ad se spectare dicebant #atque totam partem et omne 

jus ipsis in dicto campo quovis modo competentes# hereditarie vendiderunt 

Bartholomeo Spijerinc et Jacobo van den Wijel ad opus eorum et ad opus 

Aleijdis relicte quondam Willelmi Waerloes scilicet dictis Bartholomeo et 

Jacobo pro una medietate atque dicte Aleijdi pro reliqua medietate 
!isupportaverunt cum litteris et jure promittentes indivisi super omnia 

ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte eorum et dicti 

quondam Henrici de Uden junioris eorum patris et quorumcumque heredum 

eiusdem quondam Henrici de Uden deponere. Testes Walterus et Becker datum 

in profesto Katherine. 

 

BP 1183 f 217v 03 za 24-11-1403. 

Willelmus zvw Johannes van Ghijessen verkocht aan Henricus zvw Henricus van 

Zanbeke een b-erfpacht van 2 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas-

Apostel in Den Bosch te leveren, gaande uit een kamp broekland, 11 bunder 

groot, ter plaatse gnd Eijlde, tussen Johannes van Ghemonden en Willelmus 

van Zelant enerzijds en de gemeint anderzijds, welke pacht aan hem was 

verkocht door Johannes zvw Henricus van Zeghenworpe. 

 

Willelmus filius quondam Johannis de Ghijessen hereditariam paccionem 

duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie Andree 

apostoli et in Busco tradendam ex quodam campo paludis undecim bonaria 

continente sito in loco dicto Eijlde inter hereditatem Johannis de 

Ghemonden et Willelmi de Zelant ex uno et inter communitatem ex alio 

venditam sibi a Johanne filio quondam Henrici de Zeghenworpe prout in 

litteris hereditarie vendidit Henrico filio quondam Henrici de Zanbeke 

supportavit cum litteris et jure promittens super omnia raram servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes. 

 

BP 1183 f 217v 04 za 24-11-1403. 

Johannes zvw Tielmannus Tielen soen van der Woert, Rodolphus zvw Rodolphus 

Hannen soen ev Heijlwigis dvw Johannes van Buchoven en Johannes zvw 

Gerardus Godevarts soen van Vlimen ev Heijlwigis dvw Johannes zvw 

voornoemde Johannes van Buchoven verkochten aan Gerlacus Arnts soen van 

Zonne 3½ hont land, in Empel, ter  plaatse gnd Scumenoirt, tussen jkvr 

Johanna van Gielbeke enerzijds en Denkinus Hannen soen anderzijds, belast 

met een b-erfcijns van 2 schellingen gemeen paijment, als die hieruit 

betaald moeten worden. 

 

Johannes filius quondam Tielmanni Tielen soen van der Woert Rodolphus 

filius quondam Rodolphi Hannen soen maritus et tutor legitimus Heijlwigis 

sue uxoris filie quondam Johannis de Buchoven et Johannes filius quondam 

Gerardi Godevarts soen de Vlimen maritus et tutor legitimus Heijlwigis 

sue uxoris filie (dg: dc) quondam Johannis filii dicti quondam Johannis 

de Buchoven tria et dimidium (dg: jugera terre) #hont terre (dg: hot)# 

sita in parochia de Empel ad locum dictum Scumenoirt inter hereditatem 

(dg: quon) domicelle Johanne de Gielbeke ex uno et inter hereditatem 

Denkini Hannen soen ex alio ut dicebant hereditarie vendiderunt Gerlaco 

Arnts soen de Zonne promittentes indivisi super omnia warandiam et 

obligationem deponere excepto hereditario censu duorum solidorum (dg: si 

ex premissis annu) communis pagamenti si ex premissis annuatim sunt 
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solvendi. Testes Walterus et Spijerinc datum in profesto Katherine. 

 

BP 1183 f 217v 05 za 24-11-1403. 

Johannes die Moelner Bruijnincs soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Johannes die Moelner Bruijnincs soen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 217v 06 za 24-11-1403. 

Broeder Johannes van Swalmen zvw Johannes van Swalmen schoenmaker machtigde 

Jacobus van der Heijden een b-erfcijns te manen van 40 schelling geld, met 

Sint-Jan te betalen, aan Heijlwigis evw voornoemde Johannes van Swalmen, 

tbv voornoemde Johannes, verkocht door Johannes die Mesmaker van Berze, en 

de achterstallige termijnen. 

 

Solvit. 

Frater Johannes de Swalmen filius quondam Johannis de Swalmen #sutoris# 

dedit et contulit Jacobo van der Heijden potestatem monendi hereditarium 

censum XL solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis Johannis 

venditum Heijlwigi uxori quondam Johannis de Swalmen predicti ad opus 

eiusdem Johannis a Johanne #die# Mesmaker de Berze prout in litteris 

atque omnia arrestadia dicti census usque ad revocationem. Testes datum 

supra. 

 

1183 f.218r. 

 in crastino Katherine: maandag 26-11-1403. 

 tercia post Katherine: dinsdag 27-11-1403. 

 quarta post Katherine: woensdag 28-11-1403. 

 in vigilia Andree: donderdag 29-11-1403. 

 

BP 1183 f 218r 01 ma 26-11-1403. 

Arnoldus Mersman zvw Arnoldus Mersman van Os de jongere verkocht aan 

Gerardus Vilt, tbv de gezusters Agnes en Elisabeth, nkv hr Johannes Mersman 

priester, een stuk land, in Oss, ter plaatse gnd in den Beemde, tussen 

Arnoldus Groetart enerzijds en wijlen Marcelius gnd Seel Vilt anderzijds, 

zoals dit stuk land aan wijlen voornoemde Arnoldus Mersman behoorde. Zou 

een van de natuurlijke kinderen overlijden zonder wettig nageslacht dan 

gaat haar helft naar de ander. Zouden beiden overlijden zonder wettig 

nageslacht dan gaat het stuk land naar de naaste erfgenamen van voornoemde 

hr Johannes Mersman. 

 

Arnoldus Mersman filius quondam Arnoldi Mersman de Os junioris peciam 

terre sitam in parochia de Os in loco dicto in #den# Beemde inter 

hereditatem Arnoldi Groetart ex uno et inter hereditatem quondam Marcelii 

dicti Seel Vilt ex alio (dg: ut dicebat) prout ibidem sita est et ad 

dictum quondam Arnoldum Mersman spectare consueverat ut dicebat 

hereditarie vendidit Gerardo Vilt ad opus Agnetis et Elisabeth sororum 

puerorum naturalium domini Johannis Mersman presbitri promittens super 

habita et habenda warandiam et obligationem deponere tali conditione si 

contingat aliquam dictarum sororum absque prole legitima ab ea generanda 

superviva remanente mori quod extunc medietas huiusmodi decedentis in hoc 

eventu ad aliam earundem sororum superstitem remanentem (dg: aut eius 

prolem legitimam si quam habuerit pleno hereditario jure succedet et 

devolvetur etc) si autem contingat dictas sorores ambas absque prole 

legitima ab eis seu eorum altera generanda superviva remanente mori quod 

extunc dicta pecia terre ad heredes proximi! dicti domini Johannis 

Mersman pleno jure hereditario seccedet et devolvetur. Testes Spijerinc 

et Becker datum in crastino Katherine. 
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BP 1183 f 218r 02 ma 26-11-1403. 

Andreas Weijhaze droeg over aan Margareta van Rees dvw Theodericus gnd 

Coman Dirc van Boemel zijn vruchtgebruik in alle goederen, die aan 

voornoemde Margareta van Rees gekomen waren na overlijden van haar zuster 

Cristina ev voornoemde Andreas resp. aan haar zullen komen na overlijden 

van voornoemde Andreas. 

 

Andreas Weijhaze usufructum sibi competentem in omnibus bonis que 

Margarete de Rees filie quondam Theoderici #dicti# Coman Dirc de Boemel 

de morte quondam Cristine sue (dg: uxoris) sororis olim uxoris dicti 

Andree successione hereditarie advoluta sunt et post mortem eiusdem 

Andree #successione hereditarie# advolventur (dg: sunt) quocumque locorum 

consistentia sive sita ut dicebat legitime supportavit dicte Margarete de 

Rees promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Spijerinc et Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 218r 03 di 27-11-1403. 

Voornoemde Margareta verkocht alle voornoemde goederen aan voornoemde 

Andreas. 

 

Dicta Margareta cum tutore dicta omnia bona hereditarie vendidit dicto 

Andree promittens cum tutore super habita et habenda warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes Heijme et Spijerinc datum 3a 

post Katherine. 

 

BP 1183 f 218r 04 di 27-11-1403. 
†Theodericus gnd Coman Dirc van Boemel 

1. †Bela (*) †Arnoldus Gerijts soen, 

(**) Theodericus van Hellu 

a. Gertrudis dvw Arnoldus (*) Paulus Wijnrics soen 

b. Ermgardis dv Theodericus (*) Willelmus van Eijcke Tielmans soen. 

2. †Cristina (*) Andreas Weijhaze. 

3. Margareta van Rees. 

Voornoemde Andreas droeg over aan Paulus en Willelmus nagenoemd zijn 

vruchtgebruik in alle goederen, die aan Paulus Wijnrics soen ev Gertrudis 

dvw Arnoldus Gerijts soen, door wijlen voornoemde Arnoldus verwekt bij 

wijlen zijn vrouw Bela dvw Theodericus gnd Coman Dirc van Boemel, en aan 

Willelmus van Eijcke Tielmans soen ev Ermgardis dv Theodericus van Hellu, 

door voornoemde Theodericus verwekt bij wijlen voornoemde Bela dvw 

Theodericus, resp. aan hun echtgenoten gekomen waren na overlijden van 

Cristina, svw voornoemde Bela en ev voornoemde Andreas, resp. aan hen 

zullen komen na overlijden van voornoemde Andreas. 

 

Dictus Andreas usufructum sibi competentem in omnibus #bonis# que Paulo 

Wijnrics soen marito et tutori legitimo Gertrudis sue uxoris filie 

quondam Arnoldi Gerijts soen ab eodem quondam Arnoldo et quondam Bela 

#sua uxore# filia quondam Theoderici dicti Coman Dirc de Boemel pariter 

genite atque Willelmo de Eijcke Tielmans soen marito et tutori legitimo 

Ermgardis sue uxoris (dg: uxori) filie Theoderici de Hellu ab eodem 

Theoderico et dicta quondam Bela filia quondam Theoderici pariter genite 

(dg: aut) #et# dictis Pauli et Willelmi uxoribus predictis (dg: de morte) 

et eorum alteri de morte (dg: dicte) quondam Cristine olim sororis dicte 

quondam Bele uxoris olim antedicti Andree successione hereditarie 

advoluta sunt et post mortem dicti Andree successione hereditaria! 

advolventur quocumque locorum consistentia sive sita legitime supportavit 

dictis Paulo et Willelmo promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 218r 05 di 27-11-1403. 

Voornoemde Paulus Wijnrics soen en Willelmus van Eijcke Tielmans soen 

verkochten voornoemde goederen aan voornoemde Andreas. 
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Dicti Paulus Wijnrics soen maritus et tutor legitimus Gertrudis sue 

uxoris filie quondam Arnoldi Gerijts soen ab eodem quondam Arnoldo ut 

supra atque Willelmus de Eijcke Tielmans soen maritus et tutor legitimus 

Ermgardis sue uxoris filie Theoderici de Hellu ab eodem etc ut supra 

antedicta bona omnia ipsis et dictis eorum uxoribus seu eorum alteri de 

morte dicte quondam Cristine etc hereditarie vendiderunt dicto Andree 

promittentes indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem 

ex parte eorum deponere. Testes Heijme et Spijerinc datum 3a post 

Katherine. 

 

BP 1183 f 218r 06 di 27-11-1403. 

Johannes van der Ertbruggen zvw Lambertus van den Ertbruggen, voor zich en 

alle vrienden en bloedverwanten van wijlen Godefridus van der Ertbruggen bv 

voornoemde Johannes van der Ertbruggen, verklaarde verzoend te zijn met 

Arnoldus van Oerle en al zijn vrienden en bloedverwanten mbt de dood van 

voornoemde Godefridus van den Ertbruggen veroorzaakt door voornoemde 

Arnoldus. Eerstgenoemde Johannes en met hem Theodericus zvw Arnoldus Wullen 

Hoet en Arnoldus Nuwelaet ev Aleijdis dvw voornoemde Lambertus van der 

Ertbruggen beloofden, voor zich en voor alle vrienden en verwanten an 

wijlen voornoemde Godefridus, aan handen van Johannes van den Bosch de 

jongere, tbv  voornoemde Arnoldus en al wie het kan aangaan, de verzoenning 

van waarde te houden. 

 

Johannes van der Ertbruggen filius quondam Lamberti van den Ertbruggen 

pro se et pro omnibus amicis et consanguineis quondam Godefridi van der 

Ertbruggen olim fratris dicti Johannis van der Ertbruggen genitis et 

generandis palam recognovit se legitime fore reconciliatum cum Arnoldo de 

Oerle {liggende streep om ruimte op te vullen} et cum omnibus (dg: suis) 

amicis et consanguineis eiusdem Arnoldi genitis et generandis occacione 

necis alias facte et perpetrate ut dicitur per dictum Arnoldum in 

personam dicti quondam Godefridi van den Ertbruggen promittentes et cum 

eo Theodericus (dg: Arnts soen) filius quondam Arnoldi Wullen Hoet et 

Arnoldus Nuwelaet maritus et tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie 

quondam (dg: dicti) Lamberti van der Ertbruggen predicti indivisi super 

habita et habenda (dg: huiusmodi) ad manus Johannis van den Bosch 

junioris #pro se et dictis omnibus amicis et consanguineis dicti quondam 

Godefridi genitis {in margine dextra:} et generandis ad opus dicti 

Arnoldi et ad opus# ad opus omnium quorum interest vel interesse poterit 

in futurum huiusmodi reconciliationem ratam et immolabilem ad omne jus 

reconciliationis observare. Testes !testes Walterus et Spijerinc datum 

supra. 

 

BP 1183 f 218r 07 di 27-11-1403. 

Johannes van den Bosch de jongere en Johannes Dravart beloofden aan 

voornoemde Johannes van den Ertbruggen 25 nieuwe Gelderse gulden, 9 

botdrager of 10 Vlaamse plakken voor elke Gelderse gulden gerekend, wegens 

zoenaccoord mbt de dood van Godefridus van den Ertbruggen bv voornoemde 

Johannes van den Ertbruggen veroorzaakt door voornoemde Arnoldus van Oerle. 

 

Johannes van den Bosch junior et Johannes Dravart promiserunt indivisi 

super omnia dicto Johanni van den Ertbruggen #XXV# (dg: XXV i .....) nuwe 

Gelre gulden (dg: seu valorem) scilicet IX botdrager seu X Vleemsch 

placken pro quolibet Gelre gulden computato videlicet occacione 

reconciliationis necis quondam Godefridi van den Ertbruggen olim fratris 

dicti Johannis van den Ertbruggen alias facte et perpetrate in personam 

dicti quondam Godefridi per Arnoldum de Oerle {liggend streepje om ruimte 

op te vullen} ut dicebatur . Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 218r 08 wo 28-11-1403. 

Godefridus die Haijer beloofde aan Andreas Hoppenbrouwer 50 mud Kempische 
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rogge na maning te leveren. 

 

Godefridus die Haijer promisit super omnia Andree Hoppenbrouwer L modios 

siliginis Campinie ad monitionem persolvendos. Testes Coptiten et 

Spijrinc datum quarta post Katherine. 

 

BP 1183 f 218r 09 do 29-11-1403. 

Henricus zvw Gerardus Hannen soen droeg over aan Everardus Hadewigen szvw 

voornoemde Gerardus alle erfgoederen en erfelijke goederen, die aan hem 

gekomen waren na overlijden van zijn ouders, gelegen of te beuren onder 

Geffen en Nuland, belast met de lasten die wijlen voornoemde Gerardus 

Hannen soen daaruit had. 

 

Henricus filius quondam Gerardi Hannen soen #omnes et singulas 

hereditates# omnia et singula bona hereditaria sibi de morte quondam 

parentum suorum successione (dg: ad..) advolutas quocumque locorum infra 

parochias de Geffen et de Nuwelant consistentes sivi sitas aut solvenda 

ut dicebat hereditarie supportavit Everardo (dg: filio quondam) Hadewigen 

soen genero dicti quondam Gerardi promittens super omnia warandiam et 

obligationem deponere exceptis oneribus que dictus quondam Gerardus 

Hannen soen ex premissis solvere consue[vi]t et tenebatur. Testes (dg: 

He) Walterus et Heijme datum in vigilia Andree. 

 

1183 f.218v. 

 in vigilia Andree: donderdag 29-11-1403. 

 

BP 1183 f 218v 01 do 29-11-1403. 

Gerardus Gheel die Spelmaker beloofde aan Johannes zvw Johannes Zebrechts 

soen 38 nieuwe Gelderse gulden of de waarde en 28 gemene plakken, een helft 

te betalen met Sint-Remigius aanstaande (wo 01-10-1404) en de andere helft 

met Sint-Remigius over een jaar (do 01-10-1405). 

 

Gerardus Gheel die Spelmaker promisit super omnia Johanni #filio quondam 

Johannis# Zebrechts soen XXXIII novos Gelre gulden #vel valorem# et 

XXVIII gemeijn placken mediatim Remigii proxime futurum et mediatim a 

Remigii proxime futuro ultra annum persolvendos. Testes Walterus et 

Heijme datum in vigilia Andree. 

 

BP 1183 f 218v 02 do 29-11-1403. 

Cristina wv Johannes nzvw Walterus van Erpe en haar zoon Godefridus 

beloofden aan Gerardus Gheel den Spelmaker 34 nieuwe Gelderse gulden of de 

waarde na maning te betalen. 

 

Cristina relicta quondam Johannis filii naturalis quondam Walteri de Erpe 

(dg: pro) et Godefridus eius filius promiserunt indivisi super omnia 

Gerardo Gheel den Spelmaker XXXIIII novos Gelre gulden vel valorem ad 

eius monitionem persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 03 do 29-11-1403. 

Godescalcus zv Willelmus van den Stake verkocht aan zijn broer Henricus zv 

voornoemde Willelmus, tbv hem en Arnoldus en Engelberna, kv voornoemde 

Willelmus, een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas-

Apostel in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk beemd, gnd tHoelbroc, 

van voornoemde verkoper, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Udenhout, naast de 

plaats gnd Ruelkens Dijc, tussen erfg vw Jacobus Steenwech enerzijds en 

erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch anderzijds. De brief overhandigen aan 

voornoemde Henricus of Arnoldus, wie het eerst komt. 

 

Godescalcus filius (dg: quondam) Willelmi van den Stake hereditarie 

vendidit Henrico suo fratri #filio dicti (dg: quondam) Willelmi# ad opus 

sui et ad opus Arnoldi et (dg: Henr) Engelberne liberorum eiusdem (dg: 
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quondam) Willelmi hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de 

Busco solvendam hereditarie Andree apostoli et in Busco tradendam ex 

pecia prati dicta tHoelbroc dicti venditoris sita in parochia de 

Oesterwijc ad locum dictum Udenhout iuxta locum dictum Ruelkens Dijc 

inter hereditatem heredum quondam Jacobi Steenwech ex uno et inter 

hereditatem mense sancti spiritus in Busco ex alio ut dicebat promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere et sufficientem 

facere. Testes Aa et Walterus datum in vigilia Andree. Et tradetur 

littera dicto Henrico vel Arnoldo prius eorum venienti. 

 

BP 1183 f 218v 04 do 29-11-1403. 

Gerardus zvw Conrardus zvw Gerardus pottenbakker maande 3 achterstallige 

jaren van een b-erfpacht van 9 lopen rogge, Bossche maat, met Sint-Andreas-

Apostel te leveren, aan wijlen voornoemde Conrardus verkocht door 

Theodericus van Sprewel, en die nu aan hem behoort. 

 

Gerardus filius quondam Conrardi filii quondam Gerardi tornatoris 

hereditariam paccionem novem lopinorum siliginis mensure de Busco 

solvendam hereditarie Andree apostoli venditam dicto quondam Conrardo a 

Theoderico de Sprewel prout in litteris et quem nunc ad se spectare 

dicebat monuit de 3 annis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 05 do 29-11-1403. 

(dg: Yvels zvw Yvels tonnenmaker). 

 

(dg: Yvels filius quondam Yvels doliatoris). 

 

BP 1183 f 218v 06 do 29-11-1403. 

Godescalcus zv Willelmus van den Stake verkocht aan zijn broer Henricus, 

tbv zijn voornoemde vader Willelmus, een n-erfpacht van 2 mud rogge, 

Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit een stuk 

land, ongeveer 3 bunder groot, in Helvoirt, ter plaatse gnd aen die 

Gruenstraet die loopt naar Ghezel voorbij de plaats gnd die Runsvoert, 

beiderzijds tussen Cristina van den Heijden, reeds belast met de 

hertogencijns en een b-erfpacht van 2 mud 3 lopen rogge. 

 

Godescalcus filius Willelmi van den Stake hereditarie vendidit Henrico 

suo fratri (dg: filio) ad opus dicti Willelmi sui patris hereditariam 

paccionem duorum modiorum siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex quadam pascua tria 

bonaria vel circiter continente sita in parochia de Helvoert ad locum 

dictum aen die (dg: Gu) Gruenstraet qui tendit versus Ghezel ultra locum 

dictum die Runsvoert inter hereditatem (dg: Walt) Cristine van den 

Heijden ex utroque (dg: inter) latere coadiacentem ut dicebat promittens 

super omnia warandiam et aliam obligationem deponere exceptis censu 

domini ducis annuatim exinde prius atque hereditaria paccione duorum 

modiorum (dg: sil) et trium lopinorum siliginis annuatim exinde de jure 

solvendis ut dicebat et sufficientem facere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 07 do 29-11-1403. 

De broers hr Wijnricus priester en Jacobus, kvw Theodericus Rover Uden soen 

van Tefelen, verhuurden aan mr Johannes van Best en Andreas van Oudrigem 4 

morgen land van wijlen voornoemde Theodericus, in Nuland, ter plaatse gnd 

op Nuland, naast Heijmericus Groij, voor een periode van 4 jaar, ingegaan 

afgelopen Sint-Martinus (zo 11-11-1403), het eerste jaar voor 18 nieuwe 

Gelderse gulden en de 3 andere jaren voor 19 nieuwe Gelderse gulden, 36 

gemene plakken voor elke nieuwe Gelderse gulden gerekend, elk jaar te 

betalen met Kerstmis, voor het eerst met Kerstmis over een jaar (do 25-12-

1404). Voornoemde mr Johannes en Andreas zullen de 4 morgen onderhouden met 

zicht en zeis en ze zullen de 4 morgen de laatste twee jaar niet bezaaien. 
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Dominus Wijnricus presbiter et Jacobus fratres liberi quondam Theoderici 

Rover Uden soen de Tefelen quatuor jugera terre dicti quondam Theoderici 

sita in parochia de Nuwelant ad locum dictum op Nuwelant iuxta 

hereditatem Heijmerici Groij ut dicebant locaverunt (dg: ..) magistro 

Johanni de Best et Andree de Oudrigem ab eisdem ad spacium quatuor 

annorum festum Martini proxime preteritum sine #medio# sequentium 

possidenda #scilicet primo dictorum quatuor annorum pro XVIII et reliquis 

tribus annorum!# quolibet dictorum quatuor annorum pro decem et novem 

novis Gelre gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet nuwen 

Gelre gulden computato dandis et solvendis #integraliter# (dg: sibi) 

#dicto Jacobo# ab aliis anno quolibet dictorum quatuor annorum 

nativitatis Domini et pro primo termino a nativitatis Domini proxime 

futuro ultra annum promittentes indivisi super habita et habenda 

warandiam pro premissis et aliam obligationem deponere et alii 

repromiserunt indivisi super omnia tali conditione quod dicti magister 

Johannes et Andreas premissa dicto spacio pendente in bona dispositione 

cum zicht et zeijssen observabunt et premissa ultimis duobus annis non 

seminabunt. Testes (dg: dat) Walterus et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 08 do 29-11-1403. 

Reijmboldus van Geffen zv Henricus Moelner van Hees verkocht aan Arnoldus 

van Vlijmen zvw Johannes van Vlijmen smid een huis en erf, in Den Bosch, 

bij het Klein Begijnhof, achter het klooster van de Minderbroeders, aan 

Willelmus dekker zvw Gerardus van der Hagen verkocht door Theodericus Scout 

schoenmaker, welk huis en erf voornoemde Reijmboldus van Geffen gekocht had 

van Mechtildis dvw voornoemde Willelmus dekker, Andreas zvw Johannes 

Florijs soen ev Elizabeth, en Leonius nzvw Henricus Snavel van Erpe ev 

Delijana, dvw voornoemde Willelmus dekker, belast met 8 pond b-erfcijns 

geld. Voor voornoemde Reijmboldus gereserveerd een n-erfcijns van 4 pond 

geld, die voornoemde Arnoldus van Vlijmen vanaf nu zal moeten betalen uit 

voornoemd huis en erf (dg: een helft met Sint-Jan en de andere helft met 

Kerstmis) volgens de inhoud van de brief. 

 

Reijmboldus de Geffen filius Henrici Moelner de Hees domum et aream sitam 

in Busco prope parvum beghinagium retro claustrum fratrum minorum 

venditam Willelmo tectori filio quondam Gerardi van der Hagen a 

Theoderico Scout sutore et quam domum et aream dictus Reijmboldus de 

Geffen erga Mechtildem filiam (dg: ..) dicti quondam Willelmi tectoris 

Andream filium quondam Johannis Florijs soen maritum et tutorem legitimum 

Elizabeth sue uxoris et Leonium filium naturalem quondam Henrici Snavel 

de Erpe maritum et tutorem legitimum Delijane sue uxoris filiarum dicti 

quondam Willelmi tectoris emendo acquisierat prout in litteris 

hereditarie vendidit Arnoldo de Vlijmo #{in margine sinistra:} filio 

quondam Johannis de Vlijmen# fabro #supportavit# cum litteris et aliis et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem (dg: ex parte 

sui) deponere #exceptis octo libris hereditarii census monete annuatim 

exinde de jure solvendis# salvo tamen dicto Reijmboldo et sibi in 

premissis reservato hereditario censu quatuor librarum monete quem dictus 

Arnoldus de Vlijmen prefato Reijmboldo ex dicta domo et area nunc 

deinceps annuatim et hereditarie dare et solvere tenebitur (dg: iuxta 

mediatim Johannis et mediatim Domini ..) iuxta continentiam litterarum 

inde confectarum. !Walterus et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 09 do 29-11-1403. 

Henricus6 zv voornoemde Reijmboldus verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

(dg: Reijmboldus f) Henricus filius dicti Reijmboldi prebuit et 

                         
6 Verwerking van naderrecht door de zoon van verkoper. 
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reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 10 do 29-11-1403. 

Een brief maken van de wederblofte dat voornoemde Arnoldus beloofde aan 

voornoemde Reijmboldus een n-erfcijns van 4 pond geld, een helft te betalen 

met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, voor het eerst met Kerstmis 

over een jaar (do 25-12-1404). 

 

Et fiet littera de repromissione quod dictus Arnoldus promisit se daturum 

et soluturum dicto Reijmboldo hereditarium censum quatuor librarum monete 

anno quolibet hereditarie mediatim nativitatis Domini et mediatim 

Johannis et pro primo termino a nativitatis Domini proxime futuro ultra 

annum et promisit super habita et habenda sufficientem facere. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 218v 11 do 29-11-1403. 

Voornoemde Arnoldus beloofde aan voornoemde Reijmboldus 61 nieuwe Gelderse 

gulden, 36 gemene plakken voor elke nieuwe Gelderse gulden gerekend, met 

Pasen aanstaande (zo 30-03-1404) te betalen. 

 

Dictus Arnoldus promisit super omnia dicto Reijmboldo LXI nuwe Gelre 

gulden scilicet XXXVI gemeijn placken pro quolibet nuwen Gelre gulden 

computato ad pascha proxime futurum persolvendos. Testes datum supra. 

 

1183 f.219r. 

 anno CCCCmo tercio mensis novembris die penultima: 

  donderdag 29-11-1403. 

 in vigilia Andree: donderdag 29-11-1403. 

 in festo Barbare: dinsdag 04-12-1403. 

 in die Lucie: donderdag 13-12-1403. 

 dominica post Andree: zondag 02-12-1403. 

 in crastino Andree: zaterdag 01-12-1403. 

 

BP 1183 f 219r 01 do 29-11-1403. 

En hij kan terugkopen gedurende 4 jaar, ingaande Sint-Jan aanstaande (di 

24-06-1404), geheel de cijns of de helft maar niet minder, elk pond met 15¼ 

nieuwe Gelderse gulden. Opgesteld in de kamer in aanwezigheid van Arnoldus 

Rover Boest, mr Godefridus van Rode en mr Johannes van Hees. 

 

Et poterit redimere ad spacium quatuor annorum #festum Johannis# proxime 

futurum #sine medio sequentium# semper dicto spacio pendente (dg: semper 

dci) dictum censum simul vel medietatem et non minus quamlibet libram 

dictarum quatuor librarum pro XV novis Gelre gulden et quartam partem 

unius novi Gelre gulden vel valorem ut in forma. Actum in camera anno 

CCCCmo tercio mensis novembris die penultima hora vesperarum presentibus 

Arnoldo Rover Boest magistro Godefrido de Rode et magistro Johanne de 

Hees. 

 

BP 1183 f 219r 02 do 29-11-1403. 

Gerlacus van Zonne Arts soen beloofde aan Gerardus Bauderics bakker en 

Yudocus Bruijstens 109½ nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Vastenavond 

aanstaande (di 12-02-1404) te betalen. 

 

Gerlacus de Zonne Arts soen promisit super omnia Gerardo Bauderics 

pistori #et Yudoco Bruijstens seu eorum alteri# (dg: XX) centum novem et 

dimidium novos Gelre gulden seu valorem ad carnisprivium proxime futurum 

persolvendos. Testes Walterus et Spijerinc datum in vigilia Andree. 

 

BP 1183 f 219r 03 do 29-11-1403. 

Henricus van Meirlaer zvw Rodolphus verklaarde dat met zijn instemmiing 

Johannes zvw zijn broer Egidius van Merlaer verkocht of overgedragen heeft 
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aan Agnes dvw Zebertus Coenraets soen van Macharen 11 pond geld b-erfcijns 

en dat hij met brieven, beloften of bezwaringen aan hem door zijn 

voornoemde broer Johannes gedaan nimmer recht zal verhalen op voornoemde 

Johannes en zijn goederen waarmee hij de betaling van die 11 pond zou 

kunnen belemmeren. 

 

Henricus de Meirlaer filius quondam Rodolphi palam recognovit quod #est 

sui consensus et assensus pariter et sue voluntatis quod# Johannes filius 

quondam Egidii de Merlaer olim sui fratris alias vendiderat #aut 

supportaverat# Agneti filie quondam Zeberti Coenraets soen de Macharen 

undecim libras hereditarii census monete et promisit super omnia dicte 

Agneti quod ipse Henricus mediantibus quibuscumque (dg: promiss) litteris 

scabinorum promissionibus et obligationibus eidem Henrico in eisdem 

factis promissis et !olligatis #per dictum Johannem# a quocumque tempore 

evoluto usque in diem presentem ut dicebat numquam jus prosequetur (dg: 

mediantibus dictis litteris quibus) ad et supra dictum Johannem et eius 

bona (dg: mediantibus quibus) quod erit in preiudicium dicte Agnetis aut 

per quod solutionem dictorum undecim librarum dicte Agneti impedire 

valeat quovis modo in futurum. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 219r 04 di 04-12-1403. 

Bernardus Wenmaers soen droeg over aan Johannes van Best zvw Ghibo alle 

goederen van Rutgherus zvw Tielmannus metter Hant, aan hem gerechtelijk 

verkocht door Gerardus van Geffen. 

 

Bernardus Wenmaers soen omnia bona Rutgheri filii quondam Tielmanni 

metter Hant vendita sibi a Gerardo de Geffen multorem per iudicem 

mediante sententia scabinorum prout in litteris hereditarie supportavit 

Johanni de Best filio quondam Ghibonis cum litteris et jure promittens 

super omnia ratam servare. Testes Dicbier et Coptiten datum in festo 

Barbare. 

 

BP 1183 f 219r 05 do 13-12-1403. 

Johannes zvw Margareta Graets van Beke verkocht aan Ghiselbertus gnd Ghisel 

van Peelt een n-erfpacht van 6 lopen rogge, maat van Hilvarenbeek, met 

Lichtmis in Hilvarenbeek te leveren, gaande uit een stuk land, in 

Hilvarenbeek, ter plaatse gnd die Spulssche Acker, beiderzijds tussen 

Henricus Coelborner, met een eind strekkend aan de gemene weg. 

 

Johannes filius quondam Margarete Graets de Beke hereditarie vendidit 

Ghiselberto dicto Ghisel de Peelt hereditariam paccionem sex lopinorum 

siliginis mensure de Beke solvendam hereditarie purificationis et in 

Hildwarenbeke tradendam ex (dg: quatuor) pecia terre sita in parochia de 

(dg: Beke) Hildwarenbeke ad locum dictum die Spulssche Acker inter 

hereditatem Henrici Coelborner ex utroque latere coadiacentem tendente 

cum uno fine ad communem viam ut dicebat promittens super omnia warandiam 

et aliam obligationem deponere et sufficientem facere. Testes Dicbier et 

Spijerinc datum in die Lucie. 

 

BP 1183 f 219r 06 zo 02-12-1403. 

Yvels zvw Yvels die Cuper en Elizabeth dvw Henricus Bruijn wv Johannes 

Moens verkochten aan Johannes zvw Gerardus zvw Willelmus Hals een 

b-erfcijns van 20 schelling geld, met Sint-Jan te betalen, gaande uit (1) 

de helft van een huis en tuin, in Hees, tussen Metta Ghenen enerzijds en 

Willelmus Hals anderzijds, (2) 1 morgen land, in Hees, achter het Zand, 

tussen Mijchael van der Tangherijt enerzijds en Rodolphus bvw voornoemde 

Gerardus zvw Willelmus Hals anderzijds, welke cijns wijlen Henricus Vrient 

visser gekocht had van Gerardus zvw voornoemde Willelmus Hals, en welke 

cijns aan voornoemde Yvels en Elizabeth gekomen was na overlijden van 

Elizabeth dvw voornoemde Henricus Vrient. Ze beloofden ieder voor een helft 
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lasten af te handelen. 

 

Solvit. 

Yvels filius quondam Yvels die Cuper #et Elizabeth filia quondam Henrici 

Bruijn relicta quondam Johannis Moens cum tutore# (dg: medietatem ad se 

spectantem in) hereditarium censum XX solidorum monete solvendum 

hereditarie nativitatis Johannis ex medietate domus et orti sitorum in 

Heze inter hereditatem Mette Ghenen ex uno et inter hereditatem Willelmi 

Hals ex alio atque ex jugere terre sito in Heze predicta retro arenam 

inter hereditatem Mijchaelis van der Tangherijt ex uno et inter 

hereditatem Rodolphi fratris quondam Gerardi filii quondam Willelmi Hals 

ex alio quem censum XX solidorum (dg: dictus) Henricus quondam Vrient 

piscator erga Gerardum filium dicti quondam Willelmi Hals emendo 

acquisierat prout in litteris et quem censum (dg: ipsi) dicti Yvels et 

Elizabeth sibi de morte quondam Elizabeth filie dicti quondam Henrici 

Vrient successione advolutum esse dicebant hereditarie vendiderunt 

Johanni filio dicti quondam Gerardi (dg: Hals) filii quondam Willelmi 

Hals supportaverunt cum litteris et jure promittentes #cum tutore# divisi 

scilicet quis eorum pro una medietate super omnia ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte eorum et dicti quondam Henrici et 

suorum heredum deponere. Testes Hennricus et Walterus datum dominica post 

Andree. 

 

BP 1183 f 219r 07 za 01-12-1403. 

Johannes Cloet timmerman droeg over aan zijn zoon Henricus en diens zuster 

Gertrudis dv voornoemde Johannes Cloet zijn vruchtgebruik in (1) een 

hofstad en tuin, in Vught Sint-Lambertus, ter plaatse gnd aen die Heijde, 

tussen Gerardus Heirde enerzijds en Aleijdis Reijnkens en haar kinderen 

anderzijds, (2) een stuk land, gnd die Ganspoel, gelegen aan het eind van 

voornoemde tuin, met een waterlaat ertussen, tussen wijlen Clemencia gnd 

Meijs Hennekens enerzijds en Nijcolaus gnd Coel Cnoden soen van Vucht 

anderzijds. 

 

Johannes Cloet carpentarius usufructum sibi competentem #in# domistadio 

(verbeterd uit: domistadium) #et# orto (verbeterd uit: ortum) (dg: et 

peciam terre sibi adiacentem) sitos! in parochia de Vucht sancti Lamberti 

ad locum dictum aen die Heijde inter hereditatem Gerardi Heirde ex uno et 

inter hereditatem Aleijdis Reijnkens et eius liberorum ex alio atque #in# 

pecia (dg: -m) terre #dicta die Ganspoel# sita ad finem dicti orti quodam 

aqueductu interiacente inter hereditatem (dg: Cl) quondam Clemencie dicte 

Meijs Hennekens ex uno et inter hereditatem Nijcolai dicti Coel Cnoden 

#soen# de Vucht ex alio ut dicebat legitime supportavit Henrico suo filio 

(dg: ad opus sui) et (dg: ad opus) Gertrudi sue sorori filie dicti 

Johannis Cloet promittens super omnia ratram servare. Testes Dicbier et 

Spirinc datum in crastino Andree. 

 

BP 1183 f 219r 08 do 13-12-1403. 

Voornoemde Henricus en Gertrudis, kv voornoemde Johannes Cloet, gaven 

voornoemde erfgoederen uit aan Willelmus van Bruggen zv Johannes Ghiben 

soen; de uitgifte geschiedde voor (1) 3 kleine zwarte tournosen aan de 

hertog, (2) 2½ zwarte tournose aan andere lieden, (3) een b-erfcijns van 25 

schelling geld, en thans voor (4) een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche 

maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, voor het eerst over een jaar 

(ma 02-02-1405). 

 

{In margine sinistra een verticale haal}. 

Dicti Henricus et Gertrudis (dg: cum tutore dictas) liberi dicti Johannis 

Cloet dictas hereditates dederunt ad hereditarium pactum Willelmo de 

Bruggen filio Johannis Ghiben soen ab eodem hereditarie possidendas pro 

(dg: quin) tribus parvis nigris Turonensibus domino duci et pro duobus et 

dimidio nigris parvis Turonensibus alias hominibus et pro hereditario 
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censu XXV solidorum monete exinde prius solvendis dandis etc et pro 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Busco danda sibi 

ab alio purificationis et pro primo termino a purificationis proxime 

futuro ultra annum et in Busco tradenda ex premissis promittentes cum 

tutore indivisi super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit #et promisit! super omnia sufficientem 

facere#. Testes Dicbier et Aa datum in festo Lucie. 

 

1183 f.219v. 

 in profesto Barbare: maandag 03-12-1403. 

 in die Lucie: donderdag 13-12-1403. 

 

BP 1183 f 219v 01 ma 03-12-1403. 

Henricus die Haen schout van Kempenland en Johannes van Ghemert beloofden 

aan Andreas van Drodis 50 Engelse nobel met Pasen aanstaande (zo 30-03-

1404) te betalen op straffe van 2. 

 

{In margine sinistra een verticale haal naast onbeschreven ruimte}. 

-. 

Henricus die Haen scultetus Campinie et Johannes de Ghemert promiserunt 

indivisi super omnia Andree de Drodis L Engels nobel ad pascha proxime 

futurum persolvendos (dg: testes Heij) sub pena duorum. Testes Heijme et 

Spijerinc datum in profesto Barbare. 

 

BP 1183 f 219v 02 ma 03-12-1403. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 219v 03 ma 03-12-1403. 

Henricus die Haen schout in Kempenland en Johannes van Beircke beloofden 

aan Johannes van Ghemert, tbv de schout in Den Bosch en tbv de stad Den 

Bosch, dat voornoemde Henricus die Haen elk jaar dat hij schout in 

Kempenland zal zijn zal betalen aan de graaf van Marcka 50 reaal, een helft 

met Pasen en de andere helft met Sint-Remigius en dat hij ¼ deel zal 

betalen van de lijfrenten die de stad Den Boosch moet betalen wegens de 

villicatio van Oisterwijk. 

 

-. 

Henricus die Haen #scultetus in Campinia# et Johannes (dg: die Haen) de 

Beircke promiserunt indivisi super omnia Johanni de Ghemert ad opus 

sculteti #{in margine sinistra:} in Busco pro tempore et ad opus# opidi 

de Busco (dg: et ad opus sculteti pro tepmpore de Busco pro tempore 

promiserunt indivisi super omnia) quod dictus Henricus die Haen dabit et 

solvet singulis annis quamdiu ipse fuerit scultetus in (dg: Busco) 

Campinia comiti de Marcka L regales dictos reael mediatim pasche et 

mediatim Remigii (dg: j) et quod ispe Henricus die Haen (dg: vita) 

quartam partem vitalium pensionum quas opidum de Busco solvere tenetur 

occacione villicationis de Oesterwijc taliter dabit et solvet #quamdiu 

fuerit scultetus in Campinia# quod nec sculteto de Busco nec opido de 

Busco nec eius subditis dampna (dg: exinde non) eveniant quovis modo in 

futurum occacione L regalium et vitalium pensionum predictorum hoc tamen 

adiuncto si dictus Henricus die Haen destitueretur a (dg: sc scultetutu 

scultitura) #officio dicto scouterscap Campinie# predicta quod tunc ab 

illo tempore citra dictus! Henricus Johannes de Beircke et eorum bona a 

solutione premissorum et a recente promissione erunt quiti in quantum 

termini solutionis non fuerint preteriti. Testes datum supra. 
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BP 1183 f 219v 04 ma 03-12-1403. 

Henricus beloofde Johannes schadeloos te houden. 

 

(dg: Henr) Henricus promisit Johannem indempnem servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 219v 05 do 13-12-1403. 

Gerlacus Wellens soen schout in Oisterwijk, Henricus Buefs, Henricus van 

Krekelhoven, Johannes Broc zvw Johannes Broc en Lucas Snavel beloofden aan 

Johannes van Ghemert, tbv de schout in Den Bosch en de stad Den Bosch, dat 

voornoemde Gerlacus elk jaar zolang hij schout in Oisterwijk zal zijn zal 

betalen aan de graaf van Marcka 50 reaal, een helft met Pasen en de andere 

helft met Siint-Remigius. 

 

{In margine sinistra een verticale haal langs geheel de rest van deze 

bladzijde; zo’n haal ook in de linker marge van f. 220r en langs het 

bovenste deel van f.220v}. 

Gerlacus (dg: fi) Wellens soen scultetus in Oesterwijc Henricus Buefs 

Henricus de Krekelhoven Johannes Broc filius quondam Johannis Broc Lucas 

Snavel promiserunt indivisi super omnia Johanni de Ghemert ad opus 

sculteti in Busco et ad opus opidi de Busco quod dictus Gerlacus dabit et 

solvet singulis annis quamdiu fuerit scultetus in Oesterwijc comiti de 

Marcka L reael mediatim pasche et mediatim Remigii ita videlicet quod nec 

sculteto nec opido de Busco nec eius subditis dampna exinde eveniant in 

futurum addita conditione ut supra videlicet si dictus Gerlacus 

destitueretur etc. Testes Dicbier et Heijme datum in die Lucie. 

 

BP 1183 f 219v 06 do 13-12-1403. 

Gerlacus beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Solvit. 

Gerlacus promisit super omnia alios indempnes servare. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 219v 07 do 13-12-1403. 

Goeswinus Herinc zvw Ghibo Herinc beloofde aan voornoemde Henricus Buefs, 

Henricus van Krekelhoven, Johannes Broc en Lucas 6 reaal of de waarde met 

Pasen aanstaande (zo 30-03-1404) te betalen. Zou voornoemde Gerlacus 

intussen ontheven zijn van zijn ambt dan zal voornoemde Goeswinus hiervan 

ontlast zijn. 

 

Solvit. 

Goeswinus (dg: promisit) Herinc filius quondam Ghibonis Herinc promisit 

super omnia dictis Henrico Buefs Henrico de Krekelhoven Johanni Broc et 

Luce sex reael vel valorem ad pascha proxime futurum persolvendos hoc 

addito si dictus Gerlacus interim destitueretur ab eius officio in 

Oesterwijc quod tunc in hoc casu dictus Goeswinus de premissis erit 

quitum. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 219v 08 do 13-12-1403. 

Gerlacus beloofde voornoemde Goeswinus schadeloos te houden. 

 

Gerlacus promisit super omnia (dg: Gerlacum indempnem) dictum Goeswinum 

indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 219v 09 di 15-01-1404. 

Florencius van Kijfhoec schout in Den Bosch, Johannes Oem van Buchoven, 

Rodolphus van Haestrecht, Henricus van Uden en Adrianus Mijckart beloofden 

aan Johannes van Ghemert, tbv de stad Den Bosch, dat voornoemde Florencius 

zolang hij schout zal zijn zal betalen een jaarlijkse rente van 450 reaal, 
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die de hertogin van Brabant moet betalen aan de graaf van Marcka {f.220r}. 

 

Florencius de Kijfhoec scultetus in Busco (dg: Theodericus de Haestrecht 

dominus de Venloen) #Johannes Oem de Buchoven# et Rodolphus de Haestrecht 

(dg: eius frater) Henricus de Uden et Adrianus Mijckart promiserunt 

indivisi super omnia Johanni de Ghemert ad opus opidi de Busco quod 

dictus Florencius annuum redditum #(dg: quatuor) {in margine sinistra:} 

CCCC (dg: et) #et# L reael# quem domina nostra ducissa Brabantie solvere 

tenetur comiti de Marcka (dg: et vitales pensiones quas opidum sol de 

Busco solvere tenetur occacione ville et villicationis de Oesterwijc 

taliter) dabit et solvet quamdiu ipse Florencius fuerit scultetus in 

Busco quod nec opido de Busco nec eius #opidanis aut# subditis (dg: aut 

op) dampna exinde eveniant in futurum tali annexa conditione postquam 

dictus Florencius destitutus fuerit ab officio dicto 

 

1183 f.220r. 

 tercia ante Marcelli: dinsdag 15-01-1404. 

 secunda post oculi: maandag 03-03-1404. 

 in vigilia omnium sanctorum: vrijdag 31-10-1404. 

 

BP 1183 f 220r 01 di 15-01-1404. 

scoutetscap de Busco extunc deinceps ipse et eius condebitores a 

solutione premissorum et presente obligatione erunt quiti in quantum 

termini solutionis non fuerint elapsi. Testes omnes scabini preter 

Coptiten datum tercia annte Marcelli. 

 

BP 1183 f 220r 02 di 15-01-1404. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 220r 03 ma 03-03-1404. 

Voornoemde Florencius, Theodericus van Haestrecht en Willelmus Duijc 

beloofden hetzelfde als direct hierboven. 

 

Dictus Florencius et Theodericus de Haestrecht et Willelmus Duijc 

promiserunt #in omnibus# ut immediate precedentes. Testes omnes scabini 

preter Aa datum secunda post oculi. 

 

BP 1183 f 220r 04 ma 03-03-1404. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 220r 05 ma 03-03-1404. 

Henricus Dicbier zv Godefridus, Henricus heer van Mierlo, Johannes van 

Ghestel, Goeswinus Steenwech en Ywanus Stierken beloofden aan Johannes van 

Ghemert, tbv de stad etc, een lijfrente van 150 reaal te betalen, die de 

hertogin moet betalen aan de graaf van Marcka, zolang eerstgenoemde 

Henricus ontvanger van de hertogin zal zijn. 

 

Henricus Dicbier filius Godefridi Henricus dominus de Mierle Johannes de 

Ghestel Goeswinus Steenwech Ywanus Stierken promiserunt indivisi super 

omnia #Johanni de Ghemert ad opus opidi etc# quod ipsi vitalem pensionem 

centum et quinquaginta real quas domina nostra ducissa tenetur solvere 

comiti de Marcka solvet quamdiu primodictus Henricus fuerit receptor 

domine nostre (dg: in villic) ducisse taliter solvet quod dicto opido 

dampna exinde non eveniant. Testes omnes ut supra. 
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BP 1183 f 220r 06 ma 03-03-1404. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 220r 07 vr 31-10-1404. 

Henricus Dicbier zv Godefridus ontvanger van de stad Den Bosch, Johannes 

van Best, Johannes die Yode, Godefridus Berwout en Nijcholaus zvw Wijnricus 

Screijnmaker beloofden aan Theodericus Berwout, tbv de stad Den Bosch, dat 

voornoemde Henricus Dicbier zolang hij ontvanger van de stad Den Bosch zal 

zijn, zal betalen aan de heer van Heijnsberch 600 gulden pieter (dg: een 

helft met Allerheiligen en de andere helft). 

 

Henricus Dicbier filius Godefridi receptor opidi de Busco (dg: et 

Bartholomeus Spijrinc) Johannes de Best Johannes die Yode Godefridus 

Berwout et Nijcholaus filius quondam Wijnrici Screijnmaker promiserunt 

indivisi super omnia #{in margine sinistra:} (dg: Johanni de Gemert) 

Theoderico Berwout# ad opus opidi de Busco quod dictus Henricus Dicbier 

dabit et solvet singulis annis quamdiu ipse Henricus fuerit (dg: 

scultetus) receptor opidi de Busco #et eius opidanorum et subditorum# 

domino de Heijnsberch sexcentos aureos denarios communiter gulden peter 

vocatos (dg: mediatim omnium sanctorum et mediatim) #terminis solutionis 

ad hoc debitis et consuetis# taliter sic quod dicto opido #ac 

villicacione!# nec eius incolis et subditis dampna exinde eveniant quovis 

modo in futurum occasione dicte pecunie cum conditione (dg: ut supra 

testes) si dictus Henricus destitueretur ab officio suo antequam terminus 

solutionis huiusmodi pecunie predicte fuerit transactus in parte vel in 

toto extunc (dg: Hn) dictus Henricus et eius condebitores ac bona eorum a 

dicta promissione et solutione premissorum erunt quiti liberi et penitus 

absoluti. Testes Theodericus Berwout Steenwech et omnes eius socii datum 

in vigilia omnium sanctorum. 

 

BP 1183 f 220r 08 vr 31-10-1404. 

De eerste beloofde de anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit super omnia alios indempnes servare. Testes datum supra. 

 

1183 f.220v. 

 in profesto Barbare: maandag 03-12-1403. 

 

BP 1183 f 220v 01 ma 03-12-1403. 

Nijcholaus zvw Thomas gnd Claes soen uten Gheerden van Driel, door 

voornoemde Thomas verwekt bij wijlen zijn vrouw Katherina svw Aleijdis ev 

Theodericus van den Hoevel zvw Lambertus, Johannes Louwen soen en zijn 

vrouw Gertrudis, dv voornoemde Thomas en wijlen Katherina, verkochten aan 

voornoemde Theodericus (1) alle goederen, die aan hen gekomen waren na 

overlijden van voornoemde Aleijdis, (2) alle goederen die aan hen zullen 

komen na overlijden van voornoemde Theodericus van den Hoevel. 

 

Nijcholaus filius quondam Thome dicti Claes soen uten Gheerden de Driel 

ab eodem Thoma et quondam Katherina eius uxore sorore quondam Aleijdis 

uxoris olim Theoderici van den Hoevel filii quondam Lamberti pariter 

genitus et Johannes Louwen soen maritus (dg: et tutor) legitimus 

Gertrudis sue uxoris filie dictorum Thome et quondam Katherine et ipsa 

Gertrudis cum eodem tamquam cum tutore omnia et singula bona mobilia et 

immobilia hereditaria et parata eis de morte dicte quondam Aleijdis 

successione advoluta quocumque locorum consistentia sive sita atque omnia 

et singula bona eis post mortem dicti Theoderici van den Hoevel 

successione advolvenda quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebant hereditarie vendiderunt Theoderico predicto promittentes cum 

tutore indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem ex 
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parte eorum deponere. Testes Henricus Godefridi et Spijerinc datum in 

profesto Barbare. 

 

BP 1183 f 220v 02 ma 03-12-1403. 

Henricus Heijmen soen van Engelen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

{Ertussen geschreven}. 

Henricus Heijmen soen de Engelen prebuit et reportavit. Testes Walterus 

et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 220v 03 ma 03-12-1403. 

Henricus Dicbier, Henricus Dicbier zv Godefridus, Johannes van Best en 

Willelmus Broeder, gebroeders, beloofden aan Johannes zvw Henricus Loenman 

korenkoper, tbv hem en zijn broers en zusters, kvw voornoemde Henricus 

Loenman, 200 Holland gulden van graaf Willelmus of de waarde, op Palmzondag 

aanstaande (zo 23-03-1404) te betalen. 

 

Henricus Dicbier Henricus Dicbier filius Godefridi Johannes de Best et 

Willelmus Broeder fratres promiserunt indivisi super omnia Johanni (dg: 

et Mechtildi) filio quondam Henrici Loenman emptoris bladi ad opus sui et 

ad opus (dg: Hubert) suorum fratrum et sororum liberorum dicti quondam 

Henrici Loenman ducentos Hollant gulden comitis Willelmi !i seu valorem 

ad dominicam palmarum proxime futuram persolvendos. Testes Henricus 

Godefridi predictus et Spijerinc datum in profesto Barbare. 

 

BP 1183 f 220v 04 ma 03-12-1403. 

Voornoemde schuldenaren Henricus Dicbier, Henricus Dicbier zv Godefridus, 

Johannes van Best en Willelmus Broeder, gebroeders, beloofden aan Willelmus 

Hels, tbv zijn kinderen, 300 Holland gulden voornoemd geld of de waarde, op 

Palmzondag aanstaande (zo 23-03-1404) te betalen. 

 

Dicti debitores promiserunt indivisi super omnia Willelmo Hels ad opus 

suorum liberorum trecentos Hollant gulden predicte monete seu valorem ad 

dominicam palmarum proxime futuram persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 220v 05 ma 03-12-1403. 

De eerste beloofde de drie anderen schadeloos te houden. 

 

Primus promisit super omnia dictos 3e[s] indempnes servare. Testes Heijme 

et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 220v 06 ma 03-12-1403. 

Johannes en Mechtildis, kvw Henricus Loenman korenkoper, door wijlen 

voornoemde Henricus verwekt bij wijlen zijn vrouw Gertrudis dvw Nijcholaus 

Scilder, droegen over aan Henricus Dicbier heer van Mierlo een b-erfcijns 

van 20 pond geld, uit een b-erfcijns van 50 pond voornoemd geld, een helft 

te betalen met Sint-Jan en de andere helft met Kerstmis, gaande uit (1) een 

huis en erf van wijlen hr Arnoldus Dicbier ridder, oom van voornoemde 

Henricus Dicbier heer van Mierlo zvw Johannes Dicbier, in Den Bosch, aan de 

Markt, tussen het stenen huis van wijlen voornoemde Johannes Dicbier 

enerzijds en erfgoed van Jacobus van Hedel anderzijds, (2) alle kamers en 

huizen met ondergronden van voornoemde Henricus Dicbier, in Den Bosch, in 

een straatje dat loopt van de Markt naar de Schrijnmakersstraat, tussen 

erfgoed van voornoemde Jacobus van Hedel enerzijds en de poort van de 

Minderbroeders aldaar anderzijds, welke cijns van 50 pond voornoemde geld 

wijlen voornoemde Nijcholaus Scilder gekocht had van voornoemde Henricus 

Dicbier zvw Johannes Dicbier heer van Mierlo, en welke cijns van 20 pond 

voornoemd geld nu aan hen behoort (dg: en aan hun broers Nijcholaus en 

Hubertus, kvw voornoemde Henricus). 
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Johannes et Mechtildis liberi quondam Henrici Loenman emptoris bladi ab 

eodem quondam Henrico et quondam (dg: Gerb) Gertrude olim sua uxore filia 

quondam Nijcholai Scilder pariter geniti #cum tutore# hereditarium censum 

viginti librarum monete de hereditario censu quinquaginta librarum dicte 

monete (dg: quem censum quinquaginta librarum dicte monete) solvendo 

hereditarie mediatim nativitatis Johannis et mediatim Domini de et ex 

domo et area quondam domini Arnoldi Dicbier militis avonculi Henrici 

Dicbier #domini de Mierle# filii quondam Johannis Dicbier sita in Busco 

ad forum inter domum lapideam dicti quondam Johannis Dicbier ex uno et 

inter hereditatem Jacobi de Hedel ex alio atque de et ex omnibus cameris 

et domibus cum suis fundis eiusdem Henrici Dicbier sitis in Busco in 

viculo tendente a dicto foro versus vicum scriniparorum inter hereditatem 

dicti Jacobi de Hedel ex uno et inter portam fratrum minorum (dg: ex 

alio) ibidem ex alio quem censum quinquaginta librarum dicte monete 

dictus quondam Nijcholaus Scilder erga dictum Henricum Dicbier filium 

quondam Johannis Dicbier dominum de Mierle emendo acquisierat prout in 

litteris et quem primodictum censum viginti librarum dicte monete nunc ad 

se (dg: spectare dicebant et ad Nijcholaum et ad Hubertum eorum fratres 

liberos dicti quondam Henrici spectare) dicebant hereditarie 

supportaverunt Henrico Dicbier domino de Mierle predicto cum litteris et 

jure promittentes indivisi cum tutore super habita et habenda ratam 

servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam 

Nijcholai Scilder #et dicti quondam Henrici Loenman# et quorumcumque (dg: 

suorum) heredum dicti quondam Nijcholai Scilder #et quondam Henrici 

Loenman# deponere. Testes Henricus Godefridi et Spijerinc datum supra. 

 

1183 f.221r. 

 in profesto Barbare: maandag 03-12-1403. 

 in festo Barbare: dinsdag 04-12-1403. 

 

BP 1183 f 221r 01 ma 03-12-1403. 

Willelmus Hels en zijn kinderen Willelmus Hels, Nijcholaus, Johannes, 

Gerardus, Heijlwigis en Bela, door eerstgenoemde Willelmus verwekt bij 

wijlen zijn vrouw Heijlwigis dvw Nijcholaus Scilder, droegen over aan 

voornoemde Henricus Dicbier een b-erfcijns van 30 pond geld, uit een 

b-erfcijns van 50 pond van hetzelfde geld, te betalen zoals hierboven. 

 

Willelmus Hels Willelmus Hels (dg: eius filius) Nijcholaus Johannes 

Gerardus fratres Heijlwigis et Bela sorores liberi primodicti Willelmi ab 

eodem Willelmo primodicto et quondam Heijlwige sue uxore filia quondam 

Nijcholai Scilder pariter geniti cum tutore (dg: triginta libras) 

hereditarium censum triginta librarum monete de hereditario censu 

quinquaginta librarum eiusdem monete solvendo ut premissum est supra 

hereditarie supportaverunt dicto Henrico Dicbier cum litteris et jure 

promittentes indivisi cum tutore super habita et habenda ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte eorum et dicti quondam Nijcholai 

Scilder et quorumcumque heredum dicti quondam Nijcholai Scilder #et dicte 

quondam Heijlwigis sue !filie# deponere. Testes Henricus Godefridi et 

Spijerinc datum in profesto Barbare. 

 

BP 1183 f 221r 02 di 04-12-1403. 

Theoderica dvw Theodericus Zuetmelc deed tbv Willelmus Loijer afstand van 2 

stukken land die waren van wijlen voornoemde Theodericus Zuetmelc, in 

Nuland, ter plaatse gnd Wilshusen, (1) tussen Jacobus Loze enerzijds en een 

straatje gnd een steechsken anderzijds, (2) beiderzijds tussen een gemene 

weg. 

 

Theoderica filia quondam Theoderici Zuetmelc cum tutore super duabus 

peciis terre que fuerant dicti quondam Theoderici Zuetmelc sitis in 

parochia de Nuwelant ad locum dictum Wilshusen quarum una inter 

hereditatem Jacobi Loze ex uno et inter quendam viculum dictum een (dg: 
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stege) steechsken ex alio et altera inter quandam communem plateam 

circumquaque coadiacentem site sunt ut dicebat atque super toto jure etc 

ad opus Willelmi Loijer hereditarie renuntiavit promittens #cum tutore# 

super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes 

Henricus Godefridi et Heijme datum in festo Barbare. 

 

BP 1183 f 221r 03 di 04-12-1403. 

Cristina wv Henricus Priker en nu ev Godefridus Jans soen van Berchen 

verzocht de rechter aan haar haar voornoemde man Godefridus tot voogd te 

geven. 

 

Cristina relicta quondam Henrici Priker nunc uxor legitima Godefride Jans 

soen de Berchen constituta coram #judice et# scabinis infrascriptis 

instanter petiit et supplicavit quatenus idem judex dicte Cristine dictum 

Godefridum suum maritum legitimum traderet et donaret in tutorem qui 

judex annuens precibus dicte Cristine dictum Godefridum suum maritum quem 

ore petebat sibi tradidit in tutorem. Testes Henricus Godefridi et 

Walterus datum supra. 

 

BP 1183 f 221r 04 ma 03-12-1403. 

Johannes Leijten soen, Johannes die Smijt, Erenbertus Lodewijchs soen en 

Johannes Gerijts soen van Vucht beloofden aan Andreas etc, tbv, 20 oude 

Franse schilden met Vastenavond aanstaande (di 12-02-1404; 28+31+12=71 dgn) 

te betalen, op straffe van 2. 

 

-. 

Johannes Leijten soen Johannes die Smijt Erenbertus Lodewijchs soen et 

Johannes Gerijts soen de Vucht promiserunt indivisi super omnia (dg: 

Sijmoni) Andree etc ad opus (dg: XX) #XX# aude scilde Francie ad 

carnisprivium proxime futurum persolvendos sub pena II. Testes Walterus 

et Spijerinc datum (dg: 3a) in profesto Barbare. 

 

BP 1183 f 221r 05 di 04-12-1403. 

Ghibo van Vorne alias gnd van Heijst droeg over aan Gerardus van Mierde (1) 

de helft van een huis en erf, in Den Bosch, in een straat die loopt van het 

midden van de Vughterstraat naar de Vismarkt, tussen erfgoed van Johannes 

van Megen enerzijds en erfgoed van Johannes Scoever anderzijds, te weten de 

helft richting voornoemd erfgoed van Johannes van Megen, (2) alle 

kleinodiën, huisraad en gebruiksvoorwerpen van voornoemde Gerardus van 

Mierde, die in deze helft waren, (3) een b-erfcijns van 1 oude schild, 

Ghibo van Hees van Engelen moest betalen aan voornoemde Gerardus van 

Mierde, welke helft van het huis en erf, kleinodiën, huisraad, 

gebruiksvoorwerpen en cijns eerstgenoemde Ghibo verworven had van 

voornoemde Gerardus van Mierde. 

 

Ghibo de Vorne alias dictus de Heijst medietatem domus et aree site in 

Busco in vico tendente a medio vici Vuchtensis versus forum piscium inter 

hereditatem Johannis de Megen ex uno et inter hereditatem Johannis 

Scoever ex alio scilicet illam medietatem que sita est versus dictam 

hereditatem Johannis de Megen predicti atque omnia clenodia domicilia et 

utensilia Gerardi de Mierde que fuerant in (dg: primo) dicta medietate 

domus et aree predicte (dg: atc) necnon hereditarium censum unius (dg: 

aude antiqui) #aurei# denarii antiqui communiter aude scilt vocati quem 

(dg: dictus Gerardus de Mierde erga) Ghibo de Hees de Engelen dicto 

Gerardo de Mierde annuatim solvere tenebatur et quos medietatem domus et 

aree clenodia (dg: uten) domicilia et utensilia et censum predictos 

primodictus Ghibo erga dictum Gerardum de Mierde acquisierat prout in 

litteris scabinorum de Busco super hoc confectis plenius dicebat 

contineri hereditarie supportavit dicto Gerardo de Mierde promittens 

super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui 
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deponere. Testes Henricus Godefridi et Walterus datum in festo Barbare. 

 

BP 1183 f 221r 06 di 04-12-1403. 

Johannes van Colen zvw Nijcholaus van Colen verkocht aan Ghibo zvw Johannes 

Everaets soen van Hijntham (1) een huis en erf, in Den Bosch, aan de 

Vughterstraat, tussen de Heilig Kruijs Poort en de Molenbrug, tussen 

erfgoed van Gertrudis gnd Leeuwekens enerzijds en erfgoed van wijlen 

Andreas Mol anderzijds, strekkend vanaf de Vughterstraat achterwaarts tot 

aan de gemene stroom, (2) een tuin aldaar, over voornoemde stroom, tussen 

erfgoed van voornoemde Johannes van Colen enerzijds en erfgoederen van 

wijlen voornoemde Andreas Mol en Willelmus van Bucstel joffrou Henrics soen 

anderzijds, zoals afgepaald, de goederen belast met de hertogencijns. 

 

Johannes de Colen filius quondam Nijcholai de Colen domum (dg: are) et 

aream sitam in Busco ad vicum Vuchtensem inter portam dictam tsHeijlichs 

Cruijs Poirt et inter pontem dictum die Molenbrugge inter hereditatem 

Gertrudis dicte Leeuwekens ex uno et inter hereditatem (dg: Cristiani van 

den) quondam Andree Mol ex alio tendentem a dicto vico retrorsum ad 

communem aquam ibidem currentem atque quendam ortum situm ibidem ultra 

dictam communem aquam inter hereditatem dicti Johannis de Colen ex uno et 

inter hereditates dicti quondam Andree Mol et Willelmi de Bucstel joffrou 

Henrics soen ex alio prout dictus ortus ibidem situs est et palatus ut 

dicebat hereditarie vendidit Ghiboni filio quondam Johannis Everaets soen 

de Hijntham promittens super omnia warandiam et obligationem deponere 

excepto censu domini ducis annuatim exinde de jure solvendo. Testes 

Walterus et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 221r 07 di 04-12-1403. 

Gerardus van den Kerchove verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Gerardus van den Kerchove prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221r 08 di 04-12-1403. 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen droeg over aan Henricus van Audenhoven zvw 

Johannes Lijtinc van Strathen 10 morgen 71½ roeden land, onder de vrijdom 

van Den Bosch, ter plaatse gnd Eijkendonc, tussen Henricus van der Boijdonc 

enerzijds en de straat gnd die Eijkendoncsche Straet anderzijds, met een 

eind strekkend aan Johannes Boeghaert en met het andere eind aan Hermannus 

zvw Henricus van den Hoernic, met het huis dat erop staat, welke 10 morgen 

71½ roeden land, samen met het huis, de schuur en gebouwen erop, voornoemde 

Nijcholaus in cijns verkregen had van Arnoldus van Beke nzvw hr Arnoldus 

van Beke priester, voor (1) 5 schelling en 1 obool oude cijns, (2) een 

b-erfcijns van 30 pond geld. {f.221v} Voornoemde Nijcholaus en met hem zijn 

zoon Engbertus Luding beloofden lasten af te handelen. 

 

-. 

Nijcholaus dictus Coel Roelen soen decem jugera atque septuaginta unam et 

dimidiam virgatas terre sitas infra libertatem oppidi de Busco ad locum 

dictum Eijkendonc inter hereditatem Henrici van der Boijdonc ex uno et 

inter plateam dictam die Eijkendoncsche Straet ex alio tendentes cum uno 

fine ad hereditatem Johannis Boeghaert et cum reliquo fine ad hereditatem 

Hermanni filii quondam Henrici van den Hoernic simul cum quadam domo in 

dictis hereditatibus consistente quas decem jugera atque septuaginta unam 

et dimidiam virgatas terre (!dg: dictus Nijcholaus) simul cum domo et 

horreo et edificiis in eisdem consistentibus erga Arnoldum de Beke filium 

naturalem quondam domini Arnoldi de Beke presbitri ad censum acquisierat 

scilicet pro quinque solidis et uno obulo antiqui census et pro 

hereditario censu triginta librarum monete prout in litteris hereditarie 

supportavit 
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1183 f.221v. 

 in festo Barbare: dinsdag 04-12-1403. 

 

BP 1183 f 221v 01 di 04-12-1403. 

Henrico van Audenhoven filio quondam Johannis Lijtinc de Strathen cum 

litteris et jure promittentes et cum eo #Engbertus# Luding (dg: -us) eius 

filius indivisi super omnia ratam servare et (dg: obligationem aliam) 

obligationem ex parte eorum deponere. Testes Dicbier et Spijrinc datum 

(dg: q) in festo Barbare. 

 

BP 1183 f 221v 02 di 04-12-1403. 

Rodolphus zvw Gerardus gnd Ghene Rolen soen verwerkte zijn recht tot 

vernaderen. 

 

Rodolphus filius quondam Gerardi dicti Ghene Rolen soen prebuit et 

reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 03 di 04-12-1403. 

Voornoemde Henricus van Audenhoven beloofde aan Engbertus Ludinc zv 

Nijcholaus gnd Coel Roelen soen 25 Hollandse gulden geld van graaf 

Willelmus of de waarde met Kerstmis aanstaande (di 25-12-1403) te betalen. 

 

Dictus Henricus de Audenhoven promisit super omnia (dg: Ludingo) Engberto 

Ludinc filio Nijcholai dicti Coel Roelen soen XXV Hollant gulden monete 

comitis Willelmi seu valorem ad nativitatis Domini proxime futurum 

persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 04 di 04-12-1403. 

Voornoemde Henricus van Audenhoven beloofde aan voornoemde Engbertus Ludinc 

75 Hollandse gulden geld van graaf Willelmus of de waarde met Sint-Jan 

aanstaande (di 24-06-1404) te betalen. 

 

Dictus Henricus promisit super omnia dicto Engberto Ludinc LXXV Hollant 

gulden comitis willelmi #seu valorem# ad nativitatis Johannis proxime 

futurum persolvvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 05 di 04-12-1403. 

Voornoemde Henricus van Audenhoven beloofde aan voornoemde Engbertus Ludinc 

149 Hollandse gulden of de waarde met Kerstmis over een jaar (do 25-12-

1404) te betalen. 

 

Dictus Henricus promisit dicto (dg: l) Engberto Ludinc centum et XLIX 

Hollant gulden seu valorem a nativitatis Domini proxime futuro ultra 

annum persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 06 di 04-12-1403. 

Arnoldus van Roevoert ev Margareta ndv Agnes dvw Johannes Lurinc en Jutta 

ndv voornoemde Agnes: 500 pond geld, beloofd aan Egidius van Antwerpen, tbv 

nk {niet afgewerkt contract}. 

 

Arnoldus de Roevoert (dg: et) maritus et tutor legitimus Margarete sue 

uxoris filie (dg: qu) naturalis (dg: quondam) Agnetis filie quondam 

Johannis Lurinc et !Juta filia (dg: eius) #naturalis# eiusdem Agnetis 

(dg: a) quingentas libras monete promissas Egidio de Antwerpen ad opus 

puerorum naturalium. 

 

BP 1183 f 221v 07 di 04-12-1403. 

Jutta ndv Agnes dvw Johannes Lurinc, bij voornoemde Agnes verwekt door hr 

Laurencius van Goerle priester, en Arnoldus van Rovoert ev Margareta, ndv 

voornoemde Agnes en wijlen hr Laurencius, droegen over aan Godefridus van 

Brecht 500 pond geld, aan Egidius van Antwerpen, tbv nk bij Agnes dvw 
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Johannes Lurinc verwekt door wijlen voornoemde hr Laurencius van Goerle 

priester, beloofd door Agnes dvw Johannes Lurinc. 

 

Jutta filia naturalis Agnetis filie quondam Johannis Lurinc ab eadem 

Agnete et quondam domino Laurencio de Goerle presbitro genita et Arnoldus 

de Rovoert maritus et tutor legitimus ut (dg: di) asserebat Margarete sue 

uxoris filie naturalis dictorum (dg: domini quondam Laurencii et A) 

Agnetis et quondam domini Laurencii quingentas libras monete promissas 

Egidio de Antwerpen ad opus puerorum naturalium ab Agnete filia quondam 

Johannis Lurinc et dicto domino quondam Laurencio de Goerle presbitro 

genitorum et generandorum ab Agnete filia quondam Johannis Lurinc prout 

(dg: in litteris here) legitime supportaverunt Godefrido de Brecht (dg: 

cum litteris et jure) promittentes indivisi super omnia ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 08 di 04-12-1403. 

Bruijstinus van den Scoetacker machtigde Godefridus Sceijvel en Arnoldus 

Rover Boest al zijn cijnzen, renten, pachten en tegoeden te manen en zijn 

goederen te beheren. 

 

Bruijstinus van den Scoetacker dedit potestatem Godefrido Sceijvel et 

Arnoldo Rover Boest seu eorum alteri monendi levandi et via juris 

assequendi si opus fuerit omnes suos census redditus pacciones et credita 

(dg: su) que sibi debentur ac debebuntur a personis quibuscumque 

quacumque occacione et ad bona sua regendum usque ad revocationem. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 09 di 04-12-1403. 

Hilla wv Johannes Nerinc maande 3 achterstallige jaren van een b-erfcijns 

van 3 pond geld, een helft te betalen met Kerstmis en de andere helft met 

Sint-Jan-Baptist, aan wijlen voornoemde Johannes Nerinc verkocht door 

Sophija wv Otto gnd Wilseman. 

 

-. 

Hilla relicta quondam Johannis Nerinc hereditarium censum trium librarum 

monete solvendum hereditarie mediatim nativitatis Domini et mediatim 

nativitatis Johannis baptiste venditum dicto quondam Johanni Nerinc a 

Sophija (dg: ?s) relicta quondam Ottonis dicti Wilseman prout in litteris 

monuit de 3 annis. Testes Walterus et Spijerinc datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 10 di 04-12-1403. 

Henricus Buekentop ev Elisabeth dvw Johannes van Meijelsfoert verkocht aan 

Marcelius zvw Alardus Selen soen van Os een b-erfpacht van 1 mud rogge, 

Bossche maat, met Kerstmis in Den Bosch aan het woonhuis van wijlen 

voornoemde Johannes van Meijelsfoert te leveren, gaande uit (1) 6 lopen 

roggeland van Petrus zvw Henricus zv Demodis van Os, in Oss, voor het 

woonhuis van Gerardus gnd Besselen svv voornoemde Petrus zvw Henricus zv 

Demodis, tussen Johannes bv voornoemde Petrus enerzijds en Demodis sv 

voornoemde Petrus zvw Henricus anderzijds, (2) 1 zesterzaad roggeland, aan 

voornoemde Petrus behorend, in Oss, op de plaats gnd Dijcharen, tussen 

Johannes zv Bernardus enerzijds en Johannes Hollant anderzijds, (3) 2½ hont 

land van voornoemde Petrus zvw Henricus, in Oss, voor de plaats gnd Bruijns 

Beent, tussen kvw Henricus bv voornoemde Petrus zvw Henricus enerzijds en 

Johannes die Blesse anderzijds, welke pacht wijlen voornoemde Johannes van 

Meijelsfoert gekocht had van voornoemde Petrus zvw Henricus zvw Demodis van 

Os, en welke pacht nu aan hem behoort. 

 

-. 

Henricus Buekentop maritus et tutor legitimus Elisabeth sue uxoris filie 

quondam Johannis de Meijelsfoert hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie nativitatis Domini et in 
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Busco ad domum habitationis dicti quondam Johannis de Meijelsfoert 

tradendam et deliberandam ex sex lopinis terre siliginee Petri filii 

quondam Henrici filii Demodis de Os sitis in parochia de Os ante domum 

habitationis Gerardi dicti Besselen soceri dicti Petri filii quondam 

Henrici filii Demodis inter hereditatem Johannis fratris eiusdem Petri ex 

uno et inter hereditatem Demodis sororis dicti Petri filii quondam 

Henrici ex alio atque ex sextariata terre siliginee ad dictum Petrum 

spectante sita in dicta parochia de Os super locum dictum Dijcharen inter 

hereditatem Johannis filii Bernardi ex uno et inter hereditatem Johannis 

Hollant ex alio necnon ex duobus et dimidio hont terre antedicti Petri 

filii quondam Henrici sitis in parochia de Os predicta ante locum dictum 

Bruijns Beent! inter hereditatem liberorum quondam Henrici fratris 

antedicti Petri filii quondam Henrici ex uno et inter hereditatem 

Johannis die Blesse ex alio quam paccionem unius modii siliginis 

predictam dictus quondam Johannes de Meijelsfoert erga dictum Petrum 

filium quondam Henrici filii quondam Demodis de Os emendo acquisierat 

prout in litteris #et quam nunc ad se spectare dicebat# hereditarie 

vendidit Marcelio filio quondam Alardi Selen soen de Os cum litteris et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem 

ex parte sui et dicti quondam Johannis de Meijelsfoert et quorumcumque 

heredum eiusdem quondam Johannis deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 11 di 04-12-1403. 

Voornoemde koper beloofde aan voornoemde verkoper 22 Hollandse gulden geld 

van hr Willelmus of de waarde met Pasen aanstaande (zo 30-03-1404) te 

betalen. 

 

Dictus emptor promisit super omnia dicto venditori XXII Hollant gulden 

monete domini Willelmi seu valorem ad pasca proxime futurum persolvendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 221v 12 di 04-12-1403. 

Jacobus van den Wijel zvw Gerardus van Wijel verkocht aan Arnoldus 

Steijmpel een b-erfcijns van 6 pond 10 schelling geld, die wijlen Jacobus 

van den Wijel grootvader van eerstgenoemde Jacobus met Sint-Severinus-

Belijder beurde, gaande uit (1) een stuk land, gnd die Mortel, in Rosmalen, 

ter plaatse gnd Hijnen, tussen erfgoed gnd die Hoghe Heze enerzijds en 

erfgoed gnd dat Vechelsche Lant anderzijds, welk stuk land wijlen 

voornoemde Jacobus van den Wijel in cijns had uitgegeven aan Henricus van 

Orten voor een b-erfcijns van 10 schelling geld die eerst eruit gaat en 

voor voornoemde b-erfcijns van 6 pond 10 schelling, (2) een huis en tuin, 

behorend aan voornoemde Henricus van Orten, in Rosmalen, ter plaatse gnd 

Hijnen, tussen {f.222r} Arnoldus Bathen soen enerzijds en een gemene weg 

anderzijds, welk huis en tuin voornoemde Henricus van Orten mede tot 

onderpand had gesteld, en welke cijns nu aan eerstgenoemde Jacobus behoort. 

 

Jacobus van den Wijel #filius quondam Gerardi de Wijel# (dg: herediariam 

p) hereditarium censum sex librarum et decem solidorum monete quem 

Jacobus quondam van den Wijel olim avus primodicti Jacobi solvendos 

habuit hereditarie Severini confessoris ex quadam pecia terre dicta 

communiter die Mortel sita in parochia de Roesmalen in loco dicto Hijnen 

inter hereditatem dictam die Hoghe Heze ex uno et inter hereditatem 

dictam dat Vechelsche Lant ex alio cum attinentiis suis singulis et 

universis quam peciam terre iamdictam dictus #quondam# Jacobus van den 

Wijel olim avus primodicti Jacobni dederat ad hereditarium censum Henrico 

de Orten pro hereditario censu decem solidorum monete #annuatim exinde 

prius solvendo# atque pro hereditario censu sex librarum et decem 

solidorum predicto atque ex domo et orto ad dictum Henricum de Orten 

spectantibus sitis in parochia et loco predictis inter hereditatem 
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1183 f.222r. 

 in die Barbare: dinsdag 04-12-1403. 

 in profesto Nijcholai: woensdag 05-12-1403. 

 in festo Nijcholai: donderdag 06-12-1403. 

 

BP 1183 f 222r 01 di 04-12-1403. 

#Arnoldi# (dg: Arnoldi) Bathen soen ex uno et inter communem plateam ex 

alio quos domum et ortum dictus Henricus de (dg: Orth) Orten dicto Jacobo 

de Wijel pro solutione dicti hereditarii census sex librarum et decem 

solidorum simul cum dicta pecia terre communiter die Mortel vocata ad 

pignus imposuit et jure hereditario firmiter obligavit prout in litteris 

#{in margine dextra:} et quem nunc ad se spectare dicebat# hereditarie 

vendidit Arnoldo Steijmpel cum litteris et jure promittens super omnia 

ratam servare et obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti 

quondam Jacobi olim sui avi et dicti quondam Gerardi van den Wijel sui 

patris et quorumcumque heredum dictorum quondam Jacobi et Gerardi 

deponere. Testes Walterus et Spijerinc datum in die Barbare. 

 

BP 1183 f 222r 02 wo 05-12-1403. 

Arnoldus zv Henricus van den Perre verkocht aan Aleijdis Troijaes wv 

Walterus van Berze een b-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een huis, tuin en 

aangelegen stuk land, dat 3 zester gerst groot is, in Veghel, tussen 

Willelmus zv Nijcholaus zvw Lambertus Ywijns soen van Vechel enerzijds en 

een gemene weg anderzijds, (2) een stuk land, gnd Kerijs Brake, 4 lopen 

rogge groot, in Veghel, tussen een gemene weg enerzijds en eertijds kv hr 

Adam van Berchen, nu voornoemde Nijcholaus, anderzijds, (3) 1½ bunder 

beemd, in Veghel, ter plaatse gnd in die Hijntelt, tussen Albertus Zuermont 

enerzijds en Johannes zv Walterus van den Rullen anderzijds, (4) een huis, 

tuin en aangelegen akker van Egidius zv voornoemde Nijcholaus, in Veghel, 

ter plaatse gnd Davelaer, tussen Arnoldus van Vranckenvoert enerzijds en 

Elisabeth Peters anderzijds, (5) een streep land, in Veghel, ter plaatse 

gnd in die Davelaerssche Hoeve, tussen Anselmus Vriesen soen enerzijds en 

Theodericus Hannen soen anderzijds, welke pacht voornoemde Arnoldus gekocht 

had van voornoemde Nijcholaus zvw Lambertus Ywijns soen van Vechel en zijn 

zoon Egidius. 

 

Arnoldus filius Henrici van den Perre hereditariam paccionem unius modii 

siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie purificationis et in 

Busco tradendam ex domo orto et pecia terre tria sextaria ordei annuatim 

in semine capiente sibi adiacente sitis in parochia de Vechel inter 

hereditatem Willelmi filii Nijcholai filii quondam Lamberti Ywijns soen 

de Vechel #ex uno# et inter communem plateam ex alio atque ex pecia terre 

dicta Kerijs Brake quatuor lopinos siliginis annuatim in semine capiente 

sita in dicta parochia inter communem plateam ex uno et inter hereditatem 

dudum liberorum domini Ade de Berchen (dg: militis) nunc ad dictum 

Nijcholaum spectantem ex alio atque ex uno et dimidio bonariis prati 

sitis in dicta parochia in loco dicto in die Hijntelt inter hereditatem 

Alberti Zuermont ex uno et inter hereditatem Johannis filii Walteri van 

den Rullen ex alio atque ex domo orto et agro terre sibi adiacente Egidii 

filii Nijcholai predicti sitis in dicta parochia ad locum dictum Davelaer 

inter hereditatem Arnoldi de Vranckenvoert ex uno et inter hereditatem 

Elisabeth Peters ex alio item ex strepa terre sita in dicta parochia in 

loco dicto in die Davelaerssche Hoeve inter hereditatem Anselmi Vriesen 

soen ex uno et inter hereditatem Theeoderici Hannen soen ex alio quam 

paccionem unius modii siliginis dicte mensure dictus Arnoldus erga 

prefatum Nijcholaum filium quondam Lamberti Ywijns soen de Vechel et 

Egidium eius filium emendo acquisierat prout in litteris hereditarie 

vendidit Aleijdi Troijaes relicte quondam Walteri de Berze supportavit 

cum litteris et jure promittens super (dg: habita) omnia warandiam et 

obligationem ex parte sui deponere et sufficientem facere. Testes Heijme 
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et Spijerinc datum in profesto Nijcholai. 

 

BP 1183 f 222r 03 wo 05-12-1403. 

Metta wv Arnoldus van der Eijckendonc maakte bezwaar tegen alle 

verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen gedaan met goederen van wijlen 

Gerardus Roelen soen. 

 

Solvit II grossos. 

Metta relicta quondam Arnoldi van der Eijckendonc omnes venditiones et 

alienationes et obligationes quascumque factas cum bonis quondam Gerardi 

Roelen soen coram scabinis calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 222r 04 wo 05-12-1403. 

Johannes die Leenman zvw Henricus Danels soen verkocht aan Henricus zvw 

Bartholomeus Wickenvoert een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) ¼ deel, aan hem behorend, 

van 3 bunder broekland, in Westilburg, ter plaatse gnd Dalem, tussen 

erfgoed van het klooster van Tongerlo enerzijds en kvw Johannes Coman van 

Riel anderzijds, (2) ¼ deel, aan hem behorend, van 5 bunder, deels weide en 

deels broekland, in Westilburg, ter plaatse gnd den Scoet, tussen kv 

Johannes Peijman enerzijds en Walterus die Wit anderzijds, van welke 3 

resp. 5 bunder het resterende ¾ deel behoort aan Heijlwigis wv Johannes 

After dLoe en haar dochter Aleijdis, (3) 2½ lopen roggeland van voornoemde 

verkoper, in Westilburg, ter plaatse gnd Rilaer, tussen Thomas Pier 

enerzijds en Ghibo zvw Johannes Pier anderzijds, (4) 2 lopen roggeland, in 

Westilburg, ter plaatse gnd aen den Bercdijc, tussen Johannes Mijs Meelman 

enerzijds en Henricus Peijman anderzijds, (5) 2 lopen land, in Westilburg, 

ter plaatse gnd in der Schiven, tussen voornoemde Henricus Peijman 

enerzijds en Matheus Maes Gheenkens soen anderzijds, (6) 1½ lopen 

roggeland, in Westilburg, ter plaatse gnd in der Schiven, tussen erfgoed 

van het klooster van Tongerlo enerzijds en voornoemde Johannes Mijs Meelman 

anderzijds, reeds belast met grondcijnzen die uit voornoemd ¼ deel gaan van 

de 3 en !4 bunder. 

 

Johannes (dg: Leenman) die Leenman filius quondam Henrici Danels soen 

hereditarie vendidit Henrico filio quondam Bartholomei Wickenvoert 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam (dg: ex trib) quarta 

parte #ad se spectante# trium bonariorum paludis sitorum in parochia de 

Westilborch ad locum dictum Dalem inter hereditatem (dg: di) monasterii 

de Tongerloe ex uno et inter hereditatem liberorum quondam Johannis Coman 

de Riel ex alio atque ex quarta parte #ad se spectante# quinque 

bonariorum partim pascue dicte weijden et partim paludis sitorum in dicta 

parochia in loco dicto den Scoet inter hereditatem liberorum Johannis 

Peijman ex uno et inter hereditatem Walteri die Wit ex alio et de quibus 

tribus et quinque bonariis relique 3 #quarte# partes ad Heijlwigem 

relictam quondam Johannis After dLoe et Aleijdem eius filiam spectant 

necnon ex duabus et dimidia lopinatis terre siliginee dicti venditoris 

sitis in dicta parochia ad locum dictum Rilaer inter hereditatem Thome 

Pier ex uno et inter hereditatem Ghibonis filii quondam Johannis Pier ex 

alio atque ex duabus lopinatis terre siliginee sitis in dicta parochia ad 

locum dictum aen den Bercdijc inter hereditatem Johannis Mijs Meelman ex 

uno et inter hereditatem #Henrici# (dg: Johannis) Peijman ex alio item ex 

duabus lopinatis terre sitis in dicta parochia in loco dicto in der 

Schiven inter hereditatem Henrici Peijman predicti ex uno et inter 

hereditatem Mathei Maes Gheenkens soen ex alio item ex una et dimidia 

lopinatis terre siliginee sitis in parochia de loco predictis inter 

hereditatem monasterii de Tongerloe ex uno et inter hereditatem dicti 

Johannis Mijs Meelman ex alio (dg: atque) ut dicebat promittens super 

omnia warandiam et aliam obligationem deponere excepto censu dominorum 

fundi ex dicta quarta parte dictorum trium et !quatuor bonariorum 
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annuatim prius de jure solvendo ut dicebat et sufficientem etc. Testes 

Coptiten et Becker datum supra. 

 

BP 1183 f 222r 05 wo 05-12-1403. 

Godefridus Meeus soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Godefridus Meeus soen prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 222r 06 do 06-12-1403. 

Lambertus molenaar van Megen ev Gertrudis dvw Johannes van Hees dekker 

verkocht aan Jacobus zvw Theodericus Stinen soen van Hees een stuk land, in 

Hees, ter plaatse gnd op Rulle, tussen Willelmus van Vranckenvoert 

enerzijds en Johannes Dobbelere anderzijds, welk stuk land aan voornoemde 

Lambertus en zijn vrouw Gertrudis gekomen was na overlijden van Henricus 

die Smijt van Hees oom van voornoemde Gertrudis, belast met 1 penning 

cijns, die voornoemde Jacobus voortaan zal betalen aan de naburen van Hees. 

 

Lambertus multor de Megen (dg: peciam terre sitam) maritus et tutor 

legitimus Gertrudis sue uxoris filie quondam Johannis de Hees tectoris 

peciam terre sitam in parochia de Hees ad locum dictum op Rulle inter 

hereditatem (dg: h) Willelmi de Vranckenvoert ex uno et inter hereditatem 

Johannis Dobbelere (dg: ex alio prout ibidem sita est hereditarie et q) 

ex alio latere et que pecia terre dictis Lamberto et Gertrudi sue uxori 

de morte Henrici die Smijt de Hees #olim avonculi dicte Gertrudis# 

successione hereditaria advoluta fuerat prout ibidem sita est ut dicebat 

hereditarie vendidit Jacobo filio quondam Theoderici Stinen soen de Hees 

promittens super omnia warandiam et obligationem deponere excepto uno 

denario census (dg: vi) quem dictus Jacobus nunc deinceps exinde vicinis 

de Hees solvere tenebitur annuatim. Testes Walterus et Spijerinc datum in 

festo Nijcholai. 

 

BP 1183 f 222r 07 do 06-12-1403. 

Stephanus zvw Henricus Stevens verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Stephanus filius quondam Henrici Stevens prebuit et reportavit. Testes 

datum supra. 

 

1183 f.222v. 

 in festo Nijcholai: donderdag 06-12-1403. 

 in profesto conceptionis Marie: vrijdag 07-12-1403. 

 quinta post Petri et Pauli: donderdag 03-07-1404. 

 secunda post conceptionis: maandag 10-12-1403. 

 

BP 1183 f 222v 01 do 06-12-1403. 

Lambertus molenaar van Megen ev Gertrudis dvw Johannes van Hees dekker 

verkocht aan Stephanus zvw Henricus Stevens soen een stuk land, in Hees, 

tussen de gemene heide van Oss enerzijds en Arnoldus van Uden anderzijds, 

welk stuk land aan voornoemde Lambertus en zijn vrouw Gertrudis gekomen was 

na overlijden van Henricus Smijt van Hees oom van voornoemde Gertrudis. 

 

Lambertus multor de Megen maritus et tutor legitimus Gertrudis sue uxoris 

filie quondam Johannis de Hees tectoris peciam terre sitam in parochia de 

Hees inter (dg: communitatem de Os ex uno et inter) communem mericam de 

Os ex uno et inter hereditatem Arnoldi de Uden ex alio et que pecia terre 

dictis Lamberto et Gertrudi eius uxori de morte quondam Henrici Smijt de 

Hees olim avonculi eiusdem Gertrudis successione hereditaria advoluta est 

ut dicebat hereditarie vendidit Stephano filio (dg: Hen) quondam Henrici 

Stevens soen promittens super omnia warandiam et obligationem deponere. 

Testes Walterus et Spijerinc datum in festo Nijcholai. 
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BP 1183 f 222v 02 vr 07-12-1403. 

Willelmus zvw Johannes Willems soen alias gnd Dijeronc verkocht aan 

Albertus Valken soen van Maren ½ morgen land, in Maren, ter plaatse gnd in 

Ghenen Goirt, tussen Johannes Wolphardi enerzijds en erfgoed gnd 

Weijndelmoeden Goirt anderzijds, zoals deze ½ morgen behoorde aan 

voornoemde wijlen Johannes en daarna aan voornoemde Willelmus, belast met 2 

vadem maasdijk, ter plaatse gnd aen die Groet Oplaghe, tussen de dijk van 

Ghisbertus Jans soen enerzijds en de dijk van erfgenamen van Johannes 

Reijners soen anderzijds, en met zegedijken, waterlaten en sloten. 

 

Willelmus filius quondam (dg: Willelmi Jans) Johannis Willems soen alias 

dicti Dijeronc dimidium juger terre situm in parochia de Maren ad locum 

dictum in Ghenen Goirt inter hereditatem Johannis Wolphardi ex uno et 

inter hereditatem dictam Weijndelmoeden Goirt ex alio prout et in ea 

quantitate qua dictum dimidium juger terre ad dictum quondam Johannem 

(dg: et Pe) prius et postmodum ad dictum Willelmum spectare consuevit ut 

dicebat hereditarie vendidit Alberto Valken soen de Maren promittens 

super omnia habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis 

duabus mensuris dictis vademen (dg: di) aggeris Mose (dg: ?et) ad dictum 

iuger terre de jure spectantibus sitis (dg: agge Mo) ad locum dictum aen 

die Groet Oplaghe inter aggerem Ghisberti Jans soen (dg: ex uno) et inter 

aggerem heredum Johannis Reijners soen atque exceptis aggeribus zegediken 

aqueductibus et fossatis ad dictum juger terre spectantibus ut dicebat. 

Testes Walterus et Heijme datum in profesto conceptionis Marie. 

 

BP 1183 f 222v 03 do 03-07-1404. 

Matheus zvw Willelmus van Geffen ev Katherina dv Arnoldus van Loe zvw 

Johannes van Loe van Erpe gaf uit aan Petrus zvw Hermannus Veirdonc (1) een 

huis, tuin en akker gnd den Groten Acker, in Veghel, ter plaatse gnd 

Zontvelt, beiderzijds tussen Goeswinus zvw Hermannus Verdonc, (2) een akker 

gnd die Nederacker en een aangelegen tuin gnd die Vlashof, in Veghel, ter 

plaatse gnd Zontvelt, tussen voornoemde Goeswinus enerzijds en voornoemde 

Goeswinus en Walterus Doncker anderzijds, (3) een stuk heideland, in 

Veghel, ter plaatse gnd Zontvelt, beiderzijds tussen voornoemde Goeswinus, 

in welk stuk heideland voornoemde Goeswinus een stukje heide heeft liggen, 

(4) een stuk heideland en een stuk broekland, met houtwas, in Veghel, ter 

plaatse gnd Zontvelt, beiderzijds tussen voornoemde Goeswinus, (5) 3 derde 

delen van een beemdje gelegen aan het eind van voornoemde akker gnd die 

Nederacker, beiderzijds tussen voornoemde Goeswinus, (6) een stuk heideland 

en stukje ven aldaar, beiderzijds tussen voornoemde Goeswinus, welke 

voornoemde erfgoederen voornoemde Matheus verworven had van zijn voornoemde 

schoonvader Arnoldus van Loe zvw Johannes van Loe van Erpe; de uitgifte 

geschiedde voor (a) de grondcijnzen, (b) een b-erfpacht van 11 1/3 lopen 

rogge, maat van Veghel aan Johannes zv Arnoldus van Loe, en thans voor (c) 

een n-erfpacht van 1 mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis in voornoemd 

huis te leveren. 

 

Matheus filius quondam Willelmi de Geffen #maritus et tutor legitimus 

Katherine sue uxoris filie (dg: Joh) Arnoldi de Loe filii quondam 

Johannis de Loe de Erpe# domum et ortum ac agrum dictum den Groten Acker 

sitos in parochia de Vechel ad locum dictum Zontvelt inter hereditates 

Goeswini filii quondam Hermanni Verdonc ex utroque latere coadiacentes 

item quendam agrum dictum die Nederacker et quendam ortum dictum die 

Vlashof sibi adiacentem sitos in dicta parochia ad dictum locum Zontvelt 

vocatum inter #hereditatem# dicti Goeswini ex uno et inter hereditatem 

dicti Goeswini et hereditatem Walteri (dg: Donc) Doncker ex alio item 

peciam terre mericalis sitam in parochia et loco predictis inter 

hereditatem dicti Goeswini ex utroque (verbeterd uit: uno) (dg: inter) 

latere coadiacentem et in qua pecia terre mericalis dictus Goeswinus 

eciam habet particulam terre mericalis situatam item quandam peciam terre 

mericalis atque peciam terre paludialis cum eius lignicrescentia sitas in 
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parochia et loco predictis inter hereditates dicti Goeswini ex utroque 

latere coadiacentes item duas 3 #tercias# partes cuiusdam pratuli siti ad 

finem dicti agri die Nederacker vocati inter hereditates dicti Goeswini 

ex utroque latere coadiacentes item peciam terre mericalis et particulam 

hereditatis dicte venne sitas ibidem inter hereditates dicti Goeswini ex 

utroque latere coadiacentes et quas hereditates predictas (dg: Arnoldo 

de) dictus Matheus erga #dictum# Arnoldum de Loe filium quondam Johannis 

de Loe de Erpe suum socerum acquisierat ut dicebat dedit ad hereditarium 

pactum Petro filio quondam Hermanni Veirdonc ad eodem hereditarie 

possidendas pro censibus dominorum fundi annuatim exinde de jure 

solvendis atque pro hereditaria paccione undecim lopinorum et tercie 

partis unius lopini siliginis mensure de Vechel (dg: Arnoldo) Johanni 

filio Arnoldi de Loe annuatim exinde prius de jure solvenda dandis et 

solvendis etc atque pro hereditaria paccione unius modii siliginis 

mensure de Vechel (dg: et sup) danda sibi ab alio hereditarie 

purificationis (dg: et sup) et in dicta domo tradenda ex premissis 

promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam obligationem 

deponere et alter repromisit. Testes Rover et Becker datum quinta post Pe 

Pau. 

 

BP 1183 f 222v 04 do 03-07-1404. 

Voornoemde Petrus zvw Hermannus Veirdonc en zijn broer Rodolphus beloofden 

aan voornoemde Matheus 44 nieuwe Gelderse gulden of de waarde met Lichtmmis 

aanstaande (za 02-02-1404) te betalen. 

 

Dictus Petrus filius quondam Hermanni Veirdonc #et Rodolphus eius frater# 

promisit! super omnia dicto Matheo XLIIII nuwe Gelre gulden seu valorem 
!a purificationis proxime futur[um] persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 222v 05 do 03-07-1404. 

Voornoemde Petrus zvw Hermannus Veirdonc en zijn broer Rodolphus beloofden 

aan voornoemde Matheus (1) 1 mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis 

aanstaande (za 02-02-1404), (2) 1 mud rogge, maat van Veghel, met Lichtmis 

over een jaar (ma 02-02-1405) in Veghel te leveren. 

 

Dictus Petrus #et Rodolphus fratres# promisit! super omnia dicto Matheo 

unum modium siliginis mensure de Vechel purificationis proxime futurum 

atque unum modium siliginis dicte mensure a purificationis proxime futuro 

ultra annum (dg: necnon unum modium siliginis dicte !a purificationis 

proxime futuro ultra duos annos) persolvendos et in Vechel tradendos. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 222v 06 vr 07-12-1403. 

Johannes zv Henricus van der Arennest van Hijnthem beloofde aan Arnoldus 

van Ghiessen, tbv zijn broer Willelmus, 25 Hollandse gulden van graaf 

Willelmus of de waarde met Sint-Bartholomeus aanstaande (zo 24-08-1404) te 

betalen. 

 

Johannes filius Henrici van der Arennest de Hijnthem promisit super omnia 

Arnoldo de Ghiessen ad opus (dg: H) Willelmi sui fratris (dg: XXV) XXV 

Hollant gulden comitis Willelmi seu valorem ad Bartholomei proxime 

futurum persolvendos. Testes Spijrinc et Beker! datum in profesto 

conceptionis. 

 

BP 1183 f 222v 07 vr 07-12-1403. 

Henricus Vilt zv Henricus Vilt van Os beloofde aan voornoemde Johannes zv 

Henricus van der Arennest van Hijnthem 13 Hollandse gulden of de waarde met 

Sint-Bartholomeus aanstaande (zo 24-08-1404) te betalen. 

 

Henricus Vilt filius Henrici Vilt de Os promisit super omnia Johanni 

predicto XIII Hollant gulden #seu valorem# ad Bartholomei proxime futurum 
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persolvendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 222v 08 ma 10-12-1403. 

Johannes Egbrecht zvw Rodolphus Danen soen van Heze verkocht aan Walterus 

van Os een b-erfcijns van 40 schelling geld, met Kerstmis te betalen, 

gaande uit een stuk land, naast de Hinthamer Dijk, tussen Katherina Gruwels 

enerzijds en Jacobus zvw Henricus Truden soen anderzijds, strekkend vanaf 

de gemene weg achterwaarts ter lengte van 13½ roede gnd mergen rueden, 

welke cijns aan wijlen voornoemde Rodolphus Danen soen van Heze was 

overgedragen door Arnoldus Grotart. 

 

Johannes Egbrecht filius quondam Rodolphi Danen soen de Heze hereditarium 

censum quadraginta solidorum monete solvendum hereditarie nativitatis 

Domini ex quadam pecia terre sita iuxta aggerem Hijnthamensem inter 

hereditatem Katherine Gruwels ex uno et inter hereditatem Jacobi filii 

quondam Henrici Truden soen ex alio tendente a communi platea retrorsum 

ad longitudinem tredecim et dimidie virgatarum terre dictarum communiter 

mergen rueden supportatum dicto quondam Rodolpho Danen soen de Heze ab 

Arnoldo Grotart prout in litteris hereditarie vendidit Waltero de Os 

supportavit cum litteris et aliis promittens super omnia ratam servare et 

obligationem et impetitionem ex parte sui et dicti quondam Rodolphi sui 

patris deponere. Testes Coptiten et Spijrinc datum secunda post 

conceptionis. 

 

BP 1183 f 222v 09 ma 10-12-1403. 

Jacobus van den Heijden verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Jacobus van den Heijden prebuit et reportavit. Testes datum supra. 

 

1183 f.223r. 

 secunda post Nijcholai: maandag 10-12-1403. 

 tercia post conceptionis: dinsdag 11-12-1403. 

 in profesto Lucie: woensdag 12-12-1403. 

 

BP 1183 f 223r 01 ma 10-12-1403. 

Willelmus Barbiers alias gnd van Stipdonc verklaarde ontvangen te hebben 

van Bartholomeus Spijerinc 85 Rijnse gulden, 61 nieuwe Gelderse gulden en 

28 gemene plakken vanwege Henricus van Heirzel. 

 

Willelmus Barbiers alias dictus de Stipdonc palam recognovit se recepisse 

a Bartholomeo Spijerinc LXXXV Rijnsche gulden LXI nuwe Gelre gulden et 

XXVIII gemeijn placken ex parte et nomine Henrici de Heirzel. Testes 

Henricus Godefridi et Heijme datum 2a post Nijcholai. 

 

BP 1183 f 223r 02 ma 10-12-1403. 

Sebertus Tierlaet schout in Breda en Thomas van de Kelder beloofden aan 

Arnoldus Heijme 10 Engelse nobel met Vastenavond aanstaande (di 12-02-1404) 

te betalen. 

 

Sebertus Tierlaet scultetus in Breda et Thomas de Penu promiserunt 

indivisi super omnia Arnoldo Heijme X Engels nobel ad carnisprivium 

proxime futurum persolvendos. Testes Dicbier et Coptiten datum supra. 

 

BP 1183 f 223r 03 ma 10-12-1403. 

De eerste beloofde de andere schadeloos te houden. 

 

Primus promisit alium indempnem servare. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 223r 04 di 11-12-1403. 
†Arnoldus Nolleken Quap. 

1. †Arnoldus Quappe. 

a. Johannes Quappe. 



Bosch’ Protocol jaar 1403 01. 114 

b. Gloria. 

c. Elizabeth dvw Arnoldus Quap (*) Arnoldus van Vlimen smid. 

2. †Anselmus. 

Johannes Quappe en zijn zuster Gloria, kvw Arnoldus Quappe zvw Arnoldus 

Nolleken Quap, en Arnoldus van Vlimen smid ev Elizabeth dvw voornoemde 

Arnoldus Quap verkochten aan Johannes van Best alle goederen die aan hen 

gekomen waren na overlijden van Anselmus zvw voornoemde Arnoldus Nolleken 

Quap. 

 

Johannes Quappe Gloria eius soror liberi quondam Arnoldi Quappe filii 

quondam Arnoldi Nolleken Quap cum tutore et Arnoldus de Vlimen faber 

maritus et tutor legitimus Elizabeth sue uxoris filie dicti quondam 

Arnoldi Quap omnia et singula bona mobilia et immobilia hereditaria et 

parata eis de morte quondam Anselmi filii dicti quondam Arnoldi Nolleken 

Quap successione advoluta quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebant hereditarie (dg: sup) vendiderunt Johanni de Best promittentes 

cum tutore indivisi super omnia ratam servare et obligationem ex parte 

sui deponere. Testes (dg: He) Dicbier et Becker dartum tercia post 

conceptionis. 

 

BP 1183 f 223r 05 wo 12-12-1403. 

Arnoldus Godevarts soen van Amerzoijen en zijn vrouw Aleijdis dvw Martinus 

Valken soen, door wijlen voornoemde Martinus verwekt bij zijn vrouw Lumodis 

svw Aleijdis ev Theodericus van den Hoevel zvw Lambertus, verkocht aan 

voornoemde Theodericus (1) alle goederen, die aan hen gekomen waren na 

overlijden van voornoemde Aleijdis, (2) alle goederen die aan hen zullen 

komen na overlijden van voornoemde Theodericus. 

 

Arnoldus Godevarts soen de Amerzoijen maritus legitimus Aleijdis sue 

uxoris filie quondam Martini Valken soen ab eodem quondam Martino et 

quondam Lumode (dg: ux) eius uxore sorore quondam Aleijdis uxoris olim 

Theoderici van den Hoevel filii quondam Lamberti partiter genite et dicta 

Aleijdis cum eodem Arnoldo tamquam cum tutore omnia et singula bona 

mobilia et immobilia hereditaria et parata eis de morte dicte quondam 

Aleijdis successione advoluta atque omnia et singula bona mobilia et 

immobilia hereditaria et parata eis post mortem dicti Theoderici 

advolvenda ac competenda quocumque locorum consistentia sive sita ut 

dicebant hereditarie vendiderunt dicto Theoderico promittentes cum tutore 

indivisi super habita et habenda warandiam et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes Walterus et Spijerinc datum in profesto Lucie. 

 

BP 1183 f 223r 06 wo 12-12-1403. 

Henricus Heijnen soen van Engelen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Henricus Heijnen soen de Engelen prebuit et reportavit. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 223r 07 wo 12-12-1403. 

Henricus Spikincs zvw Arnoldus Spikincs verkocht aan zijn moeder Beatrix wv 

voornoemde Arnoldus Spikincs (1) een stuk land met het huis dat erop staat, 

in Oirschot, tussen Henricus gnd van Ghenen enerzijds en Elizabeth Willen 

anderzijds, met een eind strekkend aan de gemeint (2) een stuk land, 1 

zesterzaad rogge groot, in Oirschot, tussen Willelmus van Lippen enerzijds 

en de gemeint anderzijds, met een eind strekkend aan Conegundis van 

Zoemeren, (3) al zijn goederen onder Oirschot. De brief overhandigen aan 

haar zoon Zeelkinus. 

 

Henricus Spikincs filius quondam Arnoldi Spikincs peciam terre ac domum 

in ea consistentem sitam in parochia de Oerscot inter hereditatem Henrici 

dicti van Ghenen #ex uno# et hereditatem (dg: Elizabeth die ?x quondam 

Gerardi) Elizabeth Willen ex alio tendentem cum uno fine ad communitatem 

atque peciam terre unum sextarium siliginis in semine capientem sitam in 
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dicta parochia inter hereditatem (dg: dicti) Willelmi van Lippen ex uno 

et (dg: h) inter communitatem ex alio (dg: prout ibidem site sunt ut 

dicebat) tendentem cum uno fine ad hereditatem Conegundis de Zoemeren 

insuper omnia et singula sua bona mobilia quocumque locorum infra dictam 

parochiam consistentia ut dicebat hereditarie vendidit Beatrici sue matri 

relicte dicti quondam Arnoldi Spikincs promittens super habita et habenda 

warandiam et obligationem ex parte sui deponere. Testes Rover et Becker 

datum in profesto Lucie. Tradatur littera Zeelkino suo filio. 

 

BP 1183 f 223r 08 wo 12-12-1403. 

Jacobus zvw Egidius van den Bogarde van Gheldorp verkocht aan Walterus 

Potteij een n-erfpacht van 1 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Lucia-Maagd 

in Den Bosch te leveren, gaande uit (1) een stuk land, gnd den Aker, in 

Geldrop, in de dingbank van Heze en Leende, tussen Egidius van den Bogarde 

enerzijds en Rodolphus Geertruden soen anderzijds, (2) 1/3 deel dat aan 

Johannes Sluijsman van Geldorp tonnenmaker behoorde in beemd, gelegen aan 

het eind van voornoemd stuk land, tussen voornoemde Rodolphus Geertruden 

soen enerzijds en Jacobus van den Hout anderzijds, van welke beemd het 

resterende 2/3 deel behoort aan Jacobus zvw Egidius van den Bogarde en zijn 

broer Egidius van den Bogarde, (3) de helft, die aan voornoemde Johannes 

Sluijsman behoorde, in een stuk land, gnd Luttellant, in Geldrop, in de 

dingbank van Heze en Leende, ter plaatse gnd ten Hout, tussen voornoemde 

Jacobus van den Hout enerzijds en de gebroeders Happo en Theodericus, kvw 

Rodolphus Roef van den Hout, anderzijds, (4) de helft, die aan voornoemde 

Johannes Sluijsman behoorde, in (4a) een akker lands, gnd die Straetacker, 

aldaar, tussen Jacobus zv Jacobus van den Hout enerzijds en kvw Johannes 

van den Hout anderzijds, (4b) een stuk beemd gnd {f.223v} dat Luttellant, 

aldaar, tussen Arnoldus gnd Bouden soen enerzijds en voornoemde Jacobus van 

den Hout anderzijds, van welk stuk land gnd dat Luttellant en akker gnd den 

Straetacker en stuk beemd gnd dat Luttellant, de andere helft behoort aan 

voornoemde Jacobus zvw Egidius van den Bogarde, welke voornoemde 

onderpanden eerstgenoemde Jacobus in pacht verkregen had van voornoemde 

Johannes Sluijsman van Geldorp, (5) de andere helft, aan eerstgenoemde 

Jacobus behorend, in (5a cf 3) voornoemd stuk beemd gnd dat Luttellant, 

(5b=4a) voornoemde akker gnd die Straetacker, (5c cf 4b) voornoemd stuk 

beemd, gnd dat Luttellant, (5d cf 2) het resterende 1/3 deel dat aan 

voornoemde Jacobus behoorde, in !voornoemd 1/3 deel van de beemd aan het 

eind van het stuk land gnd den Aker, reeds belast met grondcijnzen. 

 

Jacobus filius quondam Egidii van den Bogarde de Gheldorp hereditarie 

vendidit Waltero Potteij hereditariam paccionem unius modii siliginis 

mensure de Busco solvendam hereditarie Lucie virginis et in Busco 

tradendam ex pecia terre dicta den Aker sita in parochia de Gheldorp in 

jurisdictione dicta dingbanc de Heze et de Leende inter hereditatem 

Egidii van den Bogarde ex uno et inter hereditatem Rodolphi Geertruden 

soen ex alio atque ex 3a parte que ad Johannem Sluijsman de Geldorp 

doliatorem spectabat in quodam prato ad finem dicte pecie terre sito 

inter hereditatem dicti Rodolphi Geertruden soen ex uno et inter 

hereditatem Jacobi van den Hout #ex alio# et de quo prato relique due 3 

partes spectant ad Jacobum filium quondam Egidii van den Bogarde et ad 

Egidium van den Bogarde #eius fratrem# (dg: predictum) item ex medietate 

que ad dictum Johannem Sluijsman spectabat in pecia terre dicta (dg: dat) 

Luttellant sita in dictis (verbeterd uit: dicta) parochia et 

jurisdictione ad locum dictum ten Hout inter hereditatem Jacobi van den 

Hout predicti ex uno et inter hereditatem Happonis et Theoderici fratrum 

liberorum quondam Rodolphi Roef van den Hout ex alio item ex medietate 

que ad dictum Johannem Sluijsman spectabat in quodam agro terre dicto die 

Straetacker sito ibidem inter hereditatem Jacobi filii (dg: quondam) 

Jacobi van den Hout ex uno et inter hereditatem liberorum quondam 

Johannis van den Hout ex alio atque in pecia prati dicta dat  
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1183 f.223v. 

 in profesto Lucie: woensdag 12-12-1403. 

 in festo Lucie: donderdag 13-12-1403. 

 

BP 1183 f 223v 01 wo 12-12-1403. 
!dat Luttellant sita ibidem inter hereditatem Arnoldi dicti Bouden soen 

ex uno et inter hereditatem Jacobi van den Hout predicti ex alio et de 

qua pecia terre dat Luttellant vocata et agro terre den Straetacker 

vocato et pecia prati dat Luttellant vocata reliqua medietas spectat ad 

dictum Jacobum filium quondam Egidii van den Bogarde prout ibidem site 

sunt quas peciam terre den Aker vocatam et terciam partem dicti prati ad 

finem eiusdem pecie terre site atque medietatem pecie terre dat 

Luttellant vocate medietatem agri den Straetacker vocati et medietatem 

pecie prati dat Luttellant vocati primodictus Jacobus erga dictum 

Johannem Sluijsman de Geldorp ad pactum acquisivit prout in litteris (dg: 

quas vidimus) atque ex reliqua medietate que ad primodictum Jacobum 

spectat in dicta pecia terre dat Luttellant vocata atque in supradicto 

agro terre die Straetacker vocato necnon in antedicta pecia prati dat 

Luttellant atque ex #reliqua# tercia parte #que# ad eundem Jacobum 

specta-(dg: nte)-#bat# !in !supradicta !3a parte antedicti prati ad finem 

dicte pecie terre den Aker vocate siti ut ipse dicebat promittens super 

omnia habita et habenda warandiam et aliam obligationem deponere exceptis 

censibus dominorum fundi ex premissis annuatim prius de jure solvendis ut 

dicebat et sufficientem facere. Testes Spijerinc et Becker datum in 

profesto Lucie. 

 

BP 1183 f 223v 02 wo 12-12-1403. 

Godefridus van Rode droeg over aan Gerardus zvw Johannes Bathen soen, tbv 

Johannes zv voornoemde Godefridus van Rode, zijn vruchtgebruik in (1) de 

helft van 5 morgen land van wijlen Petrus van Bruggen en Walterus van 

Hijntham schoenmaker, gelegen voor Porta Celi, tussen erfgoed van nu 

Johannes zvw Ghibo van Best en erfgoed van Henricus van den Arennest 

enerzijds en erfgoed van wijlen hr Henricus van Best priester anderzijds, 

(2) een b-erfcijns van 8 pond geld, die Arnoldus van Brugghen zvw Gerardus 

van Brugghen beloofd had aan zijn broer Petrus van Bruggen, met Kerstmis te 

betalen, gaande uit geheel een hoeve, ter plaatse gnd op die Dunghen, welke 

hoeve eertijds was van wijlen voornoemde Gerardus en daarna aan voornoemde 

Arnoldus kwam. 

 

Godefridus de Rode #usufructum sibi competentem in medietate# (dg: 

medietatem ad se spectantem in) quinque (dg: jugeribus) #jugerum# terre 

quondam Petri de Bruggen et Walteri de Hijntham sutoris sitorum ante 

Portam Celi inter hereditatem nunc ad Johannem filium quondam Ghibonis de 

Best (dg: ex uno) et hereditatem Henrici van den Arennest ex uno et inter 

hereditatem heredum quondam domini Henrici de Best presbitri ex alio 

atque in hereditario censu (dg: -m) octo librarum monete quem Arnoldus de 

Brugghen filius quondam Gerardi de Brugghen promisit se daturum et 

soluturum Petro de Bruggen suo fratri anno quolibet nativitatis Domini de 

toto ac integro manso sito in loco dicto vulgariter op die (dg: Dun) 

Dunghen qui mansus prius fuerat predicti quondam Gerardi et postmodum ad 

prefatum pervenit Arnoldum prout in litteris (dg: et quem censum nunc ad 

se spectare) dicebat (dg: hereditarie) #legitime# supportavit Gerardo 

(dg: fi) filio quondam Johannis Bathen soen ad opus Johannis filii 

antedicti Godefridi de Rode cum (dg: litteris et jure) omnibus litteris 

quas habuit ut dicebat promittens super omnia ratam servare et 

obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 223v 03 wo 12-12-1403. 

Johannes Kepken en zijn zuster Seijnssa, kvw Gerardus Kepken timmerman, 

verkochten aan Willelmus zvw Egidius van Meijelsfoert (1) 1 lopen roggeland 

van wijlen voornoemde Gerardus, in Geffen, tussen Willelmus van Geffen 
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enerzijds en Henricus van Zelant anderzijds, (2) 1½ lopen roggeland, in 

Geffen, tussen Willelmus van Loen enerzijds en Yda Tielkens anderzijds, (3) 

2½ morgen land, in Geffen, ter plaatse gnd in Vinckel, tussen kinderen gnd 

Bijts Kijnderen van Geffen enerzijds en Hilla gnd des Papen dochter 

anderzijds, (4) de helft van 1 morgen land, in Geffen, ter plaatse gnd in 

Vinckel, tussen erfgoed gnd Vlederacken Goet enerzijds en wijlen Batha 

Loden anderzijds, waarvan de andere helft behoort aan Yda Tielkens, (5) ½ 

morgen land, in Geffen, ter plaatse gnd Tijevits Venne, tussen Metta Monics 

enerzijds en kinderen gnd Hennens Moelneirs Kijnderen anderzijds, (6) ½ 

morgen land, in Geffen, ter plaatse gnd aen Gheen Brede Heijde, tussen 

Elisabeth Willems dochter enerzijds en wijlen Johannes van Erwen 

anderzijds, (7) ¼ deel in 1 morgen land in Geffen ter plaatse gnd op die 

Brede Heijde, tussen erfgoed gnd Vladeracken Goet enerzijds en wijlen 

voornoemde Batha Loden anderzijds, (8) alle erfgoederen, die voornoemde 

Johannes Kepken en zijn zuster Seijnssa onder Geffen hebben liggen. 

 

Johannes Kepken et (dg: Z-) Seijnssa eius (dg: uxor) soror liberi quondam 

Gerardi Kepken carpentarii #cum tutore unam lopinatam# (dg: peciam) terre 

siliginee dicti quondam Gerardi sitam in parochia de Geffen inter 

hereditatem Willelmi de Geffen ex uno et inter hereditatem Henrici de 

Zelant ex alio atque unam et dimidiam lopinatas terre siliginee (dg: 

sitas in dicta) sitas in dicta parochia inter hereditatem Willelmi de 

Loen ex uno et inter hereditatem Yde Tielkens ex alio (dg: ac) necnon duo 

et dimidium jugera terre sita in dicta parochia in loco dicto in Vinckel 

inter hereditatem (dg: Bijts) liberorum (dg: q) dictorum Bijts Kijnderen 

van (dg: d) Geffen ex uno et inter hereditatem Hille (dg: -n) dicte des 

Papen dochter ex alio item (dg: dimidium juge) medietatem unius iugeris 

terre siti in dictis parochia et loco inter hereditatem dictam 

Vlederacken Goet ex uno et inter hereditatem quondam Bathe Loden ex alio 

(dg: item) et de quo jugere terre iamdicto reliqua medietas spectat ad 

Ydam Tielkens item dimidium juger terre sitam! in dicta parochia in loco 

dicto Tijevits Venne inter hereditatem Mette Monics ex uno et inter 

hereditatem liberorum dictorum Hennens Moelneirs Kijnderen ex alio atque 

dimidium juger #terre# situm in dicta parochia ad locum dictum aen Gheen 

Brede Heijde inter hereditatem Elis-(dg: z)-abeth Willems dochter ex uno 

et inter hereditatem quondam Johannis de Erwen ex alio necnon quartam 

partem ad ipsos spectantem in uno jugere terre sito in dicta parochia de 

Geffen ad locum dictum op die Brede Heijde inter hereditatem dictam 

Vladeracken Goet ex uno et inter hereditatem quondam Bathe Loden predicte 

ex alio insuper omnes hereditates quas dicti Johannes Kepken et Seijnssa 

eius soror infra dictam parochiam de Geffen (dg: habuit) habent sitas ut 

dicebat hereditarie vendiderunt Willelmo filio quondam Egidii de 

Meijelsfoert promittentes indivisi cum tutore super habita et habenda 

warandiam et obligationem deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 223v 04 wo 12-12-1403. 

Henricus van den Perre Willems soen vernaderde, voornoemde verkoper week en 

geheel het recht dat aan hem volgens de brief behoort droeg hij over aan 

voornoemde Henricus. 

 

Nota. 

Henricus van den Perre Willems soen prebuit (dg: et reportavit testes 

obtinuit testes datum supra) et dictus venditor cessit et totum jus 

vigore dictarum litterarum sibi competens hereditarie supportavit dicto 

Henrico. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 223v 05 do 13-12-1403. 

Johannes zvw Gerardus Kathelinen soen maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfpacht van 3 mud rogge, Bossche maat, die Rodolphus Roef van Zonne met 

Lichtmis aan hem moet leveren. 
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Johannes filius quondam Gerardi Kathelinen soen hereditariam paccionem 

trium modiorum siliginis mensure de Busco quam Rodolphus Roef de Zonne 

sibi annuatim solvere tenetur (dg: purififationis) purificationis (dg: 

mo) ut dicebat monuit de 3 annis etc. Testes Henricus et Heijme datum 

(dg: quinta post) in festo Lucie. 

 

1183 f.224r. 

 in profesto Lucie: woensdag 12-12-1403. 

 in festo Lucie: donderdag 13-12-1403. 

 quinta post judica: donderdag 20-03-1404. 

 

BP 1183 f 224r 01 wo 12-12-1403. 

Johannes Loze zvw Bartholomeus Wedigen, door wijlen voornoemde Bartholomeus 

verwekt bij wijlen zijn vrouw Cristina des Lozen, maande 3 achterstallige 

jaren van een b-erfcijns van 28 schelling geld, die Johannes van der Coppel 

van Sonne beloofd had aan Johannes Loze grootvader vw voornoemde Cristina 

des Lozen, een helft te betalen met Sint-Jan-Baptist en de andere helft met 

Kerstmis, en welke cijns nu aan hem behoort. 

 

Johannes Loze filius quondam Bartholomei Wedigen #ab eodem quondam 

Bartholomeo et quondam Cristina des Lozen sua uxore pariter genitus# 

hereditarium censum viginti octo solidorum monete quem Johannes van der 

Coppel (dg: pro) de Sonne promisit se daturum et soluturum Johanni Loze 

avo olim dicte quondam Cristine des Lozen hereditarie mediatim 

nativitatis Johannis baptiste et mediatim nativitatis Domini prout in 

litteris et quem nunc ad se spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes 

Rover et Becker datum in profesto Lucie. 

 

BP 1183 f 224r 02 wo 12-12-1403. 

Franco zvw Johannes van Essche maakte bezwaar tegen alle verkopingen, 

vervreemdingen en bezwaringen gedaan door Ghibo Lobbe met zijn goederen. 

 

Solvit II grossos. 

Franco filius quondam Johannis de #Essche# (dg: ?Esch) #Essche# omnes et 

singulas venditiones alienationes et obligationes factas per Ghibonem 

Lobbe cum quibuscumque suis bonis calumpniavit. Testes Spijerinc et 

Becjer datum supra. 

 

BP 1183 f 224r 03 do 13-12-1403. 

Bazelius zvw Johannes van Zidewijnden zvw Bazelius maande 3 achterstallige 

jaren van een b-erfcijns van 8 oude Franse schilden, met Kerstmis te 

betalen, aan wijlen voornoemde Johannes van Zidewijnden verkocht door 

Johannes Rover zvw hr Gherlacus Rover ridder, welke cijns nu aan hem 

behoort. 

 

Bazelius filius quondam Johannis de Zidewijnden filii quondam Bazelii 

hereditarium censum octo aureorum denariorum antiquorum communiter aude 

scilde vocatorum monete regis Francie solvendum hereditarie nativitatis 

#Domini# venditum dicto quondam Johanni de Zidewijnden a Johanne Rover 

filio domini quondam Gherlaci Rover militis prout in litteris et quem 

censum nunc ad se spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes Walterus et 

Heijme datum in festo beate Lucie. 

 

BP 1183 f 224r 04 do 13-12-1403. 

Voornoemde Bazelius zvw Johannes van Zidewijnden maande 3 achterstallige 

jaren van een b-erfcijns van 6 pond geld, die Johannes van Drueten zvw 

Petrus van Drueten moest betalen aan wijlen voornoemde Johannes van 

Zidewijnden, een helft met Kerstmis en de andere helft met Sint-Jan, welke 

cijns nu aan hem behoort. 

 



Bosch’ Protocol jaar 1403 01. 119 

Dictus Bazelius filius quondam Johannis de Zidewijnden hereditarium 

censum sex librarum monete quem censum Johannes de Drueten filius quondam 

Petri de Drueten dicto quondam Johanni de Zidewijnden #solvere tenebatur# 

hereditarie mediatim Domini et mediatim Johannis prout in litteris quem 

censum nunc (dg: s) ad se spectare dicebat monuit de 3 annis. Testes 

datum supra. 

 

BP 1183 f 224r 05 do 13-12-1403. 

Jacobus zvw Gerardus zv Walterus maande 3 achterstallige jaren van een 

b-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met Kerstmis te leveren, aan 

voornoemde Jacobus verkocht door Johannes Erenbrechts soen van der Voert. 

 

Jacobus filius quondam Gerardi (dg: Wout) filii Walteri hereditariam 

paccionem dimidii modii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

nativitatis Domini venditam dicto Jacobo a Johanne Erenbrechts soen van 

der Voert prout in litteris monuit de 3 annis. Testes (dg: datum supra) 

Dicbier et Heijme datum (dg: supra) in festo Lucie. 

 

BP 1183 f 224r 06 do 13-12-1403. 

Johannes Crillart zvw Gerardus Crillart gaf uit aan Goeswinus zvw Johannes 

van Boerden een stuk land, 2 bunder groot, in Tilburg, ter plaatse gnd die 

Stochasselt, tussen Henricus Lang Danels soen enerzijds en de gemeint 

anderzijds, met beide einden strekkend aan de gemeint; de uitgifte 

geschiedde voor 20 penning hertogencijns en thans voor een n-erfpacht van ½ 

mud rogge, maat van Tilburg, met Lichtmis op het onderpand te leveren. 

 

Johannes Crillart filius quondam Gerardi Crillart peciam terre (dg: sit) 

duo bonaria (dg: vel circiter) continentem sitam in parochia de Tilborch 

ad locum dictum die Stochasselt inter hereditatem Henrici Lang Danels 

soen ex uno et inter communitatem ex alio tendentem cum utroque fine ad 

communitatem ut dicebat dedit ad hereditarium pactum Goeswino filio 

quondam Johannis de Boerden ab eodem hereditarie possidendam pro XX 

denariis census domine nostre ducisse exinde solvendis dandis etc et pro 

hereditaria paccione dimidii modii siliginis mensure de Tilborch danda 

sibi ab alio purificationis et supra dictam peciam terre tradenda ex 

premissis promittens super omnia warandiam pro premissis et aliam 

obligationem deponere et alter repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 224r 07 do 20-03-1404. 

Goeswinus zvw Ghibo Herinc verhuurde aan Willelmus Luwe zv Matheus Luwe 7 

morgen land, in Empel, waarvan (1) 4 morgen gnd Bacs Camp, tussen Margareta 

Elijaes enerzijds en erfgoed gnd Pols Broec anderzijds, (2) 3 morgen 

Middegaels Camp, naast Egidius Coptiten, voor een periode van 4 jaar, 

ingegaan afgelopen Sint-Martinus (zo 11-11-1403), per jaar voor 38½ nieuwe 

Gelderse gulden, 9 botdrager of 10 Vlaamse plakken voor elke gulden 

gerekend, met Sint-Martinus te betalen. Huurder beloofde de 7 morgen te 

omheinen en het laatste jaar niet te bezaaien. 

 

-. 

Goeswinus filius quondam Ghibonis Herinc septem jugera terre sita in 

parochia de Empel quarum quatuor dicta sunt Bacs Camp (dg: sit) inter 

hereditatem Margarete Elijaes ex uno et hereditatem dictam Pols Broec ex 

alio et reliqua tria dicta sunt Middegaels Camp juxta hereditatem 

#Egidii# (dg: Wolteri) Coptiten prout ibidem sita sunt ut dicebat (dg: h) 

locavit Willelmo Luwe filio Mathei Luwe ad spacium quatuor annorum festum 

beati (dg: Remigii) Martini proxime preteritum sine medio sequentium anno 

quolibet dictorum quatuor annorum pro XXXVIII et dimidio novis Gelre 

gulden scilicet IX boddrager seu X Vleemsche placken !dandis sibi ab alio 

(dg: Martini) anno quolibet dictorum !annorum Martini #hyemalis# 

promittens super omnia warandiam pro premissis dicto spacio durante et 

#aliam obligationem deponere et# dictos campos taliter circumvalla[re] 
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quod exponetur begraven of beheijmen bene et laudabiliter dicto spacio 

durante et alter repromisit (dg: super omnia testes) tali conditione quod 

dictus Willelmus dicta (dg: camp) jugera terre ultimo anno dictorum 

quatuor annorum non poterit seminare. Testes Coptiten et Becker datum 

quinta post judica. 

 

BP 1183 f 224r 08 do 13-12-1403. 

Henricus Pels zvw Henricus Pels van Dijnther verkocht aan Johannes die 

Bruijn wonend in Hees een n-erfpacht van ½ mud rogge, Bossche maat, met 

Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 1 bunder beemd, aan voornoemde 

verkoper behorend in 4 bunder beemd, in Schijndel, tussen Henricus Ghisel 

enerzijds en Hubertus van Ghemert anderzijds, met een einde strekkend aan 

de gemene steeg die naar de villa van Schijjndel loopt en met het andere 

eind aan Johannes die Laet, reeds belast met 1 oude groot hertogencijns. 

 

Henricus Pels filius quondam Henrici Pels de Dijnther hereditarie 

vendidit Johanni die Bruijn (dg: de ?ms) commoranti in Hees hereditariam 

paccionem dimidii mlodii siliginis mensure de Busco solvendam hereditarie 

purificationis et in Busco tradendam ex uno bonario prati (dg: sito in 

parochia de Scijnle quatuor bonaria continentis ad di) ad dictum 

venditorem spectante in quatuor bonariis prati sitis in parochia de 

Scijnle inter hereditatem Henrici Ghisel ex uno et Huberti de Ghemert ex 

alio tendentibus cum uno fine ad communem stegam tendentem versus villam 

de Scijnle et cum reliquo fine ad hereditatem Johannis die Laet ut 

dicebat promittens super habita et habenda warandiam et aliam 

obligationem deponere excepto uno grosso antiquo domino duci exinde 

solvendo et sufficientem facere. Testes Walterus et Heijme datum in festo 

Lucie. 

 

BP 1183 f 224r 09 do 13-12-1403. 

Henricus van den Waude zv Gerardus van den Waude ev Elizabeth dvw 

Wijtmannus Loders en Henricus zvw Johannes Willen soen ev Aleijdis dv 

voornoemde Gerardus van den Waude: hun deel in een stuk land gnd Wilde 

Brake, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Berkel, beiderzijds tussen Mechtildis 

wv Bruijstinus Palarts, welk stuk land voornoemde Gerardus van den Waude in 

pacht verkregen had van Eustatius van Brakel {niet afgewerkt contract}  

 

Henricus van den Waude filius (dg: q) Gerardi van den Waude #maritus 

legitimus quondam Elizabeth sue uxoris filie quondam Wijtmanni Loders# et 

Henricus filius quondam Johannis Willen soen maritus et tutor legitimus 

Aleijdis sue uxoris filie dicti Gerardi van den Waude #totam partem et 

jus sibi competentes in# peciam! terre dicta (dg: -m) Wilde Brake sita in 

parochia de Oesterwijc in loco dicto Berkel inter hereditatem Mechtildis 

relicte quondam Bruijstini Palarts ex utroque latere coadiacentem quam 

peciam terre dictus Gerardus van den Waude erga Eustatium de Brakel ad 

pactum acquisierat 

 

1183 f.224v. 

 Geen data op deze bladzijde. 

 

BP 1183 f 224v 01 do 13-12-1403. 

Henricus van den Waude zv Gerardus van den Waude, door voornoemde Gerardus 

verwekt bij wijlen zijn vrouw Elizabeth dvw Wijtmannus Loders, en Henricus 

zvw Johannes Willen soen ev Aleidis, dv voornoemde Gerardus en wijlen 

Elizabeth, droeg over aan voornoemde Gerardus van den Waude het deel, dat 

aan hen gekomen was na overlijden van voornoemde Elizabeth in een stuk 

land, gnd die Wilde Brake, in Oisterwijk, ter plaatse gnd Berkel, 

beiderzijds tussen Mechtildis wv Bruijstanus Palarts, welk stuk land 

voornoemde Gerardus van den Waude in pacht verkregen had van Eustatius van 

Brakel, en waarvan voornoemde Gerardus nu het vruchtgebruik bezit. 
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-. 

Henricus van den Waude filius Gerardi van den Waude ab eodem Gerardo et 

quondam Elizabeth sua uxore filia quondam Wijtmanni Loders pariter 

genitus (dg: h) et Henricus filius quondam Johannis Willen soen maritus 

et tutor legitimus Aleidis sue uxoris filie dictorum Gerardi et quondam 

Elizabeth totam partem et omne jus sibi de morte dicte quondam Elizabeth 

successione advolutas (dg: et post mortem dicti Gerardi van den Waude 

successione advolvenda !advolvenda) in pecia terre dicta die Wilde Brake 

sita in parochia de Oesterwijc in loco dicto Berkel inter hereditatem 

Mechtildis relicte quondam Bruijstani Palarts ex utroque latere 

coadiacentem quam peciam terre dictus Gerardus van den Waude erga 

Eustatium de Brakel ad pactum acquisierat prout in litteris et de qua 

pecia terre idem Gerardus suum usufructum jam possidet ut dicebat 

hereditarie supportavit dicto Gerardo van den Waude cum litteris et jure 

promittentes indivisi super habita et habenda ratam servare et 

obligationem ex parte eorum deponere. 

 

1183 f.225r. 

 in festo Lucie: donderdag 13-12-1403. 

 

BP 1183 f 225r 01 do 13-12-1403. 

Godefridus van Buttel ev Cristina dvw Henricus Gecke verkocht aan Arnoldus 

van Bernheze zvw Godefridus van den Kerchoven een stuk land dat behoorde 

aan Johannes zvw Johannes van den Dike van Dijnther en zijn schoonzoon 

Ludovicus, in Dinther, naast het kerkhof aldaar, tussen Johannes Middelrode 

van Aa enerzijds en de gemeint aldaar anderzijds, welk stuk land aan wijlen 

voornoemde Henricus Ghecke was verkocht door voornoemde Johannes zvw 

Johannes van den Dike van Dijnther en zijn schoonzoon Ludovicus. 

 

Godefridus de Buttel maritus et tutor legitimus Cristine sue uxoris filie 

quondam Henrici Gecke quandam peciam terre que spectabat ad (dg: dictum 

quondam) Johannem filium quondam Johannis van den (dg: Dijke) Dike de 

Dijnther et Ludovicum eius generum sitam in parochia de Dijnther iuxta 

cijmitherium ibidem inter hereditatem Johannis Middelrode de Aa ex uno et 

inter communitatem ibidem ex alio venditam dicto quondam Henrico Ghecke a 

predicto Johanne filio quondam Johannis van den Dike de Dijnther et 

Ludovico eius genero prout in litteris hereditarie vendidit Arnoldo de 

Bernheze filio quondam Godefridi van den Kerchoven cum litteris et jure 

promittens super omnia ratam servare et obligationem et impetitionem ex 

parte sui et dicti quondam Henrici Ghecke et quorumcumque heredum dicti 

quondam Henrici Ghecke deponere. Testes Walterus et Heijme datum in festo 

Lucie. 

 

BP 1183 f 225r 02 do 13-12-1403. 

Goeswinus zvw Albertus Gielijs soen verwerkte zijn recht tot vernaderen. 

 

Goeswinus filius quondam Alberti Gielijs soen prebuit et reportavit. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225r 03 do 13-12-1403. 

Arnoldus van Bernheze zvw Godefridus van den Kerchove ev Aleijdis dvw 

Mijchael van Hodonc droeg over aan zijn broer Theobaldus gnd Beltken zvw 

Godefridus van den Kerchove (1) 1 bunder beemd van wijlen voornoemde 

Mijchael, in Breugel, ter plaatse gnd Aeldonc, tussen Cristianus van der 

Hueven enerzijds en erfgoed van het Geefhuis in Den Bosch anderzijds, met 

een eind strekkend aan voornoemde Theobaldus Beltken, (2) alle erfcijnzen 

en erfgoederen die voornoemde Arnoldus beurt resp. heeft liggen onder Son, 

uitgezonderd 2½ mud rogge b-erfpacht, die voornoemde Theobaldus Beltken 

moet leveren aan zijn voornoemde broer Arnoldus van Bernheze, gaande uit 

verschillende erfgoederen onder Son, belast met de lasten die uit 
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voornoemde erfgoederen gaan. 

 

Arnoldus de Bernheze filius quondam Godefridi van den Kerchove maritus et 

tutor legitimus Aleijdis sue uxoris filie quondam Mijchaelis de Hodonc 

unum bonarium prati dicti quondam Mijchaelis situm in parochia de Broegel 

ad locum dictum Aeldonc inter hereditatem Cristiani (dg: filii quondam) 

van der Hueven ex uno et inter hereditatem mense sancti spiritus in Busco 

ex alio tendens cum uno fine ad hereditatem (dg: de Beltkini) Theobaldi 

dicti Beltken filii quondam Godefridi van den Kerchove atque omnes et 

singulos hereditarios census et hereditates quascumque quos et quas 

dictus Arnoldus solvendos habet et situatas infra parochiam de Zonne 

salvis tamen dicto Arnoldo et sibi libere reservatis duobus et dimidio 

modiis siliginis hereditarie paccionis quos dictus Theobaldus Beltken 

dicto Arnoldo de Bernheze suo fratri solvere tenetur ex quibusdam 

hereditatibus infra dictam parochiam de Zonne sitis ut dicebat 

hereditarie supportavit dicto Theobaldo Beltken suo fratri promittens 

super omnia warandiam et obligationem #deponere# (dg: ex dictis 

hereditatibus annuatim de jure solvend) exceptis oneribus ex dictis 

hereditatibus annuatim de jure solvendis. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225r 04 do 13-12-1403. 

Willelmus zvw Theodericus van Herlaer timmerman verkocht aan Bertha van den 

Zue begijn van het Groot Begijnhof in Den Bosch een n-erfpacht van 1 mud 

rogge, Bossche maat, met Lichtmis in Den Bosch te leveren, gaande uit 2/3 

deel van een huis, erf en tuin van wijlen voornoemde Theodericus, in Den 

Bosch, aan de Molenbrug, tussen de gemene stroom aldaar enerzijds en 

erfgoed van Lambertus bv voornoemde verkoper anderzijds, van welke twee 

derde delen er één ligt aan de kant richting voornoemde stroom en het 

andere richting voornoemd erfgoed van zijn broer Lambertus, dit 2/3 deel 

reeds belast met een b-erfcijns van 7 pond geld. Direct na overlijden van 

voornoemde Bertha gaat voornoemde erfpacht terug naar de verkoper als hij 

dan leeft en anders naar zijn naaste erfgenamen. 

 

(dg: duplicetur). -. 

Willelmus filius quondam Theoderici de Herlaer carpentarii hereditarie 

vendidit Berthe van den Zue beghine maioris curie beginarum in Busco 

hereditariam paccionem unius modii siliginis mensure de Busco solvendam 

hereditarie purificationis et in Busco tradendam ex (dg: domo et area et 

area et orto dicti venditoris sitis in Busco in vico Vuchtensi iuxta 

pontem molendini) duabus 3 #terciis# partibus domus aree et orti dicti 

quondam Theoderici sitorum in Busco ad pontem dictum Molenbrugge inter 

communem aquam #ibidem currentem# ex uno et inter hereditatem Lamberti 

fratris dicti venditoris ex alio de quibus duabus terciis partibus domus 

et aree predicte una 3a pars sita est in latere versus dictam aquam et 

reliqua 3a pars eiusdem domus et aree sita est versus dictam hereditatem 

dicti Lamberti sui fratris prout ibidem site et ad dictum venditorem ad 

presens noscuntur pertinere ut dicebat promittens super habita et habenda 

warandiam et aliam obligationem deponere excepto hereditario censu septem 

librarum monete annuatim ex dictis duabus 3 partibus domus et aree 

predicte de jure solvendo ut dicebat et sufficientem facere tali 

conditione quod statim post decessum dicte (dg: h) Berthe emptricis dicta 

hereditaria paccio unius modii siliginis dicte mensure ad dictum 

venditorem si ipsum protunc in humanis vivere contingat alioquin ad 

eiusdem venditoris proximos heredes (dg: succedet) pleno hereditario jure 

et integraliter succedet ac devolvetur dicte Berthe heredibus nichil 

juris in eadem paccione hereditaria (dg: reti) deinceps retinendo ut 

dicta Bertha cum tutore (dg: repromisit et) recognovit et super omnia 

promisit. Testes Dicbier et Aa datum in festo Lucie. 
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BP 1183 f 225r 05 do 13-12-1403. 

Voornoemde Bertha beloofde dat {de erfpacht terug zal gaan}. 

 

Solvit. 

Notum sit universis quod cum ita actum esset constituta dicta Bertha cum 

tutore repromisit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225r 06 do 13-12-1403. 

Henricus zvw Henricus van Tuernout en Walterus zvw Henricus Coninc van 

Scijnle deed tbv Arnoldus van Hees zvw Johannes Roeden van Hees afstand van 

alle gooederen waarin Heijlwigis dvw Willelmus Wouters soen van Kessel en 

haar dochter Elisabeth waren overleden. 

 

Henricus filius quondam Henrici #de# (dg: van) Tuernout et Walterus 

filius quondam Henrici Coninc de Scijnle super omnibus et singulis bonis 

mobilibus et immobilibus hereditariis et paratis in quibus (dg: He) 

quondam Heijlwigis filia quondam Willelmi Wouters soen de Kessel et 

Elisabeth eius filia decesserunt quocumque locorum consistentibus sive 

sitis (dg: ut) ad opus Arnoldi de Hees filii quondam Johannis Roeden de 

Hees renunciaverunt promittentes indivisi super omnia ratam servare. 

Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225r 07 do 13-12-1403. 

Ludovicus gnd Lode van den Eijnde van Maren en zijn zoon Ludovicus 

verkochten aan Nijcholaus Scilder 4½ vadem land, in Maren, ter plaatse gnd 

die Maerssche Delen, tussen erfg vw Gerardus Kepken boven enerzijds en 

Ludovicus gnd Lode zvw Adam Loden soen beneden anderzijds, vrij van cijns 

en maasdijk, belast met zegedijken, waterlaten en sloten. Erenbertus 

Lubkens soen ev Weijndelmoedis {f.225v} dv eerstgenoemde Ludovicus gnd Lode 

deed afstand. 

 

Ludovicus dictus Lode van den Eijnde de Maren et Ludovicus dictus Lode 

eius filius quatuor et dimidiam mensuras dictas vademen terre ad se 

spectantes sitas in parochia de Maren ad locum dictum die Maerssche Delen 

inter hereditatem heredum quondam Gerardi Kepken superius ex uno et inter 

hereditatem Ludovici dicti Lode filii quondam Ade Loden soen inferius ex 

alio prout et in ea quantitate qua ibidem (dg: per mensuram dictam den 

hoefslach) sita sunt ut dicebant hereditarie vendiderunt Nijcholao 

Scilder promittentes indivisi super (dg: omnia warandiam et ob) habita et 

habenda warandiam et obligationem deponere (dg: ab) tamquam de hereditate 

ab omnibus censu et aggere Mose libera #et obligationem deponere# 

exceptis tamen aggeribus (dg: Mose) dictis zegediken et aqueductibus et 

fossatis ad premissa de jure spectantibus ut dicebat. Quo facto 

Erenbertus Lubkens soen maritus et tutor legitimus Weijndelmoedis 

 

1183 f.225v. 

 in festo Lucie: donderdag 13-12-1403. 

 

BP 1183 f 225v 01 do 13-12-1403. 

sue uxoris filie primodicti Ludovici Lode vocati super dictis quatuor et 

dimidia mensuris dictis vademen terre et super toto jure sibi et dicte 

Weijndelmoedi in premissis ad presens competente aut imposterum quovis 

modo competituro ad opus dicti Nijcholai hereditarie renuntiavit 

promittens super (dg: omnia ratam servare) habita et habenda ratam 

servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes Dicbier et 

Spijerinc datum in die Lucie. 

 

BP 1183 f 225v 02 do 13-12-1403. 

Voornoemde Ludovicus gnd Lode van den Eijnde van Maren en zijn zoon 

Ludovicus verkochten aan voornoemde Nijcholaus Scilder 2 hont land, in 

Maren, ter plaatse gnd in Goeswijns Hoeve, in het achterste kamp op een na, 



Bosch’ Protocol jaar 1403 01. 124 

welk kamp 14 hont groot is en ligt tussen Emondus Rover beneden enerzijds 

en eertijds Gerardus van Berkel anderzijds, zoals deze 2 hont behoren aan 

voornoemde Ludovicus gnd Lode en zijn zoon en dochter Ludovicus en 

Weijndelmoedis, belast met zegedijken, weteringen en sloten. Erenbertus 

Lubkens soen ev voornoemde Weijndelmoedis deed afstand. 

 

Dicti venditores duo hont terre sita in parochia de Maren ad locum dictum 

in Goeswijns Hoeve in penultimo posteriori campo ibidem et qui posterior 

penultimus campus continet XIIII hont et situs est inter hereditatem 

Emondi Rover (dg: ex uno) inferius ex uno et inter hereditatem dudum 

Gerardi de Berkel ex alio prout ibidem sita sunt et ad dictum Ludovicum 

dictum Lode et Ludovicum eius filium (dg: ad presens pertinere din) et 

Weijndelmoedem filiam primodicti Ludovic ad presens pertinere dinoscuntur 

hereditarie vendiderunt dicto Nijcholao Scilder promittentes indivisi 

super habita et habenda warandiam et obligationem deponere exceptis 

aggeribus zegediken aqueductibus dictis weteringen et fossatis ad 

premissa de jure spectantibus ut dicebat. Quo facto Erenbertus Lubkens 

soen maritus et tutor legitimus dicte Weijndelmoedis super dictis duobus 

hont terre et jure sibi et dicte sue uxori in premissis ad presens (dg: 

quovis n) competente ac imposterum quovis modo competituro ad opus dicti 

Nijcholai hereditarie renuntiavit promittens super habita et habenda 

ratam servare et obligationem ex parte sui deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225v 03 do 13-12-1403. 

Arnoldus Grotart droeg over aan Godefridus die Bruijn zv Henricus Bruijn 1½ 

morgen land, in Oss, achter de plaats gnd Scadewijc, tussen Johannes van 

den Henxthovel enerzijds en erfg vw Wautgherus Heijnen soen anderzijds, 

welke 1½ morgen land voornoemde Arnoldus gekocht had van Johannes Hens en 

zijn broer Gerardus, kvw Andreas Henssen soen. 

 

Arnoldus Grotart unum et dimidium jugera terre (dg: vi) sita in parochia 

de Os retro locum dictum Scadewijc inter hereditatem Johannis van den 

(dg: Hext) Henxthovel ex uno et inter hereditatem heredum quondam 

Wautgheri Heijnen soen ex alio que unum et dimidium jugera terre dictus 

Arnoldus erga Johannem Hens et Gerardum eius fratrem liberos quondam 

Andree Henssen soen emendo acquisierat prout in litteris hereditarie 

#supportavit# Godefrido die Bruijn filio Henrici Bruijn cum litteris et 

jure promittens super omnia ratam servare et obligationem ex parte sui 

deponere. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225v 04 do 13-12-1403. 

Laurencius zvw Gerardus Gruwel ev Aleijdis dvw Johannes Sneijerman verkocht 

aan Walterus die Witte zvw Walterus die Witte 5 lopen rogge erfpacht, maat 

van Moergestel, aan hen behorend in een b-erfpacht van 2 mud 4 lopen rogge, 

maat van Moergestel, die Petrus die Scoenmaker met Lichtmis in Moergestel 

moet leveren, gaande uit alle landerijen, heiden en weiden, die Elizabeth 

wv Johannes Sneijderman, haar kinderen Hadewigis, Jutta, Aleijdis, 

Ghisbertus en Johannes, Walterus die Moelner ev Heijlwigis, en Walterus van 

Tuernout ev Margareta, dvw voornoemde Johannes, in Moergestel hadden 

liggen. 

 

Solvit. 

Laurencius filius quondam Gerardi Gruwel maritus et tutor legitimus 

Aleijdis sue uxoris filie quondam Johannis Sneijerman quinque lopinos 

siliginis hereditarie paccionis mensure de Ghestel prope (dg: l) 

Oesterwijc ad se et dictam eius uxorem spectantes in hereditaria paccione 

duorum modiorum et #quatuor# (dg: quinque) lopinorum siliginis dicte 

mensure quam Petrus die Scoenmaker solvere tenetur hereditarie 

purificationis et in Ghestel predicta tradendam ex omnibus terris mericis 

#et# pascuis quas Elizabeth relicta qondam Johannis Sneijderman Hadewigis 

Jutta et Aleijdis (dg: eius filie) Ghisbertus et Johannes eius liberi 
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(dg: -s) Walterus die Moelner maritus et tutor legitimus Heijlwigis sue 

uxoris et Walterus de Tuernout maritus et tutor legitimus #Margarete sue 

uxoris# filiarum dicti quondam Johannis (dg: habuerunt sitas) in parochia 

de Gestel prope Oesterwijc in (dg: duor) duro in molli in humido et in 

sicco habuerunt situatas quocumque nomine nominate fuerunt ut dicebat 

hereditarie (dg: su) vendidit Waltero die Witte filio quondam Walteri die 

Witte promittens super omnia (dg: ratam servare et u) ratam servare et 

obligationem ex parte sui et dicte sue uxoris deponere. Testes datum 

supra. 

 

BP 1183 f 225v 05 do 13-12-1403. 

Henricus zvw Lambertus Rijxkens soen maake, voor zich en zijn vrouw 

Gertrudis, bezwaar tegen alle verkopingen, vervreemdingen en bezwaringen, 

gedaan door Johannes van der Schant met zijn goederen. 

 

Henricus filius quondam Lamberti Rijxkens soen #pro se et pro Gertrude 

eius uxore# omnes et singulas vendiciones alienaciones et obligationes 

factas per Johannem van der Schant cum quibuscumque bonis suis 

calumpniavit. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225v 06 do 13-12-1403. 

Arnoldus van Enode en Henricus Bulle beloofden aan Gerlacus Arnts soen van 

Zonne 5 mud rogge, Bossche maat, met Sint-Martinus aanstaande (di 11-11-

1404) in Den Bosch te leveren. 

 

Arnoldus de Enode et Henricus Bulle promiserunt indivisi super omnia 

Gerlaco Arnts soen de Zonne quinque modios siliginis mensure de Busco 

(dg: et in L) in festo Martini proxime futuro persolvendos et in Busco 

tradendos. Testes datum supra. 

 

BP 1183 f 225v 07 do 13-12-1403. 

Johannes van Zochel zvw Nijcholaus van Zochel beloofde aan Henricus Bac zvw 

Godescalcus Roesmont, gedurende 6 jaar, ingegaan afgelopen Sint-Martinus 

(zo 11-11-1403), elk jaar met Sint-Martinus 11½ nieuwe Gelderse gulden of 

de waarde te betalen, voor het eerst met Sint-Martinus aanstaande (di 11-

11-1404). 

 

Johannes de Zochel filius quondam Nijcholai de Zochel promisit super 

omnia se daturum et soluturum Henrico Bac filio quondam Godescalci 

Roesmont ad spacium sex annorum (dg: pro) festum Martini proxime 

preteritum sine medio sequentium quolibet dictorum sex annorum XI et 

dimidium novos Gelre gulden vel valorem Martini et pro primo termino 

Martini proxime futuro. Testes datum supra. 

 

 


